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PR_COD_1amCom

Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
*** Διαδικασία έγκρισης

***I Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
***II Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)

***III Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται 
στο σχέδιο πράξης)

Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην 
αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους 
έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας 
προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία 
τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο 
πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία 
τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη 
πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία.

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους 
χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που απαλείφονται σημαίνονται με το 
σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με 
διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται. 
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης 
που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
που αφορά τις γεωγραφικές ενδείξεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τον οίνο, τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά προϊόντα, και τα συστήματα ποιότητας για τα 
γεωργικά προϊόντα, ο οποίος τροποποιεί τους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, (ΕΕ) 
2017/1001 και (ΕΕ) 2019/787 και καταργεί τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

(Συνήθης νομοθετική διαδικασία: δεύτερη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
(COM(2022)0134),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2, το άρθρο 43 παράγραφος 2 και το άρθρο 
118 παράγραφος 1 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα 
με τα οποία του υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή (C9-0130/2022),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής της 
13ης Ιουλίου 20221,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 59 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και της Επιτροπής 
Διεθνούς Εμπορίου,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου (A9-
0173/2023),

1. εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω·

2. ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει εκ νέου την πρόταση στο Κοινοβούλιο, αν την 
αντικαταστήσει με νέο κείμενο, αν της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή αν 
προτίθεται να της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις·

3. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο, 
στην Επιτροπή και στα εθνικά κοινοβούλια.

1 ΕΕ C 443 της 22.11.2022, σ. 116.
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Τροπολογία 1

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1) Η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία22 
περιελάμβανε τον σχεδιασμό ενός δίκαιου, 
υγιούς και φιλικού προς το περιβάλλον 
συστήματος τροφίμων («Από το 
αγρόκτημα στο πιάτο») μεταξύ των 
πολιτικών για τον μετασχηματισμό της 
οικονομίας της Ένωσης για ένα βιώσιμο 
μέλλον.

(1) Η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία22 
περιελάμβανε τον σχεδιασμό ενός δίκαιου, 
βιώσιμου, πιο υγιούς και φιλικού προς το 
περιβάλλον, και προσιτού σε όλους 
συστήματος τροφίμων («Από το 
αγρόκτημα στο πιάτο») μεταξύ των 
πολιτικών για τον μετασχηματισμό της 
οικονομίας της Ένωσης για ένα βιώσιμο 
μέλλον.

__________________ __________________
22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_en

22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_en

Τροπολογία 2

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1α) Οι γεωγραφικές ενδείξεις μπορούν 
να διαδραματίσουν σημαντικό ρόλο όσον 
αφορά τη βιωσιμότητα, μεταξύ άλλων 
στην κυκλική οικονομία, γεγονός που θα 
μπορούσε να ενισχύσει την αξία τους ως 
πολιτιστικής κληρονομιάς και έτσι να 
ενισχύσει τη βαρύτητά τους στο πλαίσιο 
των εθνικών και περιφερειακών 
πολιτικών, με γνώμονα την επίτευξη των 
στόχων της Ευρωπαϊκής Πράσινης 
Συμφωνίας.

Τροπολογία 3

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(2) Στην ανακοίνωσή της, της 
20ής Μαΐου 2020, με τίτλο «Από το 
αγρόκτημα στο πιάτο – Μια στρατηγική 
για ένα δίκαιο, υγιές και φιλικό προς το 
περιβάλλον σύστημα τροφίμων», η 
Επιτροπή καλεί για τη μετάβαση σε 
βιώσιμα συστήματα τροφίμων και, επίσης, 
για την ενίσχυση του νομοθετικού 
πλαισίου των γεωγραφικών ενδείξεων και, 
εφόσον απαιτείται, για τη συμπερίληψη 
ειδικών κριτηρίων βιωσιμότητας. Στην 
ανακοίνωση, η Επιτροπή δεσμεύθηκε να 
ενισχύσει, μεταξύ άλλων παραγόντων, τη 
θέση των παραγωγών προϊόντων με 
γεωγραφικές ενδείξεις, τους 
συνεταιρισμούς και τις οργανώσεις 
παραγωγών στην αλυσίδα εφοδιασμού 
τροφίμων.

(2) Στην ανακοίνωσή της, της 
20ής Μαΐου 2020, με τίτλο «Από το 
αγρόκτημα στο πιάτο – Μια στρατηγική 
για ένα δίκαιο, υγιές και φιλικό προς το 
περιβάλλον σύστημα τροφίμων», η 
Επιτροπή καλεί για τη μετάβαση σε 
βιώσιμα συστήματα τροφίμων και, επίσης, 
για την ενίσχυση του νομοθετικού 
πλαισίου των γεωγραφικών ενδείξεων και 
για τη συμπερίληψη ειδικών κριτηρίων 
βιωσιμότητας. Στην ανακοίνωση, η 
Επιτροπή δεσμεύθηκε να ενισχύσει, 
μεταξύ άλλων παραγόντων, τη θέση των 
παραγωγών προϊόντων με γεωγραφικές 
ενδείξεις, τους συνεταιρισμούς και τις 
οργανώσεις παραγωγών στην αλυσίδα 
εφοδιασμού τροφίμων. Θα πρέπει να δοθεί 
έμφαση στους παραγωγούς μικρής 
κλίμακας, ιδίως σε όσους διατηρούν 
καλύτερα τις παραδοσιακές δεξιότητες 
και την παραδοσιακή τεχνογνωσία.

Τροπολογία 4

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4) Η ποιότητα και η ποικιλομορφία 
της παραγωγής οίνου, αλκοολούχων ποτών 
και γεωργικών προϊόντων της Ένωσης 
συνιστούν ένα από τα σημαντικά της 
πλεονεκτήματα, παρέχοντας 
ανταγωνιστικό πλεονέκτημα στους 
παραγωγούς της Ένωσης και 
συμβάλλοντας σημαντικά στη ζωντανή 
πολιτιστική και γαστρονομική της 
παράδοση. Αυτό οφείλεται στις δεξιότητες 
και την αποφασιστικότητα των παραγωγών 
της Ένωσης που έχουν διατηρήσει 
ζωντανές τις παραδόσεις, λαμβάνοντας 
ταυτοχρόνως υπόψη τις εξελίξεις όσον 
αφορά νέες μεθόδους και υλικά 
παραγωγής.

(4) Η ποιότητα, η προσβασιμότητα και 
η ποικιλομορφία της παραγωγής οίνου, 
αλκοολούχων ποτών και γεωργικών 
προϊόντων της Ένωσης συνιστούν ένα από 
τα σημαντικά της πλεονεκτήματα, 
παρέχοντας ανταγωνιστικό πλεονέκτημα 
στους παραγωγούς της Ένωσης και 
συμβάλλοντας σημαντικά στη ζωντανή 
πολιτιστική και γαστρονομική της 
παράδοση. Αυτό οφείλεται στις δεξιότητες 
και την αποφασιστικότητα των παραγωγών 
της Ένωσης που έχουν διατηρήσει 
ζωντανές τις παραδόσεις και την 
πολιτιστική ταυτότητα, λαμβάνοντας 
ταυτοχρόνως υπόψη τις εξελίξεις όσον 
αφορά νέες μεθόδους και υλικά 
παραγωγής, που έχουν καταστήσει τα 
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παραδοσιακά προϊόντα της Ένωσης 
σύμβολο ποιότητας.

Τροπολογία 5

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5) Οι πολίτες και οι καταναλωτές της 
Ένωσης ολοένα και περισσότερο ζητούν 
προϊόντα ποιότητας, καθώς και 
παραδοσιακά προϊόντα. Ενδιαφέρονται 
επίσης για τη διατήρηση της 
ποικιλομορφίας της γεωργικής παραγωγής 
στην Ένωση. Αποτέλεσμα είναι η 
αυξημένη ζήτηση οίνων, αλκοολούχων 
ποτών και γεωργικών προϊόντων με 
ταυτοποιήσιμα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά, 
που συνδέονται ιδίως με τη γεωγραφική 
τους καταγωγή.

(5) Οι πολίτες και οι καταναλωτές της 
Ένωσης ολοένα και περισσότερο ζητούν 
ποιοτικά, παραδοσιακά και προσβάσιμα 
προϊόντα, τα οποία έχουν ειδικές 
ιδιότητες οφειλόμενες τόσο στην 
προέλευσή τους όσο και στον τρόπο 
παραγωγής τους. Ενδιαφέρονται επίσης 
για τη διατήρηση της ποικιλομορφίας και 
της ασφάλειας εφοδιασμού της γεωργικής 
παραγωγής στην Ένωση. Αποτέλεσμα 
είναι η αυξημένη ζήτηση οίνων, 
αλκοολούχων ποτών και γεωργικών 
προϊόντων με ταυτοποιήσιμα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά, που συνδέονται ιδίως με 
τη γεωγραφική τους καταγωγή, καθώς και 
η διασφάλιση των συνθηκών παραγωγής 
που έχουν διαμορφώσει τη φήμη και την 
ταυτότητα των προϊόντων αυτών.

Τροπολογία 6

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5α) Τα προϊόντα υψηλής ποιότητας 
αποτελούν ένα από τα μεγαλύτερα 
πλεονεκτήματα της Ένωσης, τόσο για την 
οικονομία μας όσο και για την 
πολιτιστική μας ταυτότητα. Τα εν λόγω 
προϊόντα αποτελούν τη βέλτιστη 
εκπροσώπηση του σήματος 
«κατασκευασμένο στην ΕΕ», που είναι 
αναγνωρίσιμο σε ολόκληρο τον κόσμο και 
το οποίο δημιουργεί ανάπτυξη και 
διατηρεί την κληρονομιά μας. Ο οίνος, τα 
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αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα αποτελούν ευρωπαϊκά 
πλεονεκτήματα που πρέπει να ενισχυθούν 
και να προστατευθούν περαιτέρω.

Τροπολογία 7

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5β) Οι πολίτες και οι καταναλωτές 
δικαιούνται να προσδοκούν ότι όλα τα 
συστήματα γεωγραφικής ένδειξης και 
ποιότητας υποστηρίζονται από ένα 
εύρωστο σύστημα επαλήθευσης και 
ελέγχου, ασχέτως εάν το προϊόν 
προέρχεται από την Ένωση ή από τρίτη 
χώρα.

Τροπολογία 8

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9) Η εξασφάλιση της ομοιόμορφης 
αναγνώρισης και προστασίας, σε όλη την 
Ένωση, των δικαιωμάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας που σχετίζονται με τις 
ονομασίες που προστατεύονται στην 
Ένωση, αποτελεί προτεραιότητα η οποία 
μπορεί να επιτευχθεί αποτελεσματικά μόνο 
σε επίπεδο Ένωσης. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις που προστατεύουν τις ονομασίες 
οίνων, αλκοολούχων ποτών και γεωργικών 
προϊόντων που έχουν χαρακτηριστικά, 
ιδιότητες ή φήμη που συνδέονται με τον 
τόπο παραγωγής τους αποτελούν 
αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης. 
Ως εκ τούτου, πρέπει να προβλεφθεί ένα 
ενιαίο και αποκλειστικό σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις αποτελούν συλλογικό δικαίωμα 

(9) Η εξασφάλιση της ομοιόμορφης 
αναγνώρισης και προστασίας, σε όλη την 
Ένωση, των δικαιωμάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας που σχετίζονται με τις 
ονομασίες που προστατεύονται στην 
Ένωση, αποτελεί προτεραιότητα η οποία 
μπορεί να επιτευχθεί αποτελεσματικά μόνο 
σε επίπεδο Ένωσης. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις που προστατεύουν τις ονομασίες 
οίνων, αλκοολούχων ποτών και γεωργικών 
προϊόντων που έχουν χαρακτηριστικά, 
ιδιότητες ή φήμη που συνδέονται με τον 
τόπο παραγωγής τους αποτελούν 
αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης. 
Ως εκ τούτου, πρέπει να προβλεφθεί ένα 
συνεπές και αποκλειστικό σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις αποτελούν συλλογικό δικαίωμα 
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που κατέχουν όλοι οι επιλέξιμοι 
παραγωγοί σε μια καθορισμένη περιοχή 
που επιθυμούν να τηρούν τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Οι παραγωγοί που ενεργούν 
συλλογικά έχουν περισσότερες εξουσίες 
από τους μεμονωμένους παραγωγούς και 
αναλαμβάνουν συλλογικές ευθύνες για τη 
διαχείριση των γεωγραφικών ενδείξεων 
τους, συμπεριλαμβανομένης της 
ανταπόκρισης στις απαιτήσεις της 
κοινωνίας για προϊόντα που προκύπτουν 
από βιώσιμη παραγωγή. Η χρήση των 
γεωγραφικών ενδείξεων ανταμείβει δίκαια 
τους παραγωγούς για τις προσπάθειές τους 
να παράγουν ένα ευρύ φάσμα ποιοτικών 
προϊόντων. Ταυτόχρονα, αυτό μπορεί να 
ωφελήσει την αγροτική οικονομία, ιδίως 
σε περιοχές με φυσικούς ή άλλους ειδικούς 
περιορισμούς, όπως οι ορεινές περιοχές και 
οι εξόχως απόκεντρες περιοχές, όπου ο 
γεωργικός τομέας αντιπροσωπεύει 
σημαντικό μέρος της οικονομίας και το 
κόστος παραγωγής είναι υψηλό. Με τον 
τρόπο αυτό, τα συστήματα ποιότητας 
μπορούν να συμβάλουν και να 
συμπληρώσουν την πολιτική αγροτικής 
ανάπτυξης, καθώς και τις πολιτικές 
στήριξης της αγοράς και του εισοδήματος 
της ΚΓΠ. Ειδικότερα, μπορούν να 
συμβάλουν στις εξελίξεις στον γεωργικό 
τομέα, ιδίως δε στις μειονεκτικές περιοχές. 
Ένα ενωσιακό πλαίσιο που προστατεύει τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, προβλέποντας την 
καταχώρισή τους σε μητρώο σε επίπεδο 
Ένωσης, διευκολύνει την ανάπτυξη του 
γεωργικού τομέα, δεδομένου ότι η 
επακόλουθη, πιο ομοιόμορφη προσέγγιση 
διασφαλίζει ισότιμο ανταγωνισμό μεταξύ 
των παραγωγών προϊόντων που φέρουν τις 
εν λόγω ενδείξεις και ενισχύει την 
αξιοπιστία αυτών των προϊόντων στα 
μάτια των καταναλωτών. Το σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων έχει ως στόχο να 
δώσει τη δυνατότητα στους καταναλωτές 
να είναι πιο ενημερωμένοι όταν επιλέγουν 
τα προϊόντα που αγοράζουν και, μέσω της 
επισήμανσης και της διαφήμισης, να τους 
βοηθήσει να αναγνωρίζουν σωστά τα 
προϊόντα τους στην αγορά. Οι 

που κατέχουν όλοι οι επιλέξιμοι 
παραγωγοί σε μια καθορισμένη περιοχή 
που επιθυμούν να τηρούν τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Οι παραγωγοί που ενεργούν 
συλλογικά έχουν περισσότερες εξουσίες 
από τους μεμονωμένους παραγωγούς και 
αναλαμβάνουν συλλογικές ευθύνες για τη 
διαχείριση των γεωγραφικών ενδείξεων 
τους, συμπεριλαμβανομένης της 
ανταπόκρισης στις απαιτήσεις της 
κοινωνίας για προϊόντα που προκύπτουν 
από βιώσιμη παραγωγή. Ομοίως, η 
συλλογική οργάνωση των παραγωγών 
μιας γεωγραφικής ένδειξης μπορεί να 
διασφαλίσει καλύτερα τη δίκαιη 
κατανομή της προστιθέμενης αξίας 
μεταξύ των παραγόντων της αλυσίδας 
εφοδιασμού, να παρέχει δίκαιο εισόδημα 
στους παραγωγούς, που θα καλύπτει το 
κόστος τους, και να τους επιτρέπει να 
επενδύουν περαιτέρω στην ποιότητα και 
τη βιωσιμότητα των προϊόντων τους. Η 
χρήση των γεωγραφικών ενδείξεων 
ανταμείβει δίκαια τους παραγωγούς για τις 
προσπάθειές τους να παράγουν ένα ευρύ 
φάσμα ποιοτικών προϊόντων. Ταυτόχρονα, 
αυτό μπορεί να ωφελήσει την αγροτική 
οικονομία, ιδίως σε περιοχές με φυσικούς 
ή άλλους ειδικούς περιορισμούς, όπως οι 
ορεινές περιοχές και οι ιδιαίτερα 
απομακρυσμένες περιοχές, 
συμπεριλαμβανομένων των εξόχως 
απόκεντρων περιοχών, όπου ο γεωργικός 
τομέας αντιπροσωπεύει σημαντικό μέρος 
της οικονομίας και το κόστος παραγωγής 
είναι υψηλό. Με τον τρόπο αυτό, τα 
συστήματα ποιότητας μπορούν να 
συμβάλουν και να συμπληρώσουν την 
πολιτική αγροτικής ανάπτυξης, καθώς και 
τις πολιτικές στήριξης της αγοράς και του 
εισοδήματος της ΚΓΠ. Ειδικότερα, 
μπορούν να συμβάλουν στις εξελίξεις στον 
γεωργικό τομέα, ιδίως δε στις μειονεκτικές 
περιοχές. Η ανακοίνωση της Επιτροπής, 
της 30ής Ιουνίου 2021, με τίτλο «Ένα 
μακρόπνοο όραμα για τις αγροτικές 
περιοχές της ΕΕ — Προς ισχυρότερες, 
συνδεδεμένες, ανθεκτικές και 
ευημερούσες αγροτικές περιοχές με 
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γεωγραφικές ενδείξεις, ως ένα είδος 
δικαιώματος διανοητικής ιδιοκτησίας, 
βοηθούν τους φορείς εκμετάλλευσης και 
τις επιχειρήσεις να αξιοποιούν τα άυλα 
περιουσιακά τους στοιχεία. Για να 
αποφεύγεται η δημιουργία άνισων όρων 
ανταγωνισμού και να στηριχθεί η 
εσωτερική αγορά, κάθε παραγωγός, 
συμπεριλαμβανομένων των παραγωγών 
τρίτων χωρών, θα πρέπει να είναι σε θέση 
να χρησιμοποιεί μια καταχωρισμένη 
ονομασία και να εμπορεύεται προϊόντα 
που χαρακτηρίζονται ως γεωγραφικές 
ενδείξεις σε ολόκληρη την Ένωση και στο 
ηλεκτρονικό εμπόριο, υπό την προϋπόθεση 
ότι το εν λόγω προϊόν ανταποκρίνεται στις 
απαιτήσεις των σχετικών προδιαγραφών 
και ο παραγωγός υπάγεται σε σύστημα 
ελέγχων. Με βάση την πείρα που 
αποκτήθηκε από την εφαρμογή των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, (ΕΕ) 
2019/787 και (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου27, είναι αναγκαίο να 
αντιμετωπιστούν ορισμένα νομικά 
ζητήματα, να αποσαφηνιστούν και να 
απλουστευθούν ορισμένοι κανόνες και να 
εξορθολογιστούν οι διαδικασίες.

ορίζοντα το 2040» αναγνωρίζει ότι, από 
τις εμβληματικές πρωτοβουλίες για την 
προώθηση των αγροτικών περιοχών, οι 
γεωγραφικές ενδείξεις διαδραματίζουν 
καίριο ρόλο χάρη στη συμβολή τους στην 
ευημερία, την οικονομική διαφοροποίηση 
και την ανάπτυξη των αγροτικών 
περιοχών και χάρη στην ισχυρή σύνδεση 
μεταξύ ενός προϊόντος και της εδαφικής 
του προέλευσης. Ένα ενωσιακό πλαίσιο 
που προστατεύει τις γεωγραφικές 
ενδείξεις, προβλέποντας την καταχώρισή 
τους σε μητρώο σε επίπεδο Ένωσης, 
διευκολύνει την ανάπτυξη του γεωργικού 
τομέα, δεδομένου ότι η επακόλουθη, πιο 
ομοιόμορφη προσέγγιση διασφαλίζει 
ισότιμο ανταγωνισμό μεταξύ των 
παραγωγών προϊόντων που φέρουν τις εν 
λόγω ενδείξεις και ενισχύει την αξιοπιστία 
αυτών των προϊόντων στα μάτια των 
καταναλωτών. Το σύστημα γεωγραφικών 
ενδείξεων έχει ως στόχο να δώσει τη 
δυνατότητα στους καταναλωτές να είναι 
πιο ενημερωμένοι όταν επιλέγουν τα 
προϊόντα που αγοράζουν και, μέσω της 
επισήμανσης και της διαφήμισης, να τους 
βοηθήσει να αναγνωρίζουν σωστά τα 
προϊόντα τους στην αγορά. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις, ως ένα είδος 
δικαιώματος διανοητικής ιδιοκτησίας, 
βοηθούν τους φορείς εκμετάλλευσης και 
τις επιχειρήσεις να αξιοποιούν τα άυλα 
περιουσιακά τους στοιχεία. Για να 
αποφεύγεται η δημιουργία άνισων όρων 
ανταγωνισμού και να στηριχθεί η 
εσωτερική αγορά, κάθε παραγωγός, 
συμπεριλαμβανομένων των παραγωγών 
τρίτων χωρών, θα πρέπει να είναι σε θέση 
να χρησιμοποιεί μια καταχωρισμένη 
ονομασία και να εμπορεύεται προϊόντα 
που χαρακτηρίζονται ως γεωγραφικές 
ενδείξεις σε ολόκληρη την Ένωση και στο 
ηλεκτρονικό εμπόριο, υπό την προϋπόθεση 
ότι το εν λόγω προϊόν ανταποκρίνεται στις 
απαιτήσεις των σχετικών προδιαγραφών 
και ο παραγωγός υπάγεται σε σύστημα 
ελέγχων. Με βάση την πείρα που 
αποκτήθηκε από την εφαρμογή των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, (ΕΕ) 
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2019/787 και (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου27, είναι αναγκαίο να 
αντιμετωπιστούν ορισμένα νομικά 
ζητήματα, να αποσαφηνιστούν και να 
απλουστευθούν ορισμένοι κανόνες και να 
εξορθολογιστούν οι διαδικασίες.

__________________ __________________
27 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 2012, 
για τα συστήματα ποιότητας των 
γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1).

27 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 2012, 
για τα συστήματα ποιότητας των 
γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1).

Τροπολογία 9

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 9 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9α) Ένα ενιαίο και αποκλειστικό 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων θα 
πρέπει να συμβάλλει σημαντικά στην 
καλύτερη επίγνωση, αναγνώριση και 
κατανόηση, από μέρους των 
καταναλωτών, τόσο στην Ένωση όσο και 
σε τρίτες χώρες, των συμβόλων, των 
ενδείξεων και των συντομογραφιών που 
αποδεικνύουν τη συμμετοχή στα 
ευρωπαϊκά συστήματα ποιότητας και την 
προστιθέμενη αξία τους, 
συμπληρώνοντας τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1144/2014 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1α.
____________________
1α Κανονισμός (EE) αριθ. 1144/2014 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2014, 
σχετικά με τις ενέργειες ενημέρωσης και 
προώθησης που αφορούν τα γεωργικά 
προϊόντα και εφαρμόζονται στην 
εσωτερική αγορά και σε τρίτες χώρες και 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 3/2008 του Συμβουλίου (ΕΕ L 317 
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της 4.11.2014, σ. 56).

Τροπολογία 10

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Η Ένωση επιδιώκει εδώ και αρκετό 
καιρό την απλούστευση του κανονιστικού 
πλαισίου της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. 
Η προσέγγιση αυτή θα πρέπει να 
εφαρμοσθεί επίσης στους κανονισμούς 
που αφορούν τις γεωγραφικές ενδείξεις, 
χωρίς να τίθενται υπό αμφισβήτηση τα 
ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του κάθε 
τομέα. Προκειμένου να απλουστευθούν οι 
χρονοβόρες διαδικασίες καταχώρισης και 
τροποποίησης, θα πρέπει να θεσπιστούν 
εναρμονισμένοι διαδικαστικοί κανόνες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις για τον οίνο, τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα σε ενιαία νομική πράξη, 
διατηρώντας παράλληλα τις ειδικές 
διατάξεις για τον οίνο του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013, για τα αλκοολούχα 
ποτά του κανονισμού (ΕΕ) 2019/787 και 
για τα γεωργικά προϊόντα του παρόντος 
κανονισμού. Οι διαδικασίες για την 
καταχώριση, την τροποποίηση των 
προδιαγραφών προϊόντος και την ακύρωση 
της καταχώρισης όσον αφορά τις 
γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από την Ένωση, συμπεριλαμβανομένων 
των διαδικασιών ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται από τα κράτη μέλη και 
την Επιτροπή. Τα κράτη μέλη και η 
Επιτροπή θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
τα διακριτά στάδια κάθε διαδικασίας. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
το πρώτο στάδιο της διαδικασίας, το οποίο 
συνίσταται στην παραλαβή της αίτησης 
από την ομάδα παραγωγών, στην 
αξιολόγησή της, συμπεριλαμβανομένης 
της διεξαγωγής εθνικής διαδικασίας 
ένστασης, και, μετά τα αποτελέσματα της 
αξιολόγησης, στην υποβολή της αίτησης 

(11) Η Ένωση επιδιώκει εδώ και αρκετό 
καιρό την απλούστευση του κανονιστικού 
πλαισίου της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. 
Οι διαδικασίες για την τροποποίηση των 
προδιαγραφών προϊόντων για τα 
προϊόντα που φέρουν γεωγραφική ένδειξη 
έχουν ήδη απλουστευθεί και καταστεί 
αποδοτικότερες για τον οίνο και τα 
αγροδιατροφικά προϊόντα στο πλαίσιο 
της αναθεώρησης της κοινής γεωργικής 
πολιτικής. Προκειμένου να 
απλουστευθούν περαιτέρω οι χρονοβόρες 
διαδικασίες καταχώρισης και 
τροποποίησης, θα πρέπει να θεσπιστούν 
εναρμονισμένοι διαδικαστικοί κανόνες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις για τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα σε ενιαία νομική πράξη, 
διατηρώντας παράλληλα τις ειδικές 
διατάξεις για τα αλκοολούχα ποτά του 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/787 και για τα 
γεωργικά προϊόντα του παρόντος 
κανονισμού. Ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να συνοδεύεται από μια σειρά 
εργαλείων για την παροχή κατάλληλης 
στήριξης στους μικρούς παραγωγούς και 
στις μικρές ομάδες παραγωγών, όπως 
εξατομικευμένα μαθήματα κατάρτισης 
σχετικά με τις αλλαγές που εισάγονται, τα 
οποία θα πρέπει να διοργανώνονται από 
τις εθνικές αρχές και την Επιτροπή.Οι 
διαδικασίες για την καταχώριση, την 
τροποποίηση των προδιαγραφών προϊόντος 
και την ακύρωση της καταχώρισης όσον 
αφορά τις γεωγραφικές ενδείξεις που 
προέρχονται από την Ένωση, 
συμπεριλαμβανομένων των διαδικασιών 
ένστασης, θα πρέπει να διεκπεραιώνονται 
από τα κράτη μέλη και την Επιτροπή. Τα 
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στην Επιτροπή. Η Επιτροπή θα πρέπει να 
είναι αρμόδια για την εξέταση της αίτησης 
στο δεύτερο στάδιο της διαδικασίας, 
συμπεριλαμβανομένης της διεξαγωγής 
παγκόσμιας διαδικασίας ένστασης, και τη 
λήψη απόφασης σχετικά με τη χορήγηση ή 
όχι προστασίας στη γεωγραφική ένδειξη. 
Οι γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
καταχωρίζονται μόνο σε επίπεδο Ένωσης. 
Ωστόσο, από την ημερομηνία υποβολής 
στην Επιτροπή της αίτησης καταχώρισης 
σε επίπεδο Ένωσης, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να είναι σε θέση να παρέχουν 
μεταβατική προστασία σε εθνικό επίπεδο 
χωρίς να θίγεται το εμπόριο στην 
εσωτερική αγορά ή το διεθνές εμπόριο. Η 
προστασία που παρέχεται από τον παρόντα 
κανονισμό με την καταχώριση θα πρέπει 
να είναι επίσης διαθέσιμη για γεωγραφικές 
ενδείξεις τρίτων χωρών που πληρούν τα 
αντίστοιχα κριτήρια και προστατεύονται 
στη χώρα προέλευσης. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να διενεργεί τις αντίστοιχες 
διαδικασίες για τις γεωγραφικές ενδείξεις 
που προέρχονται από τρίτες χώρες.

κράτη μέλη και η Επιτροπή θα πρέπει να 
είναι αρμόδια για τα διακριτά στάδια κάθε 
διαδικασίας. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
είναι αρμόδια για το πρώτο στάδιο της 
διαδικασίας, το οποίο συνίσταται στην 
παραλαβή της αίτησης από την ομάδα 
παραγωγών, στην αξιολόγησή της, 
συμπεριλαμβανομένης της διεξαγωγής 
εθνικής διαδικασίας ένστασης, και, μετά τα 
αποτελέσματα της αξιολόγησης, στην 
υποβολή της αίτησης στην Επιτροπή. Η 
Επιτροπή θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
την εξέταση της αίτησης στο δεύτερο 
στάδιο της διαδικασίας, 
συμπεριλαμβανομένης της διεξαγωγής 
παγκόσμιας διαδικασίας ένστασης, και τη 
λήψη απόφασης σχετικά με τη χορήγηση ή 
όχι προστασίας στη γεωγραφική ένδειξη. 
Οι γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
καταχωρίζονται μόνο σε επίπεδο Ένωσης. 
Ωστόσο, από την ημερομηνία υποβολής 
στην Επιτροπή της αίτησης καταχώρισης 
σε επίπεδο Ένωσης, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να είναι σε θέση να παρέχουν 
μεταβατική προστασία σε εθνικό επίπεδο 
χωρίς να θίγεται το εμπόριο στην 
εσωτερική αγορά ή το διεθνές εμπόριο. Η 
προστασία που παρέχεται από τον παρόντα 
κανονισμό με την καταχώριση θα πρέπει 
να είναι επίσης διαθέσιμη για γεωγραφικές 
ενδείξεις τρίτων χωρών που πληρούν τα 
αντίστοιχα κριτήρια και προστατεύονται 
στη χώρα προέλευσης. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να διενεργεί τις αντίστοιχες 
διαδικασίες για τις γεωγραφικές ενδείξεις 
που προέρχονται από τρίτες χώρες.

Τροπολογία 11

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 11 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11α) Η πολιτική της Ένωσης για την 
ποιότητα είναι μια δημόσια πολιτική που 
συνδέεται με την παραγωγή δημόσιων 
αγαθών, η οποία θα πρέπει να συμβάλει 
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στη διευκόλυνση της μετάβασης σε ένα 
δίκαιο και ισότιμο βιώσιμο σύστημα 
τροφίμων. Οι γεωγραφικές ενδείξεις είναι 
εργαλεία που μπορούν να συμβάλουν: στη 
βιώσιμη αγροτική ανάπτυξη· στη 
διαφοροποίηση της αγροτικής 
οικονομίας· στην πρόληψη της 
μετεγκατάστασης και του αποπληθυσμού, 
με τη δημιουργία και τη διατήρηση 
θέσεων εργασίας στις ευρωπαϊκές 
αγροτικές περιοχές και τη διατήρηση 
τοπικών και παραδοσιακών παραγωγών 
μικρής κλίμακας· στη διατήρηση της 
πολιτιστικής και κοινωνικοοικονομικής 
ποικιλομορφίας· στην προστασία του 
αγροτικού τοπίου· στη βιώσιμη 
διαχείριση και αναπαραγωγή των 
φυσικών πόρων· στη διατήρηση της 
βιοποικιλότητας· στην καλή μεταχείριση 
των ζώων· και στην ασφάλεια και 
προστασία, καθώς και στην 
ιχνηλασιμότητα, των τροφίμων.

Τροπολογία 12

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 12

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12) Για να συμβάλουν στη μετάβαση 
σε ένα βιώσιμο σύστημα τροφίμων και να 
ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της 
κοινωνίας για βιώσιμες, φιλικές προς το 
περιβάλλον και το κλίμα μεθόδους 
παραγωγής που διασφαλίζουν την καλή 
μεταχείριση των ζώων, αποδοτικές ως 
προς τους πόρους, κοινωνικά και 
δεοντολογικά υπεύθυνες μεθόδους 
παραγωγής, οι παραγωγοί προϊόντων 
γεωγραφικών ενδείξεων θα πρέπει να 
ενθαρρύνονται να τηρούν πρότυπα 
βιωσιμότητας αυστηρότερα από τα 
υποχρεωτικά και να υπερβαίνουν τις 
ορθές πρακτικές. Οι εν λόγω ειδικές 
απαιτήσεις μπορούν να καθορίζονται στις 
προδιαγραφές προϊόντος.

(12) Για να συμβάλουν στη μετάβαση 
σε ένα βιώσιμο σύστημα τροφίμων και να 
ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της 
κοινωνίας για βιώσιμες, φιλικές προς το 
περιβάλλον και το κλίμα μεθόδους 
παραγωγής που διασφαλίζουν την καλή 
μεταχείριση των ζώων, αποδοτικές ως 
προς τους πόρους, κοινωνικά και 
δεοντολογικά υπεύθυνες μεθόδους 
παραγωγής, οι παραγωγοί προϊόντων 
γεωγραφικών ενδείξεων θα πρέπει να 
ενθαρρύνονται να τηρούν πρότυπα 
βιωσιμότητας αυστηρότερα από τα 
υποχρεωτικά, ενσωματώνοντας 
περιβαλλοντικούς, κοινωνικούς και 
οικονομικούς στόχους. Οι εν λόγω ειδικές 
απαιτήσεις θα πρέπει να καθορίζονται στις 
προδιαγραφές προϊόντος ή σε χωριστή 
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πρωτοβουλία. Για να καταστεί δυνατή η 
ανάληψη των δεσμεύσεων βιωσιμότητας, 
οι παραγωγοί θα πρέπει να λαμβάνουν 
χρηματοδοτική στήριξη μέσω 
προκαθορισμένης, ειδικής και εύκολα 
προσβάσιμης χρηματοδότησης και θα 
πρέπει να ενημερώνονται δεόντως για τις 
ευκαιρίες που προκύπτουν από την 
ανάληψη των δεσμεύσεων βιωσιμότητας, 
μεταξύ άλλων με ενημερωτικές 
συναντήσεις και συμβουλευτικά 
συστήματα σχετικά με τους τρόπους με 
τους οποίους οι παραγωγοί αποκτούν 
εύκολα τις απαιτούμενες γνώσεις όσον 
αφορά τις ιδιότητες των προϊόντων τους, 
οι οποίες προσφέρουν προστιθέμενη αξία 
και στη συνέχεια θα μετακυλίονται στους 
καταναλωτές. Οι δεσμεύσεις 
βιωσιμότητας που περιλαμβάνονται στις 
προδιαγραφές προϊόντος θα πρέπει να 
σχετίζονται με τους τρεις κύριους τύπους 
βιωσιμότητας: οικονομική, κοινωνική και 
περιβαλλοντική.

Τροπολογία 13

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 12 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12α) Οι δεσμεύσεις βιωσιμότητας θα 
πρέπει να συμβάλλουν σε έναν ή 
περισσότερους περιβαλλοντικούς, 
κοινωνικούς ή οικονομικούς στόχους. Οι 
εν λόγω περιβαλλοντικοί στόχοι θα πρέπει 
να περιλαμβάνουν τον μετριασμό της 
κλιματικής αλλαγής, τη διατήρηση και τη 
βιώσιμη χρήση των εδαφών, των τοπίων 
και των φυσικών πόρων, τη διατήρηση 
της βιοποικιλότητας και τη διατήρηση 
σπάνιων σπόρων, τοπικών ειδών και 
φυτικών ποικιλιών, την προώθηση 
βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού ή τη 
διαχείριση και προώθηση της υγείας και 
της καλής μεταχείρισης των ζώων. Οι 
κοινωνικοί στόχοι θα πρέπει να 
περιλαμβάνουν τη βελτίωση των 
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συνθηκών εργασίας και απασχόλησης, 
καθώς και τις συλλογικές 
διαπραγματεύσεις, τα πρότυπα 
κοινωνικής προστασίας και ασφάλειας, 
την προσέλκυση και στήριξη τόσο νέων 
όσο και νεοεισερχόμενων παραγωγών 
προϊόντων που φέρουν με γεωγραφική 
ένδειξη, ώστε να καθίσταται πιο ομαλή η 
ανανέωση των γενεών και να 
διευκολύνονται η αλληλεγγύη και η 
μετάδοση γνώσεων μεταξύ των γενεών ή 
να προωθούνται υγιέστεροι τρόποι 
διατροφής. Οι οικονομικοί στόχοι θα 
πρέπει να περιλαμβάνουν τη διασφάλιση 
σταθερού και δίκαιου εισοδήματος και 
ισχυρής θέσης σε ολόκληρη την αξιακή 
αλυσίδα για τους παραγωγούς προϊόντων 
που φέρουν γεωγραφική ένδειξη, τη 
βελτίωση της οικονομικής αξίας των 
προϊόντων που φέρουν γεωγραφική 
ένδειξη και την ανακατανομή της 
προστιθέμενης αξίας κατά μήκος της 
αξιακής αλυσίδας, συμβάλλοντας στη 
διαφοροποίηση της αγροτικής οικονομίας 
ή στη διατήρηση των αγροτικών 
περιοχών και της τοπικής ανάπτυξης, 
συμπεριλαμβανομένης της γεωργικής 
απασχόλησης.

Τροπολογία 14

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 12 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12β) Τα κριτήρια για τις δημόσιες 
συμβάσεις θα πρέπει να περιλαμβάνουν 
τις γεωγραφικές ενδείξεις και άλλα 
συστήματα ποιότητας, εφόσον 
συμβάλλουν στη βιώσιμη παραγωγή 
τροφίμων.

Τροπολογία 15

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 13
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13) Για να διασφαλιστεί η συνεκτική 
λήψη αποφάσεων όσον αφορά αιτήσεις 
προστασίας και δικαστικές προσφυγές 
εναντίον τους, οι οποίες υποβάλλονται στο 
πλαίσιο της εθνικής διαδικασίας, η 
Επιτροπή θα πρέπει να ενημερώνεται 
εγκαίρως και τακτικά όταν κινούνται 
διαδικασίες ενώπιον εθνικών δικαστηρίων 
ή άλλων φορέων σχετικά με αίτηση 
καταχώρισης που διαβιβάζεται από το 
κράτος μέλος στην Επιτροπή, καθώς και 
σχετικά με τα τελικά αποτελέσματά τους. 
Για τον ίδιο λόγο, όταν ένα κράτος μέλος 
θεωρεί ότι μια εθνική απόφαση στην οποία 
βασίζεται η αίτηση προστασίας είναι 
πιθανό να ακυρωθεί ως αποτέλεσμα 
εθνικών δικαστικών διαδικασιών, θα 
πρέπει να ενημερώνει την Επιτροπή για 
την αξιολόγηση αυτή. Εάν το κράτος μέλος 
ζητήσει την αναστολή του ελέγχου μιας 
αίτησης σε επίπεδο Ένωσης, η Επιτροπή 
θα πρέπει να απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση τήρησης της προθεσμίας 
ελέγχου που ορίζεται σε αυτήν. 
Προκειμένου ο αιτών να προστατεύεται 
από κακόβουλες νομικές ενέργειες και να 
διαφυλάσσεται το δικαίωμά του να 
εξασφαλίσει την προστασία μιας 
ονομασίας εντός εύλογου χρονικού 
διαστήματος, η απαλλαγή θα πρέπει να 
περιορίζεται στις περιπτώσεις κατά τις 
οποίες η αίτηση καταχώρισης έχει 
ακυρωθεί σε εθνικό επίπεδο με άμεσα 
εφαρμοστέα αλλά όχι τελεσίδικη δικαστική 
απόφαση, ή στις οποίες τα κράτη μέλη 
θεωρούν ότι η προσφυγή για την 
αμφισβήτηση της εγκυρότητας της αίτησης 
στηρίζεται σε βάσιμους λόγους.

(13) Για να διασφαλιστεί η συνεκτική 
και αποδοτική λήψη αποφάσεων όσον 
αφορά αιτήσεις προστασίας και δικαστικές 
προσφυγές εναντίον τους, οι οποίες 
υποβάλλονται στο πλαίσιο της εθνικής 
διαδικασίας, η Επιτροπή θα πρέπει να 
ενημερώνεται αμέσως και τακτικά όταν 
κινούνται διαδικασίες ενώπιον εθνικών 
δικαστηρίων ή άλλων αρμόδιων φορέων 
σχετικά με αίτηση καταχώρισης που 
διαβιβάζεται από το κράτος μέλος στην 
Επιτροπή, καθώς και σχετικά με τα τελικά 
αποτελέσματά τους. Για τον ίδιο λόγο, 
όταν ένα κράτος μέλος έχει λόγους να 
πιστεύει ότι μια εθνική απόφαση στην 
οποία βασίζεται η αίτηση προστασίας είναι 
πιθανό να ακυρωθεί ως αποτέλεσμα 
εθνικών δικαστικών διαδικασιών, θα 
πρέπει να ενημερώνει την Επιτροπή για 
την αξιολόγηση αυτή αιτιολογώντας την 
πλήρως. Εάν το κράτος μέλος ζητήσει την 
αναστολή του ελέγχου μιας αίτησης σε 
επίπεδο Ένωσης, η Επιτροπή θα πρέπει να 
απαλλάσσεται από την υποχρέωση 
τήρησης της προθεσμίας ελέγχου που 
ορίζεται σε αυτήν. Προκειμένου ο αιτών 
να προστατεύεται από κακόβουλες νομικές 
ενέργειες και να διαφυλάσσεται το 
δικαίωμά του να εξασφαλίσει την 
προστασία μιας ονομασίας εντός εύλογου 
χρονικού διαστήματος, η απαλλαγή θα 
πρέπει να περιορίζεται στις περιπτώσεις 
κατά τις οποίες η αίτηση καταχώρισης έχει 
ακυρωθεί σε εθνικό επίπεδο με άμεσα 
εφαρμοστέα αλλά όχι απαραιτήτως 
τελεσίδικη δικαστική απόφαση, ή στις 
οποίες τα κράτη μέλη έχουν λόγους να 
πιστεύουν ότι η προσφυγή για την 
αμφισβήτηση της εγκυρότητας της αίτησης 
στηρίζεται σε βάσιμους λόγους.

Τροπολογία 16

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 14 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(14α) Όσον αφορά τη διαδικασία 
τροποποίησης των προδιαγραφών 
προϊόντος, μια προσωρινή τροποποίηση 
θα πρέπει να θεωρείται συνήθης 
τροποποίηση όταν αφορά προσωρινή 
μεταβολή των προδιαγραφών προϊόντος 
λόγω της επιβολής υποχρεωτικών 
υγειονομικών και φυτοϋγειονομικών 
μέτρων από τις δημόσιες αρχές ή 
προσωρινή τροποποίηση η οποία 
καθίσταται αναγκαία λόγω φυσικής 
καταστροφής ή δυσμενών καιρικών 
συνθηκών που αναγνωρίζονται από τις 
αρμόδιες αρχές ή λόγω ανθρωπογενούς 
καταστροφής, όπως είναι ο πόλεμος.

Τροπολογία 17

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 15

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ηλεκτρονικό ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να παρέχει πληροφορίες στους 
καταναλωτές και τους ασχολούμενους με 
την εμπορική διακίνηση των προϊόντων. 
Το μητρώο θα πρέπει να είναι μια 
ηλεκτρονική βάση δεδομένων 
αποθηκευμένη σε ένα σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό.

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ένα ενιαίο ηλεκτρονικό ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων που 
καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το περιοδικά 
επικαιροποιούμενο μητρώο θα πρέπει να 
παρέχει πληροφορίες στους καταναλωτές 
και τους ασχολούμενους με την εμπορική 
διακίνηση των προϊόντων, σύμφωνα με 
τους ενωσιακούς κανόνες που ισχύουν για 
την προστασία της τεχνογνωσίας και του 
εμπορικού απορρήτου, για όλους τους 
τύπους γεωγραφικών ενδείξεων που έχουν 
καταχωριστεί στο μητρώο σύμφωνα με 
την καταχώρισή τους στο κράτος μέλος, 
με αίτηση τρίτης χώρας, ως αποτέλεσμα 
συναφθείσας διεθνούς εμπορικής 
συμφωνίας, ή με διεθνή καταχώρηση που 
απορρέει από την Πράξη της Γενεύης της 
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Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να είναι μια ηλεκτρονική βάση 
δεδομένων αποθηκευμένη σε ένα σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό. Το εν λόγω μητρώο θα πρέπει 
να καθιστά δυνατή την εύκολη πρόσβαση 
στις προδιαγραφές προϊόντος πίσω από 
κάθε γεωγραφική ένδειξη και συστήματα 
ποιότητας, ανεξάρτητα από το αν 
προέρχονται από την Ένωση ή από τρίτες 
χώρες, συμπεριλαμβανομένων όσων 
αναγνωρίζονται μέσω εμπορικών 
συμφωνιών ή μέσω του μηχανισμού που 
προβλέπεται στην Πράξη της Γενεύης της 
Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις.

Τροπολογία 18

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 15

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ηλεκτρονικό ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να παρέχει πληροφορίες στους 
καταναλωτές και τους ασχολούμενους με 
την εμπορική διακίνηση των προϊόντων. 
Το μητρώο θα πρέπει να είναι μια 
ηλεκτρονική βάση δεδομένων 
αποθηκευμένη σε ένα σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό.

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ηλεκτρονικό ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να παρέχει πληροφορίες στους 
καταναλωτές και τους ασχολούμενους με 
την εμπορική διακίνηση των προϊόντων. 
Το μητρώο θα πρέπει να είναι μια 
ηλεκτρονική βάση δεδομένων 
αποθηκευμένη σε ένα ασφαλές σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό. Θα πρέπει να επικαιροποιείται 
και να τηρείται από το Γραφείο 
Διανοητικής Ιδιοκτησίας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (EUIPO). Το εν 
λόγω μητρώο θα πρέπει να καθιστά 
δυνατή την εύκολη πρόσβαση στις 
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προδιαγραφές προϊόντος πίσω από κάθε 
γεωγραφική ένδειξη και συστήματα 
ποιότητας, ανεξάρτητα από το αν 
προέρχονται από την Ένωση ή από τρίτες 
χώρες, συμπεριλαμβανομένων όσων 
αναγνωρίζονται μέσω εμπορικών 
συμφωνιών ή μέσω του μηχανισμού που 
προβλέπεται στην Πράξη της Γενεύης της 
Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις.

Τροπολογία 19

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 16

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(16) Η Ένωση διαπραγματεύεται 
διεθνείς συμφωνίες, μεταξύ άλλων, 
συμφωνίες σχετικά με την προστασία των 
ονομασιών προέλευσης και των 
γεωγραφικών ενδείξεων, με τους 
εμπορικούς της εταίρους. Προκειμένου να 
διευκολύνεται η παροχή πληροφοριών στο 
κοινό σχετικά με τις ονομασίες που 
προστατεύονται από τις εν λόγω διεθνείς 
συμφωνίες και ιδίως να διασφαλίζεται η 
προστασία και ο έλεγχος της χρήσης των 
εν λόγω ονομασιών, οι εν λόγω ονομασίες 
μπορούν να καταχωρίζονται στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων. Οι 
ονομασίες θα πρέπει να καταχωρίζονται 
στο μητρώο ως προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις, εκτός εάν 
χαρακτηρίζονται ρητά ως ονομασίες 
προέλευσης στις σχετικές διεθνείς 
συμφωνίες.

(16) Δεδομένου του αναγνωρισμένου 
ρόλου τους στη δημιουργία οικονομικής 
αξίας και απασχόλησης, στη διατήρηση 
των τοπικών παραδόσεων και γνώσεων 
και στην προστασία των φυσικών πόρων, 
όλες οι γεωγραφικές ενδείξεις της 
Ένωσης θα πρέπει να προστατεύονται 
βάσει διμερών και πολυμερών εμπορικών 
συμφωνιών και άλλων διεθνών 
συμφωνιών μέσω της αναγνώρισης του 
ενωσιακού συστήματος. Εν προκειμένω, 
η Ένωση θα πρέπει να καταβάλει 
σημαντικές εμπορικές και διπλωματικές 
προσπάθειες ώστε να διασφαλίσει την 
προστασία των παραδοσιακών 
πρακτικών, οι οποίες συνδυάζουν την 
ιστορική, πολιτιστική και γαστρονομική 
κληρονομιά και ταυτόχρονα 
διασφαλίζουν τη βιώσιμη παραγωγή. 
Επιπλέον, οι διεθνείς εμπορικές 
συμφωνίες με συγκεκριμένες διατάξεις 
για την προστασία των ονομασιών 
προέλευσης και των γεωγραφικών 
ενδείξεων έχουν ιδιαίτερη σημασία, 
καθώς παρέχουν πρόσβαση στην αγορά 
και ευκαιρίες για οικονομική ανάπτυξη 
και θέσεις εργασίας για δικαιούχους τόσο 
της Ένωσης όσο και τρίτων χωρών, 
παρέχοντας ταυτόχρονα προστασία από 
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αθέμιτες πρακτικές και διασφαλίζοντας 
την ασφάλεια και την υγεία των 
καταναλωτών. Προκειμένου να 
διευκολύνεται η παροχή πληροφοριών στο 
κοινό σχετικά με τις ονομασίες που 
προστατεύονται από τις εν λόγω διεθνείς 
συμφωνίες και ιδίως να διασφαλίζεται η 
προστασία και ο έλεγχος της χρήσης των 
εν λόγω ονομασιών, οι εν λόγω ονομασίες 
μπορούν να καταχωρίζονται στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων. Οι 
ονομασίες θα πρέπει να καταχωρίζονται 
στο μητρώο ως προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις, εκτός εάν 
χαρακτηρίζονται ρητά ως ονομασίες 
προέλευσης στις σχετικές διεθνείς 
συμφωνίες.

Τροπολογία 20

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 16 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(16β) Για την πλήρη αξιοποίηση του 
δυναμικού των ονομασιών προέλευσης 
και των γεωγραφικών ενδείξεων στο 
διεθνές εμπόριο, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να συμπληρωθεί με περαιτέρω 
συνεργασία και δέσμευση με τρίτες χώρες 
μέσω εμπορικής πολιτικής, με γνώμονα 
την ενίσχυση των νομοθετικών πλαισίων 
για την προστασία και την ενίσχυση των 
ονομασιών προέλευσης και των 
γεωγραφικών ενδείξεων στις αγορές 
τρίτων χωρών, λαμβάνοντας δεόντως 
υπόψη το επίπεδο ανάπτυξης των τρίτων 
χωρών.

Τροπολογία 21

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 17

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία
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(17) Για τη βέλτιστη λειτουργία της 
εσωτερικής αγοράς, είναι σημαντικό οι 
παραγωγοί και άλλοι ενδιαφερόμενοι 
φορείς εκμετάλλευσης, οι αρχές και οι 
καταναλωτές να έχουν ταχεία και εύκολη 
πρόσβαση στις σχετικές πληροφορίες που 
αφορούν καταχωρισμένη προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη. Οι πληροφορίες 
αυτές θα πρέπει να περιλαμβάνουν, κατά 
περίπτωση, τις πληροφορίες σχετικά με 
την ταυτότητα της ομάδας παραγωγών που 
είναι αναγνωρισμένη σε εθνικό επίπεδο.

(17) Για τη βέλτιστη λειτουργία της 
εσωτερικής αγοράς, είναι σημαντικό οι 
παραγωγοί και άλλοι ενδιαφερόμενοι 
φορείς εκμετάλλευσης, οι αρχές και οι 
καταναλωτές να έχουν ταχεία και εύκολη 
πρόσβαση στις σχετικές πληροφορίες που 
αφορούν καταχωρισμένη προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη σε όλες τις επίσημες 
γλώσσες της Ένωσης. Οι πληροφορίες 
αυτές θα πρέπει να περιλαμβάνουν, κατά 
περίπτωση, τις πληροφορίες σχετικά με 
την ταυτότητα της ομάδας παραγωγών που 
είναι αναγνωρισμένη σε εθνικό επίπεδο.

Τροπολογία 22

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 17 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(17α) Κατά τη διαπραγμάτευση 
εμπορικών συμφωνιών ή ειδικών διμερών 
συμφωνιών για τις γεωγραφικές ενδείξεις, 
τα μέρη θα πρέπει να λαμβάνουν πάντοτε 
υπόψη τις ιδιαιτερότητες που 
αντιπροσωπεύουν και τον πολύπλοκο ιστό 
των παραγωγών που εμπίπτουν στο πεδίο 
εφαρμογής των προστατευόμενων 
προϊόντων· εν προκειμένω, θα πρέπει να 
δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στους πολύ 
μικρούς, μικρούς και μεσαίους 
παραγωγούς και να αποφευχθούν 
δυσανάλογες επιβαρύνσεις και πρόσθετες 
δαπάνες, δεδομένου ότι οι παραγωγοί 
αυτοί αποτελούν βασικούς παράγοντες 
και φορείς διατήρησης του συστήματος. 
Για τη διασφάλιση του θεμιτού 
ανταγωνισμού και την προαγωγή του 
διεθνούς εμπορίου, ο παρών κανονισμός 
θα πρέπει επομένως να μην εισάγει 
διακρίσεις ούτε να αποτελεί εμπόδιο για 
τους δυνητικούς υποψηφίους, ιδίως τους 
παραγωγούς στην Ένωση και σε τρίτες 
χώρες που χαρακτηρίζονται ως πολύ 
μικρές, μικρές ή μεσαίες επιχειρήσεις.
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Τροπολογία 23

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 23

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(23) Οι ομάδες παραγωγών 
διαδραματίζουν ουσιώδη ρόλο στη 
διαδικασία υποβολής αιτήσεων για την 
καταχώριση γεωγραφικών ενδείξεων, 
καθώς και στην τροποποίηση των 
προδιαγραφών και στις αιτήσεις 
ακύρωσης. Θα πρέπει να διαθέτουν τα 
μέσα για τον καλύτερο εντοπισμό και την 
εμπορία των ειδικών χαρακτηριστικών των 
προϊόντων τους. Ως εκ τούτου, θα πρέπει 
να αποσαφηνιστεί ο ρόλος της ομάδας 
παραγωγών.

(23) Οι ομάδες παραγωγών, 
συμπεριλαμβανομένων όσων 
καθορίζονται από το εθνικό δίκαιο των 
κρατών μελών, διαδραματίζουν ουσιώδη 
ρόλο στη διαχείριση των οικείων 
γεωγραφικών ενδείξεων, μεταξύ άλλων 
στη διαδικασία υποβολής αιτήσεων για την 
καταχώριση γεωγραφικών ενδείξεων, 
καθώς και στην τροποποίηση των 
προδιαγραφών και στις αιτήσεις 
ακύρωσης. Θα πρέπει να διαθέτουν τα 
μέσα για τον καλύτερο εντοπισμό και την 
εμπορία των ειδικών χαρακτηριστικών των 
προϊόντων τους, καθώς και επαρκείς 
πόρους για την άσκηση των εξουσιών και 
των ευθυνών τους. Ως εκ τούτου, θα 
πρέπει να αποσαφηνιστεί ο ρόλος της 
ομάδας παραγωγών. Τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να μπορούν να θεσπίζουν κανόνες 
ώστε να εξασφαλίζεται ότι η συμμετοχή 
στις δαπάνες που συνδέονται με την 
άσκηση εξουσιών και αρμοδιοτήτων από 
την αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών 
είναι υποχρεωτική για όλους τους 
παραγωγούς των προϊόντων που φέρουν 
την εν λόγω γεωγραφική ένδειξη. Άλλα 
ενδιαφερόμενα μέρη, 
συμπεριλαμβανομένων ειδικευμένων 
οργανώσεων, μη κυβερνητικών 
οργανώσεων, όπως ομάδες 
καταναλωτών, ή δημόσιων φορέων, θα 
μπορούσαν να παρέχουν τεχνικές 
συμβουλές και βοήθεια κατά την 
προετοιμασία της αίτησης και τη σχετική 
διαδικασία.

Τροπολογία 24

Πρόταση κανονισμού
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Αιτιολογική σκέψη 25 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(25α) Η αναγνώριση και προστασία των 
κεκτημένων δικαιωμάτων στον κλάδο 
των ονομάτων τομέα σε διεθνές επίπεδο 
είναι ουσιαστικής σημασίας ώστε να 
προλαμβάνεται η κατάχρηση της φήμης 
των γεωγραφικών ενδείξεων, δεδομένης 
της έντονης ανάπτυξης του εμπορίου στο 
διαδίκτυο. Οι εμπορικές συμφωνίες της 
Ένωσης με τρίτες χώρες αποτελούν επί 
του παρόντος το καταλληλότερο πλαίσιο 
για την ενίσχυση της προστασίας σε 
διεθνές επίπεδο. Η Επιτροπή θα πρέπει 
να δώσει ιδιαίτερη προσοχή στην ανάγκη 
να συμπεριληφθεί, στις διμερείς 
εμπορικές συμφωνίες και σε άλλες 
διεθνείς εμπορικές διαπραγματεύσεις, η 
προστασία των δικαιωμάτων 
γεωγραφικών ενδείξεων σε επίπεδο 
ονομάτων τομέα και να ενισχύσει το 
διαμεσολαβητικό της έργο με τους φορείς 
που είναι αρμόδιοι για την εκχώρηση 
ονομάτων τομέα, και δη με το Σώμα του 
Διαδικτύου για την εκχώρηση ονομάτων 
και αριθμών (ICANN), με στόχο να 
συμπεριληφθούν τα υφιστάμενα 
δικαιώματα των ΓΕ στην πολιτική για 
την ενιαία επίλυση διαφορών ονομάτων 
τομέα (UDRP).

Τροπολογία 25

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 26

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(26) Η σχέση μεταξύ εμπορικών 
σημάτων και γεωγραφικών ενδείξεων θα 
πρέπει να αποσαφηνιστεί σε σχέση με τα 
κριτήρια για την απόρριψη αιτήσεων για 
εμπορικά σήματα, την ακύρωση 
εμπορικών σημάτων και τη συνύπαρξη 
εμπορικών σημάτων και γεωγραφικών 
ενδείξεων.

(26) Η σχέση μεταξύ εμπορικών 
σημάτων και γεωγραφικών ενδείξεων θα 
πρέπει να αποσαφηνιστεί και να καταστεί 
πιο διαφανής σε σχέση με τα κριτήρια για 
την απόρριψη αιτήσεων για εμπορικά 
σήματα, την ακύρωση εμπορικών σημάτων 
και τη συνύπαρξη εμπορικών σημάτων και 
γεωγραφικών ενδείξεων.
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Τροπολογία 26

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 27

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(27) Για να αποφεύγεται η δημιουργία 
άνισων όρων ανταγωνισμού, κάθε 
παραγωγός, συμπεριλαμβανομένων των 
παραγωγών τρίτων χωρών, θα πρέπει να 
είναι σε θέση να χρησιμοποιεί μια 
καταχωρισμένη γεωγραφική ένδειξη, υπό 
την προϋπόθεση ότι το εν λόγω προϊόν 
ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις των 
σχετικών προδιαγραφών προϊόντος ή του 
ενιαίου εγγράφου ή ισοδύναμου εγγράφου, 
δηλαδή μιας πλήρους σύνοψης των 
προδιαγραφών προϊόντος. Το σύστημα που 
δημιουργούν τα κράτη μέλη θα πρέπει 
επίσης να εγγυάται ότι οι παραγωγοί που 
συμμορφώνονται με τους κανόνες 
δικαιούνται να καλύπτονται από την 
εξακρίβωση της συμμόρφωσης των 
προδιαγραφών προϊόντος.

(27) Για να αποφεύγεται η δημιουργία 
άνισων όρων ανταγωνισμού, κάθε 
παραγωγός, συμπεριλαμβανομένων των 
παραγωγών τρίτων χωρών, θα πρέπει να 
είναι σε θέση να χρησιμοποιεί μια 
καταχωρισμένη γεωγραφική ένδειξη, υπό 
την προϋπόθεση ότι το εν λόγω προϊόν 
ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις των 
σχετικών προδιαγραφών προϊόντος ή του 
ενιαίου εγγράφου ή ισοδύναμου εγγράφου, 
δηλαδή μιας πλήρους σύνοψης των 
προδιαγραφών προϊόντος. Το σύστημα που 
δημιουργούν τα κράτη μέλη θα πρέπει 
επίσης να εγγυάται ότι οι παραγωγοί που 
συμμορφώνονται με τους κανόνες 
δικαιούνται να καλύπτονται από την 
εξακρίβωση της συμμόρφωσης των 
προδιαγραφών προϊόντος. Οι παραγωγοί 
τρίτων χωρών θα πρέπει να υπόκεινται σε 
διαδικασίες επαλήθευσης συγκρίσιμες με 
τις ενωσιακές, που να καθορίζονται από 
τις αντίστοιχες εποπτικές αρχές τους.

Τροπολογία 27

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 29

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(29) Ο οίνος, τα αλκοολούχα ποτά και 
τα γεωργικά προϊόντα θα πρέπει να 
υπόκεινται, όσον αφορά την επισήμανσή 
τους, στους γενικούς κανόνες που 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1169/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου29, και 
ειδικότερα στις διατάξεις που αποσκοπούν 
στην αποτροπή επισήμανσης η οποία 

(29) Τα αλκοολούχα ποτά και τα 
γεωργικά προϊόντα θα πρέπει να 
υπόκεινται, όσον αφορά την επισήμανσή 
τους, στους γενικούς κανόνες που 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1169/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου29, και 
ειδικότερα στις διατάξεις που αποσκοπούν 
στην αποτροπή επισήμανσης η οποία 
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ενδέχεται να προκαλέσει σύγχυση στους 
καταναλωτές ή να τους παραπλανήσει.

ενδέχεται να προκαλέσει σύγχυση στους 
καταναλωτές ή να τους παραπλανήσει.

_________________ _________________
29 ΕΕ L 304 της 22.11.2011, σ. 18. 29 ΕΕ L 304 της 22.11.2011, σ. 18.

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με την ιδέα να διατηρηθούν οι διατάξεις περί ΓΕ των οίνων στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013.

Τροπολογία 28

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 30

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(30) Η χρήση των συμβόλων ή 
ενδείξεων της Ένωσης στη συσκευασία 
των προϊόντων που φέρουν γεωγραφική 
ένδειξη θα πρέπει να καταστεί 
υποχρεωτική, ώστε τα προϊόντα της εν 
λόγω κατηγορίας και οι εγγυήσεις που 
συνδέονται με αυτά να γίνουν ευρύτερα 
γνωστά στους καταναλωτές και να 
καταστεί δυνατή η ευκολότερη 
αναγνώριση των εν λόγω προϊόντων στην 
αγορά και με αυτόν τον τρόπο να 
διευκολύνονται οι έλεγχοι. Ωστόσο, λόγω 
της ειδικής φύσης των προϊόντων που 
καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό, 
θα πρέπει να διατηρηθούν ειδικές διατάξεις 
σχετικά με την επισήμανση για τους 
οίνους και τα αλκοολούχα ποτά. Η χρήση 
αυτών των συμβόλων ή ενδείξεων θα 
πρέπει να παραμείνει προαιρετική για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις και τις ονομασίες 
προέλευσης τρίτων χωρών.

(30) Η χρήση των συμβόλων ή 
ενδείξεων της Ένωσης στη συσκευασία 
και στις σελίδες παρουσίασης των 
ιστοτόπων ηλεκτρονικού εμπορίου των 
προϊόντων που φέρουν γεωγραφική 
ένδειξη θα πρέπει να καταστεί 
υποχρεωτική, ώστε τα προϊόντα της εν 
λόγω κατηγορίας και οι εγγυήσεις που 
συνδέονται με αυτά να γίνουν ευρύτερα 
γνωστά στους καταναλωτές και να 
καταστεί δυνατή η ευκολότερη 
αναγνώριση των εν λόγω προϊόντων στην 
αγορά και με αυτόν τον τρόπο να 
διευκολύνονται οι έλεγχοι. Ωστόσο, λόγω 
της ειδικής φύσης των προϊόντων που 
καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό, 
θα πρέπει να διατηρηθούν ειδικές διατάξεις 
σχετικά με την επισήμανση για τα 
αλκοολούχα ποτά. Η χρήση αυτών των 
συμβόλων ή ενδείξεων θα πρέπει να 
παραμείνει προαιρετική για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις και τις ονομασίες 
προέλευσης τρίτων χωρών.

Τροπολογία 29

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 31
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(31) Η προστιθέμενη αξία των 
γεωγραφικών ενδείξεων βασίζεται στην 
εμπιστοσύνη των καταναλωτών. Το 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων 
βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον 
αυτοέλεγχο, τη δέουσα επιμέλεια και την 
ατομική ευθύνη των παραγωγών, ενώ 
ρόλος των αρμόδιων αρχών των κρατών 
μελών είναι να λαμβάνουν τα αναγκαία 
μέτρα για την πρόληψη ή την παύση της 
χρήσης ονομασιών προϊόντων που 
παραβιάζουν τους κανόνες που διέπουν τις 
γεωγραφικές ενδείξεις. Ο ρόλος της 
Επιτροπής είναι να παρεμβαίνει σε 
περίπτωση συστηματικής παράλειψης 
εφαρμογής του δικαίου της Ένωσης. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
υπόκεινται στο σύστημα επίσημων 
ελέγχων, σύμφωνα με τις αρχές που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου30, το οποίο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει σύστημα ελέγχων σε όλα τα 
στάδια της παραγωγής, της μεταποίησης 
και της διανομής. Κάθε φορέας 
εκμετάλλευσης θα πρέπει να υπόκειται σε 
σύστημα ελέγχου που εξακριβώνει τη 
συμμόρφωση με τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ο 
οίνος υπόκειται σε ειδικούς ελέγχους που 
ορίζονται στην τομεακή νομοθεσία, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να 
προβλέπει ελέγχους μόνο για τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα.

(31) Η προστιθέμενη αξία των 
γεωγραφικών ενδείξεων βασίζεται στην 
εμπιστοσύνη των καταναλωτών. Το 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων 
βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον 
αυτοέλεγχο, τη δέουσα επιμέλεια και την 
ατομική ευθύνη των παραγωγών, ενώ 
ρόλος των αρμόδιων αρχών των κρατών 
μελών είναι να λαμβάνουν τα αναγκαία 
μέτρα για την πρόληψη ή την παύση της 
χρήσης ονομασιών προϊόντων που 
παραβιάζουν τους κανόνες που διέπουν τις 
γεωγραφικές ενδείξεις. Ο ρόλος της 
Επιτροπής είναι να παρεμβαίνει σε 
περίπτωση συστηματικής παράλειψης 
εφαρμογής του δικαίου της Ένωσης. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
υπόκεινται στο σύστημα επίσημων 
ελέγχων, σύμφωνα με τις αρχές που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου30, το οποίο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει σύστημα ελέγχων σε όλα τα 
στάδια της παραγωγής, της μεταποίησης 
και της διανομής. Κάθε φορέας 
εκμετάλλευσης θα πρέπει να υπόκειται σε 
σύστημα ελέγχου που εξακριβώνει τη 
συμμόρφωση με τις προδιαγραφές 
προϊόντος.

_________________ _________________
30 ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1. 30 ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1.

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με την ιδέα να διατηρηθούν οι διατάξεις περί ΓΕ των οίνων στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013.



RR\1278103EL.docx 29/256 PE736.493v02-00

EL

Τροπολογία 30

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 31 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(31α) Τα καταχωρημένα εμπορικά 
σήματα γεωγραφικών ενδείξεων έχουν 
αξία ενεργητικού η οποία μπορεί να 
προσδιοριστεί μετά από σαφή και 
αντικειμενική ανάλυση από ανεξάρτητο 
τρίτο μέρος. Την αξία αυτή μπορούν να 
περιλαμβάνουν στον ετήσιο ισολογισμό 
τους τόσο ομάδες παραγωγών όσο και 
μεμονωμένοι παραγωγοί.

Τροπολογία 31

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 32

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(32) Οι αρμόδιες αρχές στις οποίες έχει 
ανατεθεί η διενέργεια της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές 
προϊόντος θα πρέπει να πληρούν ορισμένα 
λειτουργικά κριτήρια, ώστε να 
διασφαλίζονται η αμεροληψία και η 
αποτελεσματικότητά τους. Θα πρέπει να 
προβλεφθούν διατάξεις για την ανάθεση 
ορισμένων αρμοδιοτήτων εκτέλεσης 
ειδικών καθηκόντων ελέγχου σε 
οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων, 
ώστε να διευκολυνθεί το έργο των αρχών 
ελέγχου και να καταστεί 
αποτελεσματικότερο το σύστημα.

(32) Οι αρμόδιες αρχές στις οποίες έχει 
ανατεθεί η διενέργεια της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές 
προϊόντος θα πρέπει να πληρούν ορισμένα 
λειτουργικά κριτήρια, ώστε να 
διασφαλίζονται η αμεροληψία και η 
αποτελεσματικότητά τους. Κατά τον 
ορισμό των αρχών που είναι αρμόδιες για 
τη λήψη των κατάλληλων διοικητικών 
και δικαστικών μέτρων με στόχο την 
πρόληψη ή παύση της παράνομης χρήσης 
προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης 
και προστατευόμενων γεωγραφικών 
ενδείξεων, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διασφαλίζουν ότι οι εν λόγω αρχές 
παρέχουν επαρκείς εγγυήσεις διαφάνειας, 
αντικειμενικότητας και αμεροληψίας και 
ότι έχουν στη διάθεσή τους το 
ειδικευμένο προσωπικό και τους πόρους 
που απαιτούνται για την εκτέλεση των 
καθηκόντων τους. Θα πρέπει να 
προβλεφθούν διατάξεις για την ανάθεση 
ορισμένων αρμοδιοτήτων εκτέλεσης 
ειδικών καθηκόντων ελέγχου σε 
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οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων, 
ώστε να διευκολυνθεί το έργο των αρχών 
ελέγχου και να καταστεί 
αποτελεσματικότερο το σύστημα.

Τροπολογία 32

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 35

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(35) Η επιβολή της νομοθεσίας για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις στην αγορά είναι 
σημαντική για την πρόληψη δόλιων και 
παραπλανητικών πρακτικών και, ως εκ 
τούτου, διασφαλίζει ότι οι παραγωγοί 
ανταμείβονται δεόντως για την 
προστιθέμενη αξία των προϊόντων τους 
που φέρουν γεωγραφική ένδειξη και ότι οι 
παράνομοι χρήστες των εν λόγω 
γεωγραφικών ενδείξεων δεν μπορούν να 
πωλούν τα προϊόντα τους. Οι έλεγχοι θα 
πρέπει να διενεργούνται βάσει εκτίμησης 
κινδύνου ή κοινοποιήσεων από τους 
φορείς εκμετάλλευσης και θα πρέπει να 
λαμβάνονται κατάλληλα διοικητικά και 
δικαστικά μέτρα για την πρόληψη ή τον 
τερματισμό της χρήσης ονομασιών σε 
προϊόντα ή υπηρεσίες που παραβιάζουν τις 
προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις.

(35) Η επιβολή της νομοθεσίας για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις στην αγορά είναι 
σημαντική για την πρόληψη δόλιων και 
παραπλανητικών πρακτικών και για την 
αποτελεσματική καταπολέμηση της 
απομίμησης και, ως εκ τούτου, 
διασφαλίζει ότι οι παραγωγοί 
ανταμείβονται δεόντως για την 
προστιθέμενη αξία των προϊόντων τους 
που φέρουν γεωγραφική ένδειξη και ότι οι 
παράνομοι χρήστες των εν λόγω 
γεωγραφικών ενδείξεων δεν μπορούν να 
πωλούν τα προϊόντα τους. Οι έλεγχοι θα 
πρέπει να διενεργούνται βάσει εκτίμησης 
κινδύνου ή κοινοποιήσεων από τους 
φορείς εκμετάλλευσης και θα πρέπει να 
λαμβάνονται κατάλληλα, αποτελεσματικά 
και αναλογικά διοικητικά και δικαστικά 
μέτρα για την πρόληψη ή τον τερματισμό 
της χρήσης ονομασιών σε προϊόντα ή 
υπηρεσίες που δεν τηρούν ή που 
παραβιάζουν τις προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις.

Τροπολογία 33

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 37

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(37) Δεδομένου ότι ένα προϊόν που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη και 
παράγεται σε ένα κράτος μέλος μπορεί να 
πωλείται σε άλλο κράτος μέλος, θα πρέπει 

(37) Δεδομένου ότι ένα προϊόν που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη και 
παράγεται σε ένα κράτος μέλος μπορεί να 
πωλείται σε άλλο κράτος μέλος, θα πρέπει 
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να διασφαλιστεί η διοικητική συνδρομή 
μεταξύ των κρατών μελών ώστε να είναι 
δυνατή η διενέργεια αποτελεσματικών 
ελέγχων και να καθοριστούν οι πρακτικές 
πτυχές της.

να διασφαλιστεί η διοικητική συνδρομή 
μεταξύ των κρατών μελών και με τρίτες 
χώρες ώστε να είναι δυνατή η διενέργεια 
αποτελεσματικών ελέγχων και να 
καθοριστούν οι πρακτικές πτυχές της.

Τροπολογία 34

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 39

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(39) Οι διαδικασίες καταχώρισης, 
τροποποίησης και ακύρωσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων, 
συμπεριλαμβανομένου του ελέγχου και της 
διαδικασίας ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται με τον πλέον 
αποτελεσματικό τρόπο. Αυτό μπορεί να 
επιτευχθεί με τη βοήθεια του Γραφείου 
Διανοητικής Ιδιοκτησίας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (EUIPO) για τον 
έλεγχο των αιτήσεων. Μολονότι 
εξετάστηκε το ενδεχόμενο μερικής 
εξωτερικής ανάθεσης στο EUIPO, η 
Επιτροπή θα εξακολουθήσει να είναι 
αρμόδια για την καταχώριση, την 
τροποποίηση και την ακύρωση, λόγω της 
ισχυρής σχέσης με την κοινή γεωργική 
πολιτική και της εμπειρογνωσίας που 
απαιτείται για να διασφαλιστεί ότι 
αξιολογούνται επαρκώς τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του οίνου, των 
αλκοολούχων ποτών και των γεωργικών 
προϊόντων.

(39) Οι διαδικασίες καταχώρισης, 
τροποποίησης και ακύρωσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων, 
συμπεριλαμβανομένου του ελέγχου και της 
διαδικασίας ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται με τον πλέον 
αποτελεσματικό τρόπο. Σύμφωνα με την 
ειδική έκθεση που συνέταξε το 
Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο, από την 
υπογραφή του μνημονίου συνεννόησης το 
2018 μεταξύ της Επιτροπής και του 
EUIPO, δεν σημειώθηκε βελτίωση όσον 
αφορά τη διάρκεια των διαδικασιών, 
ιδίως όσον αφορά την ανάλυση των 
αιτήσεων καταχώρισης και τις 
τροποποιήσεις των προδιαγραφών των 
γεωγραφικών ενδείξεων. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να εξακολουθήσει να είναι αρμόδια 
για την καταχώριση, την τροποποίηση και 
την ακύρωση, λόγω της ισχυρής σχέσης με 
την κοινή γεωργική πολιτική και της 
εμπειρογνωσίας που απαιτείται για να 
διασφαλιστεί ότι αξιολογούνται επαρκώς 
τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του οίνου, 
των αλκοολούχων ποτών και των 
γεωργικών προϊόντων.

Τροπολογία 35

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 44

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία
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(44) Ο ειδικός στόχος του συστήματος 
για τα εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα είναι να διευκολύνει τους 
παραγωγούς παραδοσιακών προϊόντων 
στην ενημέρωση των καταναλωτών 
σχετικά με τα χαρακτηριστικά τα οποία 
προσδίδουν αξία στα προϊόντα τους. Για να 
αποφεύγεται η δημιουργία άνισων όρων 
ανταγωνισμού, κάθε παραγωγός, 
συμπεριλαμβανομένων των παραγωγών 
τρίτων χωρών, θα πρέπει να είναι σε θέση 
να χρησιμοποιεί μια καταχωρισμένη 
ονομασία εγγυημένου παραδοσιακού 
ιδιότυπου προϊόντος, εφόσον το εν λόγω 
προϊόν ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις των 
σχετικών προδιαγραφών και ο παραγωγός 
υπάγεται σε σύστημα ελέγχων.

(44) Ο ειδικός στόχος του συστήματος 
για τα εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα είναι να διευκολύνει τους 
παραγωγούς παραδοσιακών προϊόντων 
στην ενημέρωση των καταναλωτών 
σχετικά με τα χαρακτηριστικά τα οποία 
προσδίδουν αξία στα προϊόντα τους. Για να 
αποφεύγεται η δημιουργία ανισορροπιών 
στην εσωτερική αγορά ή άνισων όρων 
ανταγωνισμού, κάθε παραγωγός, 
συμπεριλαμβανομένων των παραγωγών 
τρίτων χωρών, θα πρέπει να είναι σε θέση 
να χρησιμοποιεί μια καταχωρισμένη 
ονομασία εγγυημένου παραδοσιακού 
ιδιότυπου προϊόντος, εφόσον το εν λόγω 
προϊόν ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις των 
σχετικών προδιαγραφών και ο παραγωγός 
υπάγεται σε σύστημα ελέγχων.

Τροπολογία 36

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 46

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(46) Για να διασφαλισθεί η 
συμμόρφωση των εγγυημένων 
παραδοσιακών ιδιότυπων προϊόντων με τις 
προδιαγραφές τους, καθώς και η συνοχή 
τους, θα πρέπει οι ίδιοι οι παραγωγοί, 
οργανωμένοι σε ομάδες, να ορίζουν το 
προϊόν εκπονώντας προδιαγραφές. Η 
επιλογή της καταχώρισης μιας ονομασίας 
ως εγγυημένου παραδοσιακού ιδιότυπου 
προϊόντος θα πρέπει να παρέχεται στους 
παραγωγούς τρίτων χωρών.

(46) Για να διασφαλισθεί η 
συμμόρφωση των εγγυημένων 
παραδοσιακών ιδιότυπων προϊόντων με τις 
προδιαγραφές τους, καθώς και η συνοχή 
τους, θα πρέπει οι ίδιοι οι παραγωγοί, 
οργανωμένοι σε ομάδες, να ορίζουν το 
προϊόν εκπονώντας προδιαγραφές. Η 
επιλογή της καταχώρισης μιας ονομασίας 
ως εγγυημένου παραδοσιακού ιδιότυπου 
προϊόντος θα πρέπει να παρέχεται στους 
παραγωγούς τρίτων χωρών με σύστημα 
ελέγχου ή ισοδύναμο μηχανισμό. 

Τροπολογία 37

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 47

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία
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(47) Για λόγους διαφάνειας, τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα 
θα πρέπει να καταχωρίζονται στο μητρώο.

(47) Για λόγους διαφάνειας, τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα 
θα πρέπει να καταχωρίζονται στο ενιαίο 
μητρώο που προβλέπεται στον παρόντα 
κανονισμό.

Τροπολογία 38

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 48

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(48) Για να αποφεύγεται η δημιουργία 
άνισων όρων ανταγωνισμού, κάθε 
παραγωγός, συμπεριλαμβανομένων των 
παραγωγών τρίτων χωρών, θα πρέπει να 
είναι σε θέση να χρησιμοποιεί μια 
καταχωρισμένη ονομασία εγγυημένου 
παραδοσιακού ιδιότυπου προϊόντος, 
εφόσον το εν λόγω προϊόν ανταποκρίνεται 
στις απαιτήσεις των σχετικών 
προδιαγραφών και ο παραγωγός υπάγεται 
σε σύστημα ελέγχων. Για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα που 
παράγονται στην Ένωση, το σύμβολο της 
Ένωσης θα πρέπει να αναγράφεται στην 
ετικέτα και θα πρέπει να είναι δυνατόν να 
συνοδεύεται από την ένδειξη «εγγυημένο 
παραδοσιακό ιδιότυπο προϊόν». Η χρήση 
των ονομασιών, του συμβόλου της Ένωσης 
και της ένδειξης θα πρέπει να ρυθμιστεί 
ώστε να διασφαλιστεί ενιαία προσέγγιση 
σε ολόκληρη την εσωτερική αγορά.

(48) Για να αποφεύγεται η δημιουργία 
ανισορροπιών στην εσωτερική αγορά ή 
άνισων όρων ανταγωνισμού, κάθε 
παραγωγός, συμπεριλαμβανομένων των 
παραγωγών τρίτων χωρών, θα πρέπει να 
είναι σε θέση να χρησιμοποιεί μια 
καταχωρισμένη ονομασία εγγυημένου 
παραδοσιακού ιδιότυπου προϊόντος, 
εφόσον το εν λόγω προϊόν ανταποκρίνεται 
στις απαιτήσεις των σχετικών 
προδιαγραφών και ο παραγωγός υπάγεται 
στο σύστημα ελέγχων. Για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα που 
παράγονται στην Ένωση, το σύμβολο της 
Ένωσης θα πρέπει να αναγράφεται στην 
ετικέτα και θα πρέπει να είναι δυνατόν να 
συνοδεύεται από την ένδειξη «εγγυημένο 
παραδοσιακό ιδιότυπο προϊόν». Η χρήση 
των ονομασιών, του συμβόλου της Ένωσης 
και της ένδειξης θα πρέπει να ρυθμιστεί 
αντίστοιχα ώστε να διασφαλιστεί ενιαία 
προσέγγιση σε ολόκληρη την εσωτερική 
αγορά.

Τροπολογία 39

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 50

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(50) Προκειμένου να αποτρέπεται η 
παραπλάνηση των καταναλωτών, τα 
καταχωρισμένα εγγυημένα παραδοσιακά 

(50) Προκειμένου να αποτρέπεται η 
παραπλάνηση των καταναλωτών και τους 
παρέχονται ακριβείς πληροφορίες, τα 
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ιδιότυπα προϊόντα θα πρέπει να 
προστατεύονται από κάθε κατάχρηση ή 
απομίμηση, μεταξύ άλλων όσον αφορά τα 
προϊόντα που χρησιμοποιούνται ως 
συστατικά, ή από κάθε άλλη πρακτική 
ικανή να παραπλανήσει τους καταναλωτές. 
Για την επίτευξη του ίδιου στόχου, θα 
πρέπει να θεσπιστούν κανόνες για ειδικές 
χρήσεις των εγγυημένων παραδοσιακών 
ιδιότυπων προϊόντων, ιδίως όσον αφορά τη 
χρήση ενδείξεων που είναι γενικές στην 
Ένωση, την επισήμανση που περιέχει ή 
περιλαμβάνει την ονομασία φυτικής 
ποικιλίας ή φυλής ζώων και τα εμπορικά 
σήματα.

καταχωρισμένα εγγυημένα παραδοσιακά 
ιδιότυπα προϊόντα θα πρέπει να 
προστατεύονται από κάθε κατάχρηση, 
απομίμηση ή παραποίηση, μεταξύ άλλων 
όσον αφορά τα προϊόντα που 
χρησιμοποιούνται ως συστατικά, ή από 
κάθε άλλη πρακτική ικανή να 
παραπλανήσει τους καταναλωτές και η 
οποία ενδέχεται να αλλοιώσει τις 
πληροφορίες που τους παρέχονται. Για 
την επίτευξη του ίδιου στόχου, θα πρέπει 
να θεσπιστούν κανόνες για ειδικές χρήσεις 
των εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων, ιδίως όσον αφορά τη χρήση 
ενδείξεων που είναι γενικές στην Ένωση, 
την επισήμανση που περιέχει ή 
περιλαμβάνει την ονομασία φυτικής 
ποικιλίας ή φυλής ζώων και τα εμπορικά 
σήματα.

Τροπολογία 40

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 53 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(53α) Λόγω της αυξανόμενης ζήτησης 
από τους παραγωγούς διαφόρων 
προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων των 
προϊόντων που παράγονται από 
μεμονωμένους γεωργούς, τα οποία δεν 
εμπίπτουν σε καμία άλλη κατηγορία αλλά 
φέρουν τα χαρακτηριστικά ενός 
συστήματος ποιότητας, και 
λαμβανομένης υπόψη της ασθενέστερης 
ανταγωνιστικότητας των γεωργών, οι 
οποίοι ωστόσο επιθυμούν να πωλούν 
απευθείας στους τελικούς καταναλωτές, 
θα πρέπει να εισαχθεί μια νέα 
προαιρετική ένδειξη ποιότητας «προϊόν 
γεωργού» με σκοπό την ενημέρωση των 
καταναλωτών σχετικά με ένα 
συγκεκριμένο χαρακτηριστικό του 
προϊόντος. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
καθορίσουν τα κριτήρια που πρέπει να 
πληροί ένα προϊόν προκειμένου να μπορεί 
να χρησιμοποιεί την προαιρετική ένδειξη 
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ποιότητας «προϊόν γεωργού».

Τροπολογία 41

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 56

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(56) Προκειμένου να συμπληρωθούν ή 
να τροποποιηθούν ορισμένα μη ουσιώδη 
στοιχεία του παρόντος κανονισμού, θα 
πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, η εξουσία έκδοσης πράξεων όσον 
αφορά τον καθορισμό προτύπων 
βιωσιμότητας και κριτηρίων για την 
αναγνώριση των υφιστάμενων προτύπων 
βιωσιμότητας· την αποσαφήνιση ή 
προσθήκη στοιχείων που πρέπει να 
παρέχονται στο πλαίσιο συνοδευτικών 
πληροφοριών· την ανάθεση στο EUIPO 
των καθηκόντων που σχετίζονται με τον 
έλεγχο των ενστάσεων και τη διαδικασία 
ένστασης, τη λειτουργία του μητρώου, τη 
δημοσίευση των συνήθων 
τροποποιήσεων των προδιαγραφών 
προϊόντος, τη διαβούλευση στο πλαίσιο 
της διαδικασίας ακύρωσης, τη θέσπιση 
και τη διαχείριση συστήματος 
προειδοποίησης για την ενημέρωση των 
αιτούντων σχετικά με τη διαθεσιμότητα 
της γεωγραφικής ένδειξής τους ως 
ονόματος τομέα, τον έλεγχο των 
γεωγραφικών ενδείξεων τρίτων χωρών 
εκτός των γεωγραφικών ενδείξεων βάσει 
της Πράξης της Γενεύης της Συμφωνίας 
της Λισαβόνας για τις ονομασίες 
προέλευσης και τις γεωγραφικές 
ενδείξεις34, οι οποίες προτείνονται για 
προστασία σύμφωνα με διεθνείς 
διαπραγματεύσεις ή διεθνείς συμφωνίες· 
τον καθορισμό κατάλληλων κριτηρίων για 
την παρακολούθηση των επιδόσεων του 
EUIPO κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί· τη 
θέσπιση πρόσθετων κανόνων σχετικά με 

(56) Προκειμένου να συμπληρωθούν ή 
να τροποποιηθούν ορισμένα μη ουσιώδη 
στοιχεία του παρόντος κανονισμού, θα 
πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, η εξουσία έκδοσης πράξεων όσον 
αφορά την ανάθεση στο EUIPO των 
καθηκόντων που σχετίζονται με την 
ανάπτυξη ενωσιακού συστήματος 
προειδοποίησης για την καταπολέμηση 
της επιγραμμικής 
παραποίησης/απομίμησης γεωγραφικών 
ενδείξεων, την ενημέρωση των αιτούντων 
σχετικά με τη διαθεσιμότητα της 
γεωγραφικής ένδειξής τους ως ονόματος 
τομέα, την παρακολούθηση της 
καταχώρισης των ονομάτων τομέα στην 
Ένωση τα οποία θα έρχονταν σε 
σύγκρουση με τα ονόματα που 
περιλαμβάνονται στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων· τον καθορισμό 
κατάλληλων κριτηρίων για την 
παρακολούθηση των επιδόσεων του 
EUIPO κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί· τον 
καθορισμό περιορισμών και παρεκκλίσεων 
όσον αφορά την προέλευση των 
ζωοτροφών σε περίπτωση ονομασίας 
προέλευσης· τον καθορισμό περιορισμών 
και παρεκκλίσεων όσον αφορά τη σφαγή 
ζώων ή την προέλευση των πρώτων υλών· 
τον προσδιορισμό της χρήσης της 
ονομασίας φυτικής ποικιλίας ή φυλής 
ζώων τη θέσπιση κανόνων που 
περιορίζουν τις πληροφορίες που 
περιέχονται στις προδιαγραφές προϊόντος 
για τις γεωγραφικές ενδείξεις και τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
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τη χρήση των γεωγραφικών ενδείξεων για 
τον προσδιορισμό των συστατικών στα 
μεταποιημένα προϊόντα· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων για τον 
προσδιορισμό του γενικού χαρακτήρα 
των ενδείξεων· τον καθορισμό 
περιορισμών και παρεκκλίσεων όσον 
αφορά την προέλευση των ζωοτροφών σε 
περίπτωση ονομασίας προέλευσης· τον 
καθορισμό περιορισμών και παρεκκλίσεων 
όσον αφορά τη σφαγή ζώων ή την 
προέλευση των πρώτων υλών· τον 
προσδιορισμό της χρήσης της ονομασίας 
φυτικής ποικιλίας ή φυλής ζώων τη 
θέσπιση κανόνων που περιορίζουν τις 
πληροφορίες που περιέχονται στις 
προδιαγραφές προϊόντος για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις και τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τη 
θέσπιση περαιτέρω λεπτομερειών για τα 
κριτήρια επιλεξιμότητας για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για την 
πρόβλεψη κατάλληλων διαδικασιών 
πιστοποίησης και διαπίστευσης που θα 
εφαρμόζονται όσον αφορά τους φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων προστασίας των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων βάσει περαιτέρω λεπτομερειών· 
τη θέσπιση, για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα, 
πρόσθετων κανόνων για τον καθορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων, των 
προϋποθέσεων για τη χρήση των 
ονομασιών των φυτικών ποικιλιών και των 
φυλών ζώων, καθώς και της σχέσης με τα 
δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για κοινές 
αιτήσεις που αφορούν περισσότερες από 
μία εθνικές επικράτειες και τη 
συμπλήρωση των κανόνων της διαδικασίας 
υποβολής αιτήσεων για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τη 
συμπλήρωση των κανόνων σχετικά με τη 
διαδικασία ένστασης για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα με σκοπό 
τον καθορισμό λεπτομερών διαδικασιών 
και προθεσμιών· τη συμπλήρωση των 

προϊόντα· τη θέσπιση περαιτέρω 
λεπτομερειών για τα κριτήρια 
επιλεξιμότητας για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για την 
πρόβλεψη κατάλληλων διαδικασιών 
πιστοποίησης και διαπίστευσης που θα 
εφαρμόζονται όσον αφορά τους φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων προστασίας των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων βάσει περαιτέρω λεπτομερειών· 
τη θέσπιση, για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα, 
πρόσθετων κανόνων για τον καθορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων, των 
προϋποθέσεων για τη χρήση των 
ονομασιών των φυτικών ποικιλιών και των 
φυλών ζώων, καθώς και της σχέσης με τα 
δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για κοινές 
αιτήσεις που αφορούν περισσότερες από 
μία εθνικές επικράτειες και τη 
συμπλήρωση των κανόνων της διαδικασίας 
υποβολής αιτήσεων για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τη 
συμπλήρωση των κανόνων σχετικά με τη 
διαδικασία ένστασης για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα με σκοπό 
τον καθορισμό λεπτομερών διαδικασιών 
και προθεσμιών· τη συμπλήρωση των 
κανόνων σχετικά με τη διαδικασία 
υποβολής αίτησης τροποποίησης για τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη συμπλήρωση των κανόνων 
σχετικά με τη διαδικασία ακύρωσης των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων· τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων που αφορούν τα κριτήρια για 
προαιρετικές ενδείξεις ποιότητας· τη 
δέσμευση πρόσθετης προαιρετικής 
ένδειξης ποιότητας και τον καθορισμό των 
προϋποθέσεων χρήσης της· τη θέσπιση 
παρεκκλίσεων από τους όρους χρήσης της 
ένδειξης «προϊόν ορεινής παραγωγής» και 
την καθιέρωση των μεθόδων παραγωγής 
και άλλων σχετικών κριτηρίων για τη 
χρήση της εν λόγω προαιρετικής ένδειξης 
ποιότητας και ειδικότερα τη θέσπιση των 
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κανόνων σχετικά με τη διαδικασία 
υποβολής αίτησης τροποποίησης για τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη συμπλήρωση των κανόνων 
σχετικά με τη διαδικασία ακύρωσης των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων· τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων που αφορούν τα κριτήρια για 
προαιρετικές ενδείξεις ποιότητας· τη 
δέσμευση πρόσθετης προαιρετικής 
ένδειξης ποιότητας και τον καθορισμό των 
προϋποθέσεων χρήσης της· τη θέσπιση 
παρεκκλίσεων από τους όρους χρήσης της 
ένδειξης «προϊόν ορεινής παραγωγής» και 
την καθιέρωση των μεθόδων παραγωγής 
και άλλων σχετικών κριτηρίων για τη 
χρήση της εν λόγω προαιρετικής ένδειξης 
ποιότητας και ειδικότερα τη θέσπιση των 
όρων υπό τους οποίους οι πρώτες ύλες ή οι 
ζωοτροφές είναι δυνατόν να προέρχονται 
από μη ορεινές περιοχές. Είναι ιδιαίτερα 
σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει 
κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις 
προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ 
άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και 
οι εν λόγω διαβουλεύσεις να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές 
που προβλέπονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου35. 
Ειδικότερα, για να διασφαλίζεται ισότιμη 
συμμετοχή στην κατάρτιση των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
λαμβάνουν όλα τα έγγραφα ταυτόχρονα με 
τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών 
και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.

όρων υπό τους οποίους οι πρώτες ύλες ή οι 
ζωοτροφές είναι δυνατόν να προέρχονται 
από μη ορεινές περιοχές. Είναι ιδιαίτερα 
σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει 
κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις 
προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ 
άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και 
οι εν λόγω διαβουλεύσεις να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές 
που προβλέπονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου35. 
Ειδικότερα, για να διασφαλίζεται ισότιμη 
συμμετοχή στην κατάρτιση των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
λαμβάνουν όλα τα έγγραφα ταυτόχρονα με 
τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών 
και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.

__________________ __________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1. 35 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1.
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Τροπολογία 42

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 60 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(60α) Στην περίπτωση προϊόντων για τα 
οποία έχει κινηθεί ενωσιακή διαδικασία 
προστασίας, όπως «προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης», «προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη» ή «ειδικά 
παραδοσιακά τρόφιμα» σύμφωνα με τους 
κανόνες και τις απαιτήσεις του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 2012, 
για τα συστήματα ποιότητας των 
γεωργικών προϊόντων και τροφίμων, πριν 
από την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού οι αιτούντες προστασία θα 
πρέπει να έχουν το δικαίωμα να 
συνεχίσουν και να ολοκληρώσουν τη 
διαδικασία την οποία έχουν ξεκινήσει.

Τροπολογία 43

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει κανόνες 
σχετικά με:

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει κανόνες 
σχετικά με τα ακόλουθα συστήματα 
ποιότητας:

Τροπολογία 44

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τις γεωγραφικές ενδείξεις για τον 
οίνο, τα αλκοολούχα ποτά και τα 

α) τις προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης (ΠΟΠ) και τις 
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γεωργικά προϊόντα. προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις 
(ΠΓΕ) για τον οίνο, τα γεωργικά προϊόντα 
και τα τρόφιμα, και τις γεωγραφικές 
ενδείξεις για τα αλκοολούχα ποτά·

Τροπολογία 45

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) τα εγγυημένα παραδοσιακά 
ιδιότυπα προϊόντα και τις προαιρετικές 
ενδείξεις ποιότητας για τα γεωργικά 
προϊόντα.

β) τα εγγυημένα παραδοσιακά 
ιδιότυπα προϊόντα (ΕΠΙΠ)· και

Τροπολογία 46

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

βα) τις προαιρετικές ενδείξεις 
ποιότητας για γεωργικά προϊόντα.

Τροπολογία 47

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο -α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-α) «συστήματα ποιότητας»: τα 
συστήματα που θεσπίζονται βάσει των 
τίτλων II, III και IV· 

Τροπολογία 48

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο α
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) «ομάδα παραγωγών»: κάθε ένωση, 
ανεξαρτήτως νομικής μορφής, η οποία 
απαρτίζεται κυρίως από παραγωγούς ή 
μεταποιητές του ίδιου προϊόντος·

α) «ομάδα παραγωγών»: κάθε ένωση, 
ανεξαρτήτως νομικής μορφής, η οποία 
απαρτίζεται από παραγωγούς πρώτων 
υλών, μεταποιητές ή φορείς 
εκμετάλλευσης που συμμετέχουν στην 
παραγωγή του ίδιου προϊόντος·

Τροπολογία 49

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) «παραδοσιακό» και «παράδοση», 
σε σχέση με προϊόν που προέρχεται από 
μια γεωγραφική περιοχή: αποδεδειγμένη 
ιστορική χρήση από τους παραγωγούς μιας 
κοινότητας για χρονικό διάστημα που 
επιτρέπει τη μετάδοση μεταξύ γενεών· το 
εν λόγω χρονικό διάστημα πρέπει να είναι 
τουλάχιστον 30 έτη και η εν λόγω χρήση 
μπορεί να περιλαμβάνει τροποποιήσεις που 
απαιτούνται λόγω της αλλαγής των 
πρακτικών υγιεινής και ασφάλειας·

β) «παραδοσιακό» και «παράδοση», 
σε σχέση με προϊόν: αποδεδειγμένη 
ιστορική χρήση της ονομασίας από τους 
παραγωγούς μιας κοινότητας για χρονικό 
διάστημα που επιτρέπει τη μετάδοση 
μεταξύ γενεών· το εν λόγω χρονικό 
διάστημα πρέπει να είναι τουλάχιστον 30 
έτη και η χρήση αυτή μπορεί να 
περιλαμβάνει τροποποιήσεις που 
απαιτούνται λόγω της αλλαγής των 
πρακτικών υγιεινής και ασφάλειας και 
άλλων σχετικών πρακτικών, όπως όσες 
σχετίζονται με τη βιωσιμότητα, την υγεία 
και την καλή μεταχείριση των ζώων· 

Τροπολογία 50

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) «στάδιο παραγωγής»: κάθε στάδιο 
παραγωγής, μεταποίησης, προπαρασκευής 
ή παλαίωσης, έως το σημείο κατά το οποίο 
το προϊόν είναι σε μορφή που πρόκειται 
να διατεθεί στην εσωτερική αγορά·

δ) «στάδιο παραγωγής»: κάθε στάδιο 
εφοδιασμού, παραγωγής, μεταποίησης, 
προπαρασκευής ή παλαίωσης, που 
εκτελείται έως το σημείο κατά το οποίο το 
προϊόν πληροί όλες τις αναγκαίες 
απαιτήσεις για να διατεθεί στην εσωτερική 
αγορά·
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Τροπολογία 51

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) «οργανισμοί πιστοποίησης 
προϊόντων»: οργανισμοί κατά την έννοια 
του τίτλου II κεφάλαιο III του κανονισμού 
(ΕΕ) 2017/625, οι οποίοι πιστοποιούν ότι 
τα προϊόντα που προσδιορίζονται με 
γεωγραφικές ενδείξεις ή τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα 
συμμορφώνονται με τις προδιαγραφές 
προϊόντος·

στ) «οργανισμοί πιστοποίησης 
προϊόντων»: εξουσιοδοτημένα όργανα 
κατά την έννοια του τίτλου II κεφάλαιο III 
του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625, τα οποία 
πιστοποιούν ότι τα προϊόντα που 
προσδιορίζονται με γεωγραφικές ενδείξεις 
ή τα εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα συμμορφώνονται με τις 
προδιαγραφές προϊόντος·

Τροπολογία 52

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) «γενική ένδειξη»: ζ) «γενική ένδειξη»: η ονομασία 
προϊόντων η οποία, παρόλο που 
σχετίζεται με τον τόπο, την περιοχή ή τη 
χώρα αρχικής παραγωγής ή εμπορίας του 
προϊόντος, έχει καθιερωθεί ως κοινή 
ονομασία προϊόντος στην Ένωση·

Τροπολογία 53

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ – σημείο i

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

i) η ονομασία προϊόντων η οποία, 
παρόλο που σχετίζεται με τον τόπο, την 
περιοχή ή τη χώρα αρχικής παραγωγής ή 
εμπορίας του προϊόντος, έχει καθιερωθεί 
ως κοινή ονομασία προϊόντος στην 
Ένωση· και

διαγράφεται
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Τροπολογία 54

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ii) κοινός όρος περιγραφικός των 
τύπων προϊόντων, των χαρακτηριστικών 
προϊόντος ή άλλων όρων που δεν 
αναφέρονται σε συγκεκριμένο προϊόν·

διαγράφεται

Τροπολογία 55

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Ο παρών τίτλος προβλέπει ένα 
ενιαίο και αποκλειστικό σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων, το οποίο 
προστατεύει τις ονομασίες των οίνων, των 
αλκοολούχων ποτών και των γεωργικών 
προϊόντων που έχουν χαρακτηριστικά, 
ιδιότητες ή φήμη που συνδέονται με τον 
τόπο παραγωγής τους, διασφαλίζοντας 
έτσι τα ακόλουθα:

1. Ο παρών τίτλος προβλέπει ένα 
ενιαίο και αποκλειστικό σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων, το οποίο 
προστατεύει τις ονομασίες των οίνων, των 
αλκοολούχων ποτών και των γεωργικών 
προϊόντων που έχουν χαρακτηριστικά, 
ιδιότητες ή φήμη που συνδέονται με τον 
τόπο παραγωγής τους:

Τροπολογία 56

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο -α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-α) βοηθά τους παραγωγούς ώστε να 
επιτύχουν δίκαιη απόδοση για την 
ποιότητα των προϊόντων τους·

Τροπολογία 57
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο -α α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-αα) συμβάλλει στην επίτευξη των 
στόχων της πολιτικής αγροτικής 
ανάπτυξης με την παροχή στήριξης στις 
γεωργικές και μεταποιητικές 
δραστηριότητες και στα γεωργικά 
συστήματα που συνδέονται με προϊόντα 
υψηλής ποιότητας·

Τροπολογία 58

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) οι παραγωγοί που ενεργούν 
συλλογικά διαθέτουν τις αναγκαίες 
εξουσίες και αρμοδιότητες για τη 
διαχείριση της γεωγραφικής τους ένδειξης, 
συμπεριλαμβανομένης της ανταπόκρισης 
στις απαιτήσεις της κοινωνίας για προϊόντα 
που προκύπτουν από τη βιώσιμη παραγωγή 
στις τρεις διαστάσεις της οικονομικής, 
περιβαλλοντικής και κοινωνικής αξίας, και 
για να δραστηριοποιούνται στην αγορά·

α) διασφαλίζει ότι οι παραγωγοί που 
ενεργούν συλλογικά διαθέτουν τις 
αναγκαίες εξουσίες και αρμοδιότητες για 
τη διαχείριση της γεωγραφικής τους 
ένδειξης, συμπεριλαμβανομένης της 
δημιουργίας αξίας και της ανταπόκρισης 
στις απαιτήσεις της κοινωνίας για προϊόντα 
που προκύπτουν από τη βιώσιμη παραγωγή 
στις τρεις διαστάσεις της οικονομικής, 
περιβαλλοντικής και κοινωνικής αξίας, την 
υγεία και καλή μεταχείριση των ζώων, 
και για να δραστηριοποιούνται στην 
εσωτερική αγορά της Ένωσης και στις 
διεθνείς αγορές· 

Τροπολογία 59

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) τον θεμιτό ανταγωνισμό για τους 
παραγωγούς στην αλυσίδα εμπορίας·

β) εξασφαλίζει θεμιτό ανταγωνισμό 
για τους γεωργούς και τους παραγωγούς 
γεωργικών προϊόντων και τροφίμων, 
προκειμένου να παράγεται προστιθέμενη 
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αξία στην αλυσίδα εμπορίας·

Τροπολογία 60

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

βα) συμβάλλει στον στόχο του 
επιμερισμού της εν λόγω προστιθέμενης 
αξίας σε ολόκληρη την αλυσίδα 
εφοδιασμού, προκειμένου να 
διασφαλίζεται η ικανότητα των 
παραγωγών να επενδύουν στην ποιότητα, 
τη φήμη και τη βιωσιμότητα των 
προϊόντων τους·

Τροπολογία 61

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) οι καταναλωτές λαμβάνουν 
αξιόπιστες πληροφορίες και εγγύηση της 
γνησιότητας των εν λόγω προϊόντων και 
μπορούν να τα εντοπίσουν εύκολα στην 
αγορά, συμπεριλαμβανομένου του 
ηλεκτρονικού εμπορίου·

γ) εξασφαλίζει ότι οι καταναλωτές 
λαμβάνουν αξιόπιστες πληροφορίες και 
εγγύηση της γνησιότητας και 
ανιχνευσιμότητας της ποιότητας, της 
φήμης και άλλων χαρακτηριστικών που 
συνδέονται με τον τόπο παραγωγής των 
εν λόγω προϊόντων και μπορούν να τα 
εντοπίσουν εύκολα στην αγορά, μεταξύ 
άλλων στο σύστημα ονομάτων τομέα και 
στο ηλεκτρονικό εμπόριο·

Τροπολογία 62

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) την αποτελεσματική καταχώριση 
των γεωγραφικών ενδείξεων, λαμβάνοντας 

δ) διασφαλίζει την απλή, αποδοτική 
και φιλική προς τον χρήστη καταχώριση 
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υπόψη την κατάλληλη προστασία των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας· και

των γεωγραφικών ενδείξεων, λαμβάνοντας 
υπόψη την ενιαία, κατάλληλη και 
αποτελεσματική προστασία των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας 
στην εσωτερική αγορά, μεταξύ άλλων 
στις ψηφιακές αγορές σε ολόκληρη την 
Ένωση· και

Τροπολογία 63

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) την αποτελεσματική επιβολή της 
νομοθεσίας και εμπορία σε ολόκληρη την 
Ένωση και στο ηλεκτρονικό εμπόριο, που 
διασφαλίζουν τη συνοχή της εσωτερικής 
αγοράς.

ε) εξασφαλίζει αποτελεσματικούς 
ελέγχους, την επιβολή της νομοθεσίας, τη 
χρήση και την εμπορία σε ολόκληρη την 
Ένωση, καθώς και στο σύστημα 
ονομάτων τομέα και στο ηλεκτρονικό 
εμπόριο, ώστε να διασφαλίζεται η 
ακεραιότητα της εσωτερικής αγοράς·

Τροπολογία 64

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

εα) διατηρεί την τεχνογνωσία και 
προωθεί και υποστηρίζει τα τοπικά και 
περιφερειακά προϊόντα·

Τροπολογία 65

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

εβ) διασφαλίζει την αποτελεσματική 
προστασία των δικαιωμάτων 
διανοητικής ιδιοκτησίας των παραγωγών 
των προϊόντων αυτών σε τρίτες αγορές 
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τηρώντας τις διεθνείς συμφωνίες, τα 
πρότυπα, τις βέλτιστες πρακτικές και τις 
συμφωνίες με τρίτες χώρες.

Τροπολογία 66

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 6 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα προϊόντα που προσδιορίζονται 
με γεωγραφικές ενδείξεις κατατάσσονται 
σύμφωνα με τη συνδυασμένη 
ονοματολογία σε διψήφιο, τετραψήφιο ή 
εξαψήφιο επίπεδο. Όταν μια γεωγραφική 
ένδειξη καλύπτει προϊόντα που ανήκουν σε 
περισσότερες από μία κατηγορίες, 
προσδιορίζεται κάθε εγγραφή. Η κατάταξη 
των προϊόντων χρησιμοποιείται μόνο για 
σκοπούς καταχώρισης, στατιστικής και 
τήρησης αρχείων. Η εν λόγω κατάταξη δεν 
χρησιμοποιείται για τον προσδιορισμό 
συγκρίσιμων προϊόντων με σκοπό την 
προστασία από την άμεση και έμμεση 
εμπορική χρήση που αναφέρεται στο 
άρθρο 27 παράγραφος 1 στοιχείο α).

1. Τα προϊόντα που προσδιορίζονται 
με γεωγραφικές ενδείξεις κατατάσσονται 
σύμφωνα με τη συνδυασμένη 
ονοματολογία σε διψήφιο, τετραψήφιο, 
εξαψήφιο ή οκταψήφιο επίπεδο. 
Πρόσθετοι κωδικοί που θεσπίζονται 
σύμφωνα με τα άρθρα 3 και 5 του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 
μπορούν να προστεθούν στη 
συνδυασμένη ονοματολογία από την 
Επιτροπή, κατόπιν αιτήματος κράτους 
μέλους. Όταν μια γεωγραφική ένδειξη 
καλύπτει προϊόντα που ανήκουν σε 
περισσότερες από μία κατηγορίες, 
προσδιορίζεται κάθε εγγραφή. Η κατάταξη 
των προϊόντων χρησιμοποιείται μόνο για 
σκοπούς καταχώρισης, στατιστικής και 
τήρησης αρχείων. Η εν λόγω κατάταξη δεν 
χρησιμοποιείται για τον προσδιορισμό 
συγκρίσιμων προϊόντων με σκοπό την 
προστασία από την άμεση και έμμεση 
εμπορική χρήση που αναφέρεται στο 
άρθρο 27 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
παρόντος κανονισμού.

Τροπολογία 67

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) «αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών»: επίσημη ένωση με νομική 
προσωπικότητα, αναγνωρισμένη από τις 

στ) «αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών»: επίσημη ένωση παραγωγών, 
αναγνωρισμένη από τις αρμόδιες εθνικές 
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αρμόδιες εθνικές αρχές ως η μοναδική 
ομάδα που ενεργεί εξ ονόματος όλων των 
παραγωγών·

αρχές ως η μοναδική ομάδα που 
εκπροσωπεί όλους τους παραγωγούς και 
ενεργεί εξ ονόματός τους, και πληροί τις 
απαιτήσεις του άρθρου 33 παράγραφοι 1 
και 2· 

Τροπολογία 68

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Οι αιτήσεις καταχώρισης 
γεωγραφικών ενδείξεων μπορούν να 
υποβάλλονται μόνο από ομάδα παραγωγών 
ενός προϊόντος (στο εξής: αιτούσα ομάδα 
παραγωγών), η ονομασία του οποίου 
προτείνεται για καταχώριση. Οι 
περιφερειακοί ή τοπικοί δημόσιοι φορείς 
μπορούν να βοηθήσουν στην 
προετοιμασία της αίτησης και στη σχετική 
διαδικασία.

1. Οι αιτήσεις καταχώρισης 
γεωγραφικών ενδείξεων μπορούν να 
υποβάλλονται μόνο από ομάδα παραγωγών 
ενός προϊόντος (στο εξής: αιτούσα ομάδα 
παραγωγών), η ονομασία του οποίου 
προτείνεται για καταχώριση. Άλλα 
ενδιαφερόμενα μέρη, 
συμπεριλαμβανομένων ειδικευμένων 
οργανώσεων, μη κυβερνητικών 
οργανώσεων ή δημόσιων φορέων, 
μπορούν να παρέχουν τεχνικές συμβουλές 
και βοήθεια κατά την προετοιμασία της 
αίτησης και τη σχετική διαδικασία.

Τροπολογία 69

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η αρχή που ορίζεται από ένα 
κράτος μέλος μπορεί να θεωρηθεί ως 
αιτούσα ομάδα παραγωγών για τους 
σκοπούς του παρόντος τίτλου, αναφορικά 
με τις γεωγραφικές ενδείξεις αλκοολούχου 
ποτού, εάν δεν είναι εφικτό για τους 
ενδιαφερόμενους παραγωγούς να 
σχηματίσουν ομάδα λόγω του αριθμού 
τους, της γεωγραφικής τους θέσης ή των 
οργανωτικών τους χαρακτηριστικών. Σε 
μια τέτοια περίπτωση, η αίτηση που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 

2. Η αρχή που ορίζεται από ένα 
κράτος μέλος ή μια τρίτη χώρα μπορεί να 
θεωρηθεί ως αιτούσα ομάδα παραγωγών 
για τους σκοπούς του παρόντος τίτλου, 
αναφορικά με τις γεωγραφικές ενδείξεις 
αλκοολούχου ποτού, εάν δεν είναι εφικτό 
για τους ενδιαφερόμενους παραγωγούς να 
σχηματίσουν ομάδα λόγω του αριθμού 
τους, της γεωγραφικής τους θέσης ή των 
οργανωτικών τους χαρακτηριστικών. Σε 
μια τέτοια περίπτωση, η αίτηση που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 
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αναφέρει τους λόγους αυτούς. αναφέρει τους λόγους αυτούς.

Τροπολογία 70

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 3 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) το εν λόγω πρόσωπο είναι ο 
μοναδικός παραγωγός ο οποίος επιθυμεί 
να υποβάλει αίτηση καταχώρισης 
γεωγραφικής ένδειξης· και

α) το εν λόγω πρόσωπο είναι ο 
μοναδικός παραγωγός του συγκεκριμένου 
προϊόντος κατά τον χρόνο της αίτησης 
καταχώρισης γεωγραφικής ένδειξης· και

Τροπολογία 71

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 3 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) η σχετική γεωγραφική περιοχή 
ορίζεται με βάση φυσικά χαρακτηριστικά 
χωρίς αναφορά σε όρια ιδιοκτησιών και 
διαθέτει χαρακτηριστικά που διαφέρουν 
αισθητά από εκείνα των γειτονικών 
περιοχών ή τα χαρακτηριστικά του 
προϊόντος διαφέρουν από εκείνα των 
προϊόντων που παράγονται στις γειτονικές 
περιοχές.

β) η γεωγραφική περιοχή ορίζεται από 
φυσικό περιβάλλον και διαθέτει 
χαρακτηριστικά που διαφέρουν αισθητά 
από εκείνα των γειτονικών περιοχών ή τα 
χαρακτηριστικά του προϊόντος διαφέρουν 
από εκείνα των προϊόντων που παράγονται 
στις γειτονικές περιοχές ή, στην 
περίπτωση των αλκοολούχων ποτών, 
όταν το αλκοολούχο ποτό διαθέτει 
ιδιαίτερο ποιοτικό χαρακτηριστικό, φήμη 
ή άλλο χαρακτηριστικό που μπορεί να 
αποδοθεί σαφώς στη γεωγραφική του 
προέλευση.

Αιτιολόγηση

Η αναφορά σε «όρια ιδιοκτησίας» δεν είναι συναφής.

Τροπολογία 72

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1 α (νέο)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Στην περίπτωση των οίνων, μοναδικός 
αιτών είναι ο οινοποιός.

Τροπολογία 73

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4α. Ο παρόν κανονισμός δεν εισάγει 
διακρίσεις ούτε εγείρει φραγμούς για τους 
αιτούντες, ιδίως για τους παραγωγούς 
στην Ένωση και σε τρίτες χώρες οι 
οποίοι χαρακτηρίζονται ως πολύ μικρές, 
μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις κατά την 
έννοια του παραρτήματος της 
σύστασης 2003/361/ΕΚ.

Τροπολογία 74

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 9 – παράγραφος 2 – στοιχείο γ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γα) μελέτη όσον αφορά την 
οικονομική βιωσιμότητα της σχετικής 
εφοδιαστικής αλυσίδας.

Τροπολογία 75

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 9 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Στο πλαίσιο του ελέγχου που 
αναφέρεται στην παράγραφο 3, το κράτος 
μέλος διεξάγει εθνική διαδικασία 
ένστασης. Η εθνική διαδικασία ένστασης 
διασφαλίζει τη δημοσίευση της αίτησης 
καταχώρισης και προβλέπει χρονικό 
διάστημα τουλάχιστον 2 μηνών από την 

4. Στο πλαίσιο του ελέγχου που 
αναφέρεται στην παράγραφο 3, το κράτος 
μέλος διεξάγει εθνική διαδικασία 
ένστασης. Η εθνική διαδικασία ένστασης 
διασφαλίζει τη δημοσίευση των 
προδιαγραφών προϊόντος που 
προβλέπονται στο άρθρο 11 και προβλέπει 
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ημερομηνία δημοσίευσης, εντός της οποίας 
κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που έχει 
έννομο συμφέρον και είναι εγκατεστημένο 
ή διαμένει στο έδαφος του κράτους μέλους 
από το οποίο κατάγεται το συγκεκριμένο 
προϊόν μπορεί να υποβάλει ένσταση κατά 
της αίτησης καταχώρισης στο εν λόγω 
κράτος μέλος.

χρονικό διάστημα τουλάχιστον 2 μηνών 
από την ημερομηνία δημοσίευσης, εντός 
της οποίας κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
που έχει έννομο συμφέρον και είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει στο έδαφος του 
κράτους μέλους από το οποίο κατάγεται το 
συγκεκριμένο προϊόν μπορεί να υποβάλει 
ένσταση κατά της αίτησης καταχώρισης 
στο εν λόγω κράτος μέλος.

Αιτιολόγηση

Είναι άνευ αντικειμένου η υποβολή, σε εθνική διαδικασία ενστάσεων, εγγράφων πλην των 
τεχνικών προδιαγραφών, που είναι το μόνο σχετικό έγγραφο.

Τροπολογία 76

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 9 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Το κράτος μέλος εξασφαλίζει τη 
δημοσιοποίηση της ευνοϊκής ή μη 
απόφασής του και τη δυνατότητα 
προσφυγής κάθε φυσικού ή νομικού 
προσώπου που έχει σχετικό έννομο 
συμφέρον. Το κράτος μέλος εξασφαλίζει 
επίσης τη δημοσίευση των προδιαγραφών 
προϊόντος στις οποίες βασίζεται η ευνοϊκή 
του απόφαση και παρέχει ηλεκτρονική 
πρόσβαση στις προδιαγραφές αυτές.

7. Το κράτος μέλος εξασφαλίζει τη 
δημοσιοποίηση της ευνοϊκής ή μη 
απόφασής του και τη δυνατότητα 
προσφυγής του αιτούντα. Το κράτος μέλος 
εξασφαλίζει επίσης τη δημοσίευση των 
προδιαγραφών προϊόντος στις οποίες 
βασίζεται η ευνοϊκή του απόφαση και 
παρέχει ηλεκτρονική πρόσβαση στις 
προδιαγραφές αυτές.

Τροπολογία 77

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 9 – παράγραφος 7 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7α. Στην περίπτωση των 
διασυνοριακών αιτήσεων καταχώρισης, 
οι σχετικές εθνικές διαδικασίες, 
συμπεριλαμβανομένης της φάσης 
ενστάσεων, διεξάγονται σε όλα τα 
ενδιαφερόμενα κράτη μέλη.
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Τροπολογία 78

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος -1 (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-1. Για τους σκοπούς του παρόντος 
άρθρου, ως «δέσμευση βιωσιμότητας» 
νοείται μια δέσμευση που συμβάλλει σε 
έναν ή περισσότερους κοινωνικούς, 
περιβαλλοντικούς ή οικονομικούς 
στόχους, στους οποίους περιλαμβάνονται:
α) ο μετριασμός της κλιματικής 
αλλαγής και η προσαρμογή σε αυτήν, 
συμπεριλαμβανομένων της ενεργειακής 
απόδοσης και της μείωσης της 
κατανάλωσης νερού·
β) η διατήρηση και βιώσιμη χρήση 
του εδάφους, του τοπίου και των φυσικών 
πόρων·
γ) η βελτίωση της γονιμότητας του 
εδάφους·
δ) η διατήρηση της βιοποικιλότητας 
και των φυτικών ποικιλιών·
ε) η μετάβαση σε μια κυκλική 
οικονομία·
στ) η μείωση της χρήσης 
φυτοφαρμάκων·
ζ) η μείωση των εκπομπών αερίων 
του θερμοκηπίου·
η) η μείωση της χρήσης 
αντιμικροβιακών·
θ) η βελτίωση της υγείας και της 
καλής μεταχείρισης των ζώων·
ι) η εξασφάλιση βιώσιμου 
εισοδήματος και η βελτίωση της 
ανθεκτικότητας των παραγωγών 
προϊόντων που επωφελούνται από 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη·
ια)  η βελτίωση της ποιότητας και της 
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οικονομικής αξίας των προϊόντων που 
επωφελούνται από προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη και η ανακατανομή 
της προστιθέμενης αξίας σε ολόκληρη 
την αλυσίδα εφοδιασμού·
ιβ)  η συμβολή στη διαφοροποίηση 
των δραστηριοτήτων που προάγουν την 
αγροτική οικονομία·
ιγ) η προώθηση της τοπικής 
γεωργικής παραγωγής και η διατήρηση 
του αγροτικού ιστού και της τοπικής 
ανάπτυξης, συμπεριλαμβανομένης της 
γεωργικής απασχόλησης·
ιδ) η προσέλκυση και διατήρηση νέων 
παραγωγών προϊόντων που επωφελούνται 
από προστατευόμενη ονομασία 
προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη και νεοεισερχόμενων 
παραγωγών προϊόντων που επωφελούνται 
από προστατευόμενη ονομασία 
προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη και η διευκόλυνση 
της διαγενεακής μεταφοράς 
τεχνογνωσίας και πολιτισμού·
ιε)  η βελτίωση των συνθηκών 
εργασίας και ασφάλειας στις γεωργικές 
και μεταποιητικές δραστηριότητες·
ιστ)  η συμβολή στην αξιοποίηση των 
αγροτικών περιοχών, καθώς και της 
πολιτιστικής και γαστρονομικής 
κληρονομιάς, για την προώθηση της 
εκπαίδευσης σε θέματα που αφορούν το 
σύστημα ποιότητας, την ασφάλεια των 
τροφίμων και την ισορροπημένη και 
διαφοροποιημένη διατροφή·
ιζ) η βελτίωση του συντονισμού 
μεταξύ των παραγωγών χάρη στη 
βελτιωμένη αποδοτικότητα των μέσων 
διακυβέρνησης.

Τροπολογία 79

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
συμφωνήσει σχετικά με τις δεσμεύσεις 
βιωσιμότητας που πρέπει να τηρούνται 
κατά την παραγωγή του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη. Οι 
εν λόγω δεσμεύσεις αποσκοπούν στην 
εφαρμογή προτύπου βιωσιμότητας 
υψηλότερου από εκείνο που προβλέπει το 
ενωσιακό ή το εθνικό δίκαιο και 
υπερβαίνουν την ορθή πρακτική σε 
σημαντικές πτυχές όσον αφορά τις 
κοινωνικές, περιβαλλοντικές ή οικονομικές 
δεσμεύσεις. Οι εν λόγω δεσμεύσεις είναι 
ειδικές, λαμβάνουν υπόψη τις υφιστάμενες 
βιώσιμες πρακτικές που χρησιμοποιούνται 
για προϊόντα που προσδιορίζονται με 
γεωγραφικές ενδείξεις, και μπορούν να 
αναφέρονται σε υφιστάμενα συστήματα 
βιωσιμότητας.

1. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
συμφωνήσει σχετικά με τις δεσμεύσεις 
βιωσιμότητας που πρέπει να τηρούνται 
κατά την παραγωγή του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη. Οι 
εν λόγω δεσμεύσεις αποσκοπούν στην 
εφαρμογή προτύπου βιωσιμότητας πέραν 
εκείνου που απαιτείται από το ενωσιακό ή 
το εθνικό δίκαιο όσον αφορά τις 
κοινωνικές, περιβαλλοντικές ή οικονομικές 
δεσμεύσεις ή τις δεσμεύσεις σχετικά με 
την υγεία και την καλή μεταχείριση των 
ζώων. Οι εν λόγω δεσμεύσεις είναι ειδικές, 
λαμβάνουν υπόψη τις υφιστάμενες 
βιώσιμες πρακτικές που χρησιμοποιούνται 
για προϊόντα που προσδιορίζονται με 
γεωγραφικές ενδείξεις, μπορούν να 
συμπληρώνουν και να συμβάλλουν στις 
ευρύτερες αγροοικολογικές στρατηγικές 
των παραγωγών για την καταπολέμηση 
της κλιματικής αλλαγής και μπορούν να 
αναφέρονται σε υφιστάμενα συστήματα 
βιωσιμότητας.

Τροπολογία 80

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι δεσμεύσεις βιωσιμότητας που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 
περιλαμβάνονται στις προδιαγραφές 
προϊόντος.

2. Οι δεσμεύσεις βιωσιμότητας που 
συμφωνούνται με βάση την παράγραφο 1 
του παρόντος άρθρου είτε 
περιλαμβάνονται στις προδιαγραφές 
προϊόντος είτε αναπτύσσονται στο 
πλαίσιο χωριστών πρωτοβουλιών.

Τροπολογία 81

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 4
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τον 
καθορισμό προτύπων βιωσιμότητας σε 
διάφορους τομείς και κριτηρίων για την 
αναγνώριση των υφιστάμενων προτύπων 
βιωσιμότητας τα οποία μπορούν να 
τηρούν οι παραγωγοί προϊόντων που 
προσδιορίζονται με γεωγραφικές 
ενδείξεις.

διαγράφεται

Τροπολογία 82

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για τον καθορισμό 
εναρμονισμένης παρουσίασης των 
δεσμεύσεων βιωσιμότητας. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

διαγράφεται

Τροπολογία 83

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 12α
Έκθεση βιωσιμότητας

1. Οι ομάδες παραγωγών μπορούν να 
εκπονούν έκθεση βιωσιμότητας με βάση 
δραστηριότητες εσωτερικού ελέγχου, η 
οποία θα περιλαμβάνει περιγραφή των 
υφιστάμενων βιώσιμων πρακτικών που 
εφαρμόζονται στην παραγωγή του 
προϊόντος, των επιπτώσεων που έχει η 
μέθοδος απόκτησης του προϊόντος στη 
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βιωσιμότητα, όσον αφορά τις κοινωνικές, 
περιβαλλοντικές ή οικονομικές 
δεσμεύσεις ή τις δεσμεύσεις για την υγεία 
και την καλή μεταχείριση των ζώων, και 
τις πληροφορίες που απαιτούνται για να 
γίνει κατανοητό πώς η βιωσιμότητα 
επηρεάζει την ανάπτυξη, τις επιδόσεις 
και τη θέση του προϊόντος.
Η έκθεση βιωσιμότητας μπορεί να 
επικαιροποιείται ώστε να λαμβάνεται 
ιδίως υπόψη η πρόοδος σε σύγκριση με 
το αποτέλεσμα προηγούμενων 
δραστηριοτήτων εσωτερικού ελέγχου.
2. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις που καθορίζουν 
εναρμονισμένο μορφότυπο και την 
επιγραμμική παρουσίαση της έκθεσης 
που προβλέπεται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου, συμβάλλοντας στον 
στόχο της ανταλλαγής και αναπαραγωγής 
βιώσιμων πρακτικών, μεταξύ άλλων 
μέσω συμβουλευτικών υπηρεσιών και της 
ανάπτυξης δικτύου για την ανταλλαγή 
τέτοιων πρακτικών. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

Τροπολογία 84

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 14 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις που αποσαφηνίζουν τις 
απαιτήσεις ή απαριθμούν πρόσθετα 
στοιχεία των συνοδευτικών εγγράφων που 
πρέπει να υποβάλλονται.

2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις που αποσαφηνίζουν τις 
απαιτήσεις των συνοδευτικών εγγράφων 
που πρέπει να υποβάλλονται.

Τροπολογία 85
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 15 – παράγραφος 1 – στοιχείο -α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-α) τις προδιαγραφές προϊόντος που 
αναφέρονται στο άρθρο 11·

Τροπολογία 86

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 15 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τον 
καθορισμό των διαδικασιών και των 
προϋποθέσεων που ισχύουν για την 
κατάρτιση και την υποβολή ενωσιακών 
αιτήσεων καταχώρισης.

διαγράφεται

Τροπολογία 87

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 16 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η ενωσιακή αίτηση καταχώρισης 
γεωγραφικής ένδειξης υποβάλλεται στην 
Επιτροπή ηλεκτρονικά, μέσω ψηφιακού 
συστήματος. Το ψηφιακό σύστημα παρέχει 
τη δυνατότητα υποβολής αιτήσεων στις 
εθνικές αρχές κράτους μέλους και χρήσης 
του από το κράτος μέλος στο πλαίσιο της 
εθνικής του διαδικασίας.

1. Η ενωσιακή αίτηση καταχώρισης 
γεωγραφικής ένδειξης υποβάλλεται στην 
Επιτροπή ηλεκτρονικά, μέσω ψηφιακού 
συστήματος. Το ψηφιακό σύστημα παρέχει 
τη δυνατότητα υποβολής αιτήσεων στις 
αρμόδιες αρχές κράτους μέλους και 
χρήσης του από το κράτος μέλος στο 
πλαίσιο της εθνικής του διαδικασίας.

Τροπολογία 88

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – τίτλος
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εξέταση από την Επιτροπή και 
δημοσίευση που επιτρέπει την υποβολή 
ενστάσεων

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)

Τροπολογία 89

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η Επιτροπή εξετάζει τις αιτήσεις 
καταχώρισης που λαμβάνει σύμφωνα με το 
άρθρο 16 παράγραφος 1. Η εξέταση αυτή 
συνίσταται στην εξακρίβωση της 
απουσίας πρόδηλων σφαλμάτων, της 
πληρότητας των πληροφοριών που 
παρέχονται σύμφωνα με το άρθρο 15 και 
της ακρίβειας και τεχνικής φύσης του 
ενιαίου εγγράφου που αναφέρεται στο 
άρθρο 13. Λαμβάνει υπόψη το αποτέλεσμα 
της εθνικής διαδικασίας που 
διεκπεραιώνεται από το οικείο κράτος 
μέλος. Η εν λόγω εξέταση αφορά ιδίως το 
ενιαίο έγγραφο που αναφέρεται στο άρθρο 
13.

1. Η Επιτροπή εξετάζει τις αιτήσεις 
καταχώρισης που λαμβάνει σύμφωνα με το 
άρθρο 16 παράγραφος 1. Η Επιτροπή 
εξακριβώνει την απουσία πρόδηλων 
σφαλμάτων, της πληρότητας των 
πληροφοριών που παρέχονται σύμφωνα με 
το άρθρο 15 και της ακρίβειας του ενιαίου 
εγγράφου που αναφέρεται στο άρθρο 13. Η 
Επιτροπή λαμβάνει υπόψη το αποτέλεσμα 
της εθνικής διαδικασίας που 
διεκπεραιώνεται από το οικείο κράτος 
μέλος.

Τροπολογία 90

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η εξέταση δεν θα πρέπει να 
διαρκεί περισσότερο από 6 μήνες. Σε 
περίπτωση που η περίοδος εξέτασης 
υπερβεί ή είναι πιθανό να υπερβεί τους 6 
μήνες, η Επιτροπή ενημερώνει γραπτώς 
τον αιτούντα σχετικά με τους λόγους της 
καθυστέρησης.

2. Με την επιφύλαξη της 
παραγράφου 3, η περίοδος εξέτασης δεν 
υπερβαίνει τους πέντε μήνες από την 
ημερομηνία υποβολής της αίτησης 
καταχώρισης.

Η εν λόγω περίοδος εξέτασης δεν 
περιλαμβάνει την περίοδο που αρχίζει 
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από την ημερομηνία κατά την οποία η 
Επιτροπή αποστέλλει στο κράτος μέλος 
τις παρατηρήσεις της ή αίτηση για 
συμπληρωματικές πληροφορίες και που 
λήγει την ημερομηνία κατά την οποία το 
κράτος μέλος απαντά στην Επιτροπή 
όσον αφορά τις εν λόγω παρατηρήσεις ή 
αίτηση. 
Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, 
η περίοδος εξέτασης μπορεί να παραταθεί 
κατά τρεις μήνες το πολύ. Σε περίπτωση 
που η περίοδος εξέτασης παραταθεί ή 
είναι πιθανό να παραταθεί, η Επιτροπή 
ενημερώνει γραπτώς τον αιτούντα σχετικά 
με τους λόγους της καθυστέρησης και 
σχετικά με την ημερομηνία κατά την 
οποία αναμένεται να ολοκληρωθεί η 
εξέταση.

Τροπολογία 91

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει 
συμπληρωματικές πληροφορίες από τον 
αιτούντα.

3. Εντός τριών μηνών από την 
υποβολή της αίτησης καταχώρισης, η 
Επιτροπή μπορεί να ζητήσει 
συμπληρωματικές πληροφορίες από την 
αρμόδια αρχή ή από τον αιτούντα.

Τροπολογία 92

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Εάν, βάσει της εξέτασης που 
διενεργείται σύμφωνα με την παράγραφο 
1, η Επιτροπή κρίνει ότι πληρούνται οι 
προϋποθέσεις που προβλέπονται στον 
παρόντα κανονισμό και στους κανονισμούς 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) 2019/787, 
κατά περίπτωση, δημοσιεύει στην Επίσημη 

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)  
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Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης το 
ενιαίο έγγραφο και τα στοιχεία της 
δημοσίευσης των προδιαγραφών 
προϊόντος.

Τροπολογία 93

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

διαγράφεται

Τροπολογία 94

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την 
Επιτροπή σχετικά με οποιεσδήποτε εθνικές 
διοικητικές ή δικαστικές διαδικασίες που 
ενδέχεται να επηρεάσουν την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης.

1. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν 
αμέσως την Επιτροπή σχετικά με 
οποιεσδήποτε εθνικές διοικητικές ή 
δικαστικές διαδικασίες που ενδέχεται να 
επηρεάσουν την καταχώριση γεωγραφικής 
ένδειξης.

Τροπολογία 95

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η Επιτροπή απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση να τηρήσει την προθεσμία για 
τη διενέργεια της εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 17 παράγραφος 2 και να 

2. Η Επιτροπή απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση να τηρήσει την προθεσμία για 
τη διενέργεια της εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 17 παράγραφος 2 όταν 
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ενημερώσει τον αιτούντα σχετικά με τους 
λόγους της καθυστέρησης όταν λαμβάνει 
κοινοποίηση από κράτος μέλος σχετικά με 
αίτηση καταχώρισης βάσει του άρθρου 9 
παράγραφος 6, με την οποία:

λαμβάνει κοινοποίηση από κράτος μέλος 
σχετικά με αίτηση καταχώρισης βάσει του 
άρθρου 9 παράγραφος 6, με την οποία:

Τροπολογία 96

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) ζητείται από την Επιτροπή να 
αναστείλει την εξέταση, επειδή έχει 
κινηθεί εθνική διοικητική ή δικαστική 
διαδικασία για να αμφισβητηθεί η 
εγκυρότητα της αίτησης και το κράτος 
μέλος θεωρεί ότι η εν λόγω διαδικασία 
στηρίζεται σε βάσιμους λόγους.

β) ζητείται από την Επιτροπή να 
αναστείλει την εξέταση, επειδή έχει 
κινηθεί εθνική διοικητική ή δικαστική 
διαδικασία για να αμφισβητηθεί η 
εγκυρότητα της αίτησης και το κράτος 
μέλος θεωρεί ότι η εν λόγω διαδικασία 
στηρίζεται σε βάσιμους λόγους.

Η Επιτροπή ενημερώνει τον αιτούντα 
σχετικά με τους λόγους της 
καθυστέρησης.

Τροπολογία 97

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η απαλλαγή ισχύει έως ότου το 
κράτος μέλος πληροφορήσει την Επιτροπή 
είτε ότι η αρχική αίτηση κρίθηκε έγκυρη 
είτε ότι το κράτος μέλος αποσύρει το 
αίτημά του για αναστολή.

3. Η απαλλαγή που προβλέπεται στην 
παράγραφο 2 ισχύει έως ότου η αρμόδια 
αρχή του κράτους μέλους πληροφορήσει 
την Επιτροπή είτε ότι η αρχική αίτηση 
κρίθηκε έγκυρη είτε ότι το κράτος μέλος 
αποσύρει το αίτημά του για αναστολή.

Τροπολογία 98

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 4



RR\1278103EL.docx 61/256 PE736.493v02-00

EL

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Εάν η αίτηση έχει ακυρωθεί με 
τελεσίδικη απόφαση εθνικού δικαστηρίου, 
το κράτος μέλος εξετάζει τα κατάλληλα 
μέτρα, όπως απόσυρση ή τροποποίηση της 
ενωσιακής αίτησης καταχώρισης, ανάλογα 
με την περίπτωση.

4. Εάν η αίτηση έχει ακυρωθεί με 
τελεσίδικη απόφαση εθνικού δικαστηρίου, 
η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους 
εξετάζει τα κατάλληλα μέτρα, όπως 
απόσυρση ή τροποποίηση της ενωσιακής 
αίτησης καταχώρισης, ανάλογα με την 
περίπτωση.

Τροπολογία 99

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Εντός τριών μηνών από την 
ημερομηνία δημοσίευσης στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης του 
ενιαίου εγγράφου και των στοιχείων 
αναφοράς στις προδιαγραφές προϊόντος 
δυνάμει του άρθρου 17 παράγραφος 4, 
μπορεί να υποβληθεί ένσταση ή 
κοινοποίηση παρατηρήσεων στην 
Επιτροπή είτε από τις αρχές κράτους 
μέλους ή τρίτης χώρας είτε από φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο που έχει έννομο 
συμφέρον και είναι εγκατεστημένο ή 
διαμένει σε τρίτη χώρα.

1. Εντός τριών μηνών από την 
ημερομηνία δημοσίευσης στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης του 
ενιαίου εγγράφου και των στοιχείων 
αναφοράς στις προδιαγραφές προϊόντος 
δυνάμει του άρθρου 17 παράγραφος 4, 
μπορεί να υποβληθεί ένσταση στην 
Επιτροπή είτε από τις αρχές κράτους 
μέλους ή τρίτης χώρας είτε από φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο που έχει έννομο 
συμφέρον και είναι εγκατεστημένο ή 
διαμένει σε τρίτη χώρα.

Τροπολογία 100

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
που έχει έννομο συμφέρον και είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει σε κράτος μέλος 
διαφορετικό από εκείνο από το οποίο 
υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης μπορεί να υποβάλει ένσταση 
στο κράτος μέλος στο οποίο είναι 

2. Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
που έχει έννομο συμφέρον και είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει σε κράτος μέλος 
διαφορετικό από εκείνο από το οποίο 
υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης μπορεί να υποβάλει ένσταση 
στο κράτος μέλος στο οποίο είναι 
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εγκατεστημένο ή διαμένει, εντός 
προθεσμίας που επιτρέπει την υποβολή 
ένστασης ή κοινοποίησης παρατηρήσεων 
σύμφωνα με την παράγραφο 1.

εγκατεστημένο ή διαμένει, εντός 
προθεσμίας που επιτρέπει την υποβολή 
ένστασης σύμφωνα με την παράγραφο 1.

Τροπολογία 101

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Η Επιτροπή εξετάζει το παραδεκτό 
της ένστασης. Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι η 
ένσταση είναι παραδεκτή, εντός πέντε 
μηνών από την ημερομηνία δημοσίευσης 
της αίτησης στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, καλεί την αρχή ή το 
πρόσωπο που υπέβαλε την ένσταση και 
την αρχή ή την αιτούσα ομάδα παραγωγών 
που υπέβαλε την αίτηση να προβούν στις 
δέουσες διαβουλεύσεις για εύλογο χρονικό 
διάστημα που δεν μπορεί να υπερβαίνει 
τους 3 μήνες. Οποιαδήποτε στιγμή κατά τη 
διάρκεια του εν λόγω χρονικού 
διαστήματος, η Επιτροπή δύναται, 
κατ’ αίτηση της αρχής ή της αιτούσας 
ομάδας παραγωγών, να παρατείνει την 
προθεσμία των διαβουλεύσεων κατά 3 
μήνες το πολύ.

4. Η Επιτροπή εξετάζει το παραδεκτό 
της ένστασης. Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι η 
ένσταση είναι παραδεκτή, εντός πέντε 
μηνών από την ημερομηνία δημοσίευσης 
της αίτησης στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και εντός 30 ημερών 
από την ημερομηνία παραλαβής της εν 
λόγω ένστασης, καλεί την αρχή ή το 
πρόσωπο που υπέβαλε την ένσταση και 
την αρχή ή την αιτούσα ομάδα παραγωγών 
που υπέβαλε την αίτηση, γραπτώς, να 
προβούν στις δέουσες διαβουλεύσεις για 
εύλογο χρονικό διάστημα που δεν μπορεί 
να υπερβαίνει τους 3 μήνες. Οποιαδήποτε 
στιγμή κατά τη διάρκεια του εν λόγω 
χρονικού διαστήματος, η Επιτροπή 
δύναται, κατ’ αίτηση της αρχής ή της 
αιτούσας ομάδας παραγωγών, να 
παρατείνει την προθεσμία των 
διαβουλεύσεων κατά 3 μήνες το πολύ.

Τροπολογία 102

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Εντός ενός μηνός από το τέλος των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4, η αιτούσα ομάδα 
παραγωγών που είναι εγκατεστημένη στην 
τρίτη χώρα ή οι αρχές του κράτους μέλους 
ή της τρίτης χώρας από την οποία 

6. Εντός ενός μηνός από το τέλος των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4, η αιτούσα ομάδα 
παραγωγών που είναι εγκατεστημένη στην 
τρίτη χώρα ή οι αρμόδιες αρχές του 
κράτους μέλους ή της τρίτης χώρας από 
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υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης κοινοποιούν στην Επιτροπή 
το αποτέλεσμα των διαβουλεύσεων, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των 
πληροφοριών που ανταλλάχθηκαν, αν 
επιτεύχθηκε συμφωνία με έναν ή όλους 
τους ενιστάμενους, καθώς και τυχόν 
επακόλουθες αλλαγές στην αίτηση 
καταχώρισης. Η αρχή ή το πρόσωπο που 
υπέβαλε ένσταση στην Επιτροπή μπορεί 
επίσης να κοινοποιήσει τη θέση της/του 
στην Επιτροπή μετά το πέρας των 
διαβουλεύσεων.

την οποία υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης κοινοποιούν στην Επιτροπή 
το αποτέλεσμα των διαβουλεύσεων, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των 
πληροφοριών που ανταλλάχθηκαν, αν 
επιτεύχθηκε συμφωνία με έναν ή όλους 
τους ενιστάμενους, καθώς και τυχόν 
επακόλουθες αλλαγές στην αίτηση 
καταχώρισης. Η αρχή ή το πρόσωπο που 
υπέβαλε ένσταση στην Επιτροπή μπορεί 
επίσης να κοινοποιήσει τη θέση της/του 
στην Επιτροπή μετά το πέρας των 
διαβουλεύσεων.

Τροπολογία 103

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Εάν, μετά το πέρας των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4, τροποποιηθούν τα στοιχεία 
που δημοσιεύθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 
17 παράγραφος 4, η Επιτροπή 
επαναλαμβάνει την εξέταση της αίτησης 
καταχώρισης όπως τροποποιήθηκε. Όταν η 
αίτηση καταχώρισης έχει τροποποιηθεί 
ουσιωδώς και η Επιτροπή θεωρεί ότι η 
τροποποιημένη αίτηση πληροί τις 
προϋποθέσεις καταχώρισης, δημοσιεύει εκ 
νέου την αίτηση σύμφωνα με την εν λόγω 
παράγραφο.

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)    

Τροπολογία 104

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Μετά την ολοκλήρωση της 
διαδικασίας ένστασης, η Επιτροπή 
οριστικοποιεί την αξιολόγηση της 
ενωσιακής αίτησης καταχώρισης, 

9. Μετά την ολοκλήρωση της 
διαδικασίας ένστασης, η Επιτροπή 
οριστικοποιεί την αξιολόγηση της 
ενωσιακής αίτησης καταχώρισης, 
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λαμβάνοντας υπόψη τυχόν αίτημα για 
μεταβατικές περιόδους, το αποτέλεσμα της 
διαδικασίας ένστασης, κάθε κοινοποίηση 
παρατηρήσεων που έχει ληφθεί και κάθε 
άλλο θέμα που προκύπτει μετά την 
εξέτασή της και το οποίο ενδέχεται να 
συνεπάγεται αλλαγή του ενιαίου εγγράφου.

λαμβάνοντας υπόψη τυχόν αίτημα για 
μεταβατικές περιόδους, το αποτέλεσμα της 
διαδικασίας ένστασης και κάθε άλλο θέμα 
που προκύπτει μετά την εξέτασή της και το 
οποίο ενδέχεται να συνεπάγεται αλλαγή 
του ενιαίου εγγράφου.

Τροπολογία 105

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
λεπτομερείς διαδικασίες και προθεσμίες 
για τη διαδικασία ένστασης, για την 
επίσημη υποβολή παρατηρήσεων από τις 
εθνικές αρχές και τα πρόσωπα που έχουν 
έννομο συμφέρον, οι οποίες δεν θα 
ενεργοποιούν τη διαδικασία ένστασης και 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
λεπτομερείς διαδικασίες και προθεσμίες 
για τη διαδικασία ένστασης, για την 
επίσημη υποβολή παρατηρήσεων από τις 
εθνικές αρχές και τα πρόσωπα που έχουν 
έννομο συμφέρον, οι οποίες δεν θα 
ενεργοποιούν τη διαδικασία ένστασης.

Τροπολογία 106

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 20 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 20α
Διαδικασία κοινοποίησης παρατηρήσεων
1. Προκειμένου να διορθωθούν 
ανακρίβειες σε εν εξελίξει διαδικασία 
καταχώρισης γεωγραφικής ένδειξης, 
αρμόδια αρχή κράτους μέλους ή τρίτης 
χώρας ή φυσικό ή νομικό πρόσωπο που 
έχει έννομο συμφέρον και είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει σε τρίτη χώρα 
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ή σε άλλο κράτος μέλος μπορεί να 
κοινοποιήσει παρατηρήσεις στην 
Επιτροπή εντός τριών μηνών από την 
ημερομηνία δημοσίευσης του ενιαίου 
εγγράφου και της αναφοράς των 
προδιαγραφών προϊόντος στο ενωσιακό 
μητρώο.
2. Η κοινοποίηση παρατηρήσεων 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου δεν βασίζεται στους 
λόγους ένστασης που αναφέρονται στο 
άρθρο 19. Η αρμόδια αρχή ή το πρόσωπο 
που υποβάλλει την κοινοποίηση 
παρατηρήσεων δεν θεωρείται μέρος της 
διαδικασίας.
3. Η Επιτροπή διαβιβάζει την 
κοινοποίηση παρατηρήσεων στον 
αιτούντα και τη λαμβάνει υπόψη όταν 
αποφασίζει σχετικά με την αίτηση 
καταχώρισης, εκτός εάν είναι ασαφής ή 
προδήλως εσφαλμένη.
4. Προκειμένου να διευκολυνθεί η 
διαχείριση της διαδικασίας κοινοποίησης 
παρατηρήσεων, η Επιτροπή μπορεί να 
εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για τη 
θέσπιση κανόνων σχετικά με την υποβολή 
τέτοιων κοινοποιήσεων παρατηρήσεων 
και για τον καθορισμό του μορφότυπου 
και της επιγραμμικής παρουσίασής τους. 
Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις 
εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 
εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 53 
παράγραφος 2.

Τροπολογία 107

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 21 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις που παρατείνουν τη 
διάρκεια της χορηγούμενης βάσει της 
παραγράφου 1 μεταβατικής περιόδου έως 
τα 15 έτη ή οι οποίες επιτρέπουν τη 

3. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις που παρατείνουν τη 
διάρκεια της χορηγούμενης βάσει της 
παραγράφου 1 μεταβατικής περιόδου έως 
τα 15 έτη, όταν διαπιστώνεται 
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συνέχιση της χρήσης για έως 15 έτη, όταν 
διαπιστώνεται επιπροσθέτως ότι:

επιπροσθέτως ότι:

Αιτιολόγηση

Το κείμενο προκαλεί σύγχυση. Η τροπολογία διατηρεί το ισχύον κείμενο.

Τροπολογία 108

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 21 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Όταν χρησιμοποιείται ονομασία 
που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 3, 
η ένδειξη της χώρας καταγωγής 
εμφανίζεται σαφώς και ευκρινώς στην 
επισήμανση.

5. Όταν χρησιμοποιείται ονομασία 
που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 3, 
η ένδειξη της χώρας καταγωγής 
εμφανίζεται σαφώς και ευκρινώς στην 
επισήμανση και, κατά περίπτωση, στην 
περιγραφή του προϊόντος όταν αυτό 
διατίθεται στην αγορά σε ιστότοπο 
διαδικτυακών πωλήσεων.

Τροπολογία 109

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 21 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Για την υπέρβαση προσωρινών 
δυσκολιών με μακροπρόθεσμο στόχο την 
εξασφάλιση της συμμόρφωσης όλων των 
παραγωγών προϊόντος που προσδιορίζεται 
με γεωγραφική ένδειξη στη συγκεκριμένη 
περιοχή με τις σχετικές προδιαγραφές 
προϊόντος, ένα κράτος μέλος μπορεί να 
εγκρίνει μεταβατική περίοδο 
συμμόρφωσης έως 10 έτη, με ισχύ από την 
ημερομηνία υποβολής της αίτησης στην 
Επιτροπή, υπό τον όρο ότι οι σχετικές 
επιχειρήσεις έχουν διαθέσει νόμιμα στην 
αγορά το εν λόγω προϊόν, 
χρησιμοποιώντας τις σχετικές ονομασίες 
αδιαλείπτως επί 5 τουλάχιστον έτη πριν 
από την υποβολή της αίτησης στις αρχές 

6. Για την υπέρβαση προσωρινών 
δυσκολιών με μακροπρόθεσμο στόχο την 
εξασφάλιση της συμμόρφωσης όλων των 
παραγωγών προϊόντος που προσδιορίζεται 
με γεωγραφική ένδειξη στη συγκεκριμένη 
περιοχή με τις σχετικές προδιαγραφές 
προϊόντος, ένα κράτος μέλος μπορεί να 
εγκρίνει μεταβατική περίοδο 
συμμόρφωσης έως 10 έτη, με ισχύ από την 
ημερομηνία καταχώρισης της αίτησης 
στην Επιτροπή, υπό τον όρο ότι οι σχετικές 
επιχειρήσεις έχουν διαθέσει νόμιμα στην 
αγορά το εν λόγω προϊόν, 
χρησιμοποιώντας τις σχετικές ονομασίες 
αδιαλείπτως επί 5 τουλάχιστον έτη πριν 
από την υποβολή της αίτησης στις αρχές 



RR\1278103EL.docx 67/256 PE736.493v02-00

EL

του εν λόγω κράτους μέλους, και έχουν 
αναφέρει το γεγονός αυτό στο πλαίσιο της 
εθνικής διαδικασίας ενστάσεων που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 4.

του εν λόγω κράτους μέλους, και έχουν 
αναφέρει το γεγονός αυτό στο πλαίσιο της 
εθνικής διαδικασίας ενστάσεων που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 4.

Τροπολογία 110

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Όταν η Επιτροπή, βάσει των 
πληροφοριών που έχει στη διάθεσή της 
μετά την εξέταση που διενήργησε δυνάμει 
του άρθρου 17, θεωρεί ότι δεν 
ικανοποιούνται οι οριζόμενες στο εν λόγω 
άρθρο απαιτήσεις, εκδίδει εκτελεστικές 
πράξεις με τις οποίες απορρίπτει την 
αίτηση καταχώρισης. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα 
με τη διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)    

Τροπολογία 111

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Εάν δεν λάβει παραδεκτή ένσταση, 
η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις, 
χωρίς να εφαρμόσει τη διαδικασία που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2, 
για την καταχώριση της γεωγραφικής 
ένδειξης. Η Επιτροπή μπορεί να λαμβάνει 
υπόψη τις κοινοποιήσεις παρατηρήσεων 
που λαμβάνει σύμφωνα με το άρθρο 19 
παράγραφος 1.

2. Εάν δεν λάβει παραδεκτή ένσταση, 
η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις, 
χωρίς να εφαρμόσει τη διαδικασία που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2, 
για την καταχώριση της γεωγραφικής 
ένδειξης.

Τροπολογία 112

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Σε περίπτωση που η Επιτροπή 
λάβει παραδεκτή ένσταση, κατόπιν των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στο 
άρθρο 19 παράγραφος 4 και λαμβάνοντας 
υπόψη τα αποτελέσματά τους,

3. Σε περίπτωση που η Επιτροπή 
λάβει παραδεκτή και αιτιολογημένη 
ένσταση, κατόπιν των διαβουλεύσεων που 
αναφέρονται στο άρθρο 19 παράγραφος 4 
και λαμβάνοντας υπόψη τα αποτελέσματά 
τους,

Τροπολογία 113

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Οι κανονισμοί καταχώρισης και οι 
αποφάσεις απόρριψης δημοσιεύονται στη 
σειρά L της Επίσημης Εφημερίδας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

5. Οι κανονισμοί καταχώρισης και οι 
αποφάσεις απόρριψης δημοσιεύονται στη 
σειρά L της Επίσημης Εφημερίδας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 114

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές 
πράξεις χωρίς να εφαρμόζει τη διαδικασία 
του άρθρου 53 παράγραφος 2, οι οποίες 
περιλαμβάνουν διατάξεις για τη θέσπιση 
και την τήρηση προσβάσιμου στο κοινό 
ηλεκτρονικού μητρώου γεωγραφικών 
ενδείξεων, οι οποίες προστατεύονται βάσει 
του παρόντος κανονισμού (στο εξής: 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων). Το μητρώο περιλαμβάνει τρία 
μέρη που αντιστοιχούν στις γεωγραφικές 
ενδείξεις των οίνων, των αλκοολούχων 
ποτών και των γεωργικών προϊόντων 
αντίστοιχα.

1. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές 
πράξεις χωρίς να εφαρμόζει τη διαδικασία 
του άρθρου 53 παράγραφος 2, οι οποίες 
περιλαμβάνουν διατάξεις για τη θέσπιση 
και την τήρηση ηλεκτρονικού μητρώου 
γεωγραφικών ενδείξεων, οι οποίες 
προστατεύονται βάσει του παρόντος 
κανονισμού (στο εξής: ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων), που είναι εύκολα 
προσβάσιμο για το κοινό και σε 
μηχαναγνώσιμο μορφότυπο, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 13 της 
οδηγίας (ΕΕ) 2019/1024 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1α. Το 
μητρώο περιλαμβάνει τρία μέρη που 
αντιστοιχούν στις γεωγραφικές ενδείξεις 
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των οίνων, των αλκοολούχων ποτών και 
των γεωργικών προϊόντων αντίστοιχα. 

__________________
1α Οδηγία (ΕΕ) 2019/1024 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2019, για 
τα ανοικτά δεδομένα και την περαιτέρω 
χρήση πληροφοριών του δημόσιου τομέα 
(ΕΕ L 172 της 26.6.2019, σ. 56).

Τροπολογία 115

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Το EUIPO τηρεί και επικαιροποιεί 
το ενωσιακό μητρώο όσον αφορά τις 
καταχωρίσεις, τις τροποποιήσεις και τις 
ακυρώσεις γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 116

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Οι γεωγραφικές ενδείξεις που 
αφορούν προϊόντα τρίτων χωρών τα οποία 
προστατεύονται στην Ένωση βάσει 
διεθνούς συμφωνίας στην οποία η Ένωση 
είναι συμβαλλόμενο μέρος μπορούν να 
καταχωρισθούν στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων. Η Επιτροπή 
καταχωρίζει τις εν λόγω γεωγραφικές 
ενδείξεις μέσω εκτελεστικών πράξεων που 
εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 
εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 53 
παράγραφος 2. Όσον αφορά τους οίνους 
και τα γεωργικά προϊόντα, εκτός εάν στις 
εν λόγω συμφωνίες προσδιορίζονται ρητά 
ως προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης, οι ονομασίες των εν λόγω 

3. Οι γεωγραφικές ενδείξεις που 
αφορούν προϊόντα τρίτων χωρών τα οποία 
προστατεύονται στην Ένωση βάσει 
διεθνούς συμφωνίας στην οποία η Ένωση 
είναι συμβαλλόμενο μέρος μπορούν να 
καταχωρισθούν στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων. Η Επιτροπή 
καταχωρίζει τις εν λόγω γεωγραφικές 
ενδείξεις μέσω εκτελεστικών πράξεων που 
εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 
εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 53 
παράγραφος 2 και δημοσιοποιεί τα 
κριτήρια που χρησιμοποιούνται για τη 
λήψη αποφάσεων σχετικά με τις 
γεωγραφικές ενδείξεις που 
προστατεύονται δυνάμει της σχετικής 
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προϊόντων καταχωρίζονται στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων ως 
προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις.

διεθνούς συμφωνίας. Όσον αφορά τους 
οίνους και τα γεωργικά προϊόντα, εκτός 
εάν στις εν λόγω συμφωνίες 
προσδιορίζονται ρητά ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης, οι ονομασίες των 
εν λόγω προϊόντων καταχωρίζονται στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
ως προστατευόμενες γεωγραφικές 
ενδείξεις.

Τροπολογία 117

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η Επιτροπή δημοσιοποιεί και 
επικαιροποιεί τακτικά τον κατάλογο των 
διεθνών συμφωνιών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3, καθώς και τον κατάλογο των 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
προστατεύονται δυνάμει των συμφωνιών 
αυτών.

5. Το EUIPO δημοσιοποιεί και, σε 
περίπτωση αλλαγών, επικαιροποιεί τον 
κατάλογο των διεθνών συμφωνιών που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3, καθώς 
και τον κατάλογο των γεωγραφικών 
ενδείξεων που προστατεύονται δυνάμει 
των συμφωνιών αυτών.

Τροπολογία 118

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Η Επιτροπή διατηρεί τα έγγραφα 
που σχετίζονται με την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης σε ψηφιακή ή 
έντυπη μορφή για την περίοδο ισχύος της 
γεωγραφικής ένδειξης και, σε περίπτωση 
ακύρωσης, για 10 έτη μετά την ακύρωση.

6. Η Επιτροπή διατηρεί τα έγγραφα 
που σχετίζονται με την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης σε ψηφιακή ή 
έντυπη μορφή. Σε περίπτωση ακύρωσης ή 
απόρριψης, η Επιτροπή διατηρεί τα 
έγγραφα για 10 έτη μετά την ακύρωση ή 
απόρριψη.

Τροπολογία 119

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 6 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6α. Μόλις μια νέα γεωγραφική ένδειξη 
ή η τροποποίηση προηγούμενης 
γεωγραφικής ένδειξης καταχωριστεί από 
το EUIPO στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων, η Επιτροπή, υπό 
την ιδιότητά της ως αρμόδιας αρχής 
κατά την έννοια του άρθρου 3 της 
Πράξης της Γενεύης της Συμφωνίας της 
Λισαβόνας για τις ονομασίες προέλευσης 
και τις γεωγραφικές ενδείξεις («Πράξη 
της Γενεύης»), υποβάλλει αίτηση, στο 
Διεθνές Γραφείο του Παγκόσμιου 
Οργανισμού Διανοητικής Ιδιοκτησίας, για 
τη διεθνή καταχώριση της γεωγραφικής 
ένδειξης που έχει καταχωριστεί ως εκ 
τούτου στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων και αφορά 
προϊόν που προέρχεται από την Ένωση 
σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφοι 1 
και 2 της Πράξης της Γενεύης. Τα τέλη 
που πρέπει να καταβάλλονται δυνάμει του 
άρθρου 7 της Πράξης της Γενεύης, όπως 
ορίζεται στους κοινούς κανονισμούς 
δυνάμει της Συμφωνίας της Λισαβόνας 
και της Πράξης της Γενεύης, βαρύνουν 
το κράτος μέλος από το οποίο προέρχεται 
η εν λόγω γεωγραφική ένδειξη.

Τροπολογία 120

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO της διαχείρισης του ενωσιακού 
μητρώου γεωγραφικών ενδείξεων.

διαγράφεται
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Τροπολογία 121

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Κάθε πρόσωπο μπορεί να 
τηλεφορτώσει επίσημο απόσπασμα από το 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
που αποδεικνύει την καταχώριση της 
γεωγραφικής ένδειξης, καθώς και τα 
σχετικά δεδομένα, συμπεριλαμβανομένης 
της ημερομηνίας υποβολής της αίτησης 
καταχώρισης της γεωγραφικής ένδειξης ή 
άλλης ημερομηνίας προτεραιότητας. Το 
επίσημο αυτό απόσπασμα μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί ως αυθεντικό 
πιστοποιητικό σε νομικές διαδικασίες, 
ενώπιον δικαστηρίου, διαιτητικού 
δικαστηρίου ή παρόμοιου οργάνου.

1. Κάθε πρόσωπο μπορεί να 
τηλεφορτώσει εύκολα και δωρεάν επίσημο 
απόσπασμα από το ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που αποδεικνύει 
την καταχώριση ή την απόρριψη της 
γεωγραφικής ένδειξης, καθώς και άλλα 
σχετικά δεδομένα, συμπεριλαμβανομένης 
της ημερομηνίας υποβολής της αίτησης 
καταχώρισης της γεωγραφικής ένδειξης ή 
άλλης ημερομηνίας προτεραιότητας. Το 
επίσημο απόσπασμα καταρτίζεται σε 
μηχαναγνώσιμο μορφότυπο, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 13 της 
οδηγίας (ΕΕ) 2019/1024 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1α. Το εν 
λόγω επίσημο απόσπασμα μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί ως αυθεντικό 
πιστοποιητικό σε νομικές διαδικασίες, 
ενώπιον δικαστηρίου, διαιτητικού 
δικαστηρίου ή παρόμοιου οργάνου. 

__________________
1α Οδηγία (ΕΕ) 2019/1024 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2019, για 
τα ανοικτά δεδομένα και την περαιτέρω 
χρήση πληροφοριών του δημόσιου τομέα 
(ΕΕ L 172 της 26.6.2019, σ. 56).

Τροπολογία 122

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όταν μια ομάδα παραγωγών έχει 
αναγνωριστεί από τις εθνικές αρχές 
σύμφωνα με το άρθρο 33, η εν λόγω ομάδα 
προσδιορίζεται ως κάτοχος των 
δικαιωμάτων της γεωγραφικής ένδειξης 

2. Όταν μια ομάδα παραγωγών έχει 
αναγνωριστεί από τις εθνικές αρχές, ή από 
αρχή τρίτης χώρας, σύμφωνα με το άρθρο 
33, η εν λόγω ομάδα προσδιορίζεται ως 
αντιπρόσωπος των παραγωγών προϊόντος 
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στο ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων και στο επίσημο απόσπασμα 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1.

που φέρει γεωγραφική ένδειξη στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
και στο επίσημο απόσπασμα που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου. 

Τροπολογία 123

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για τον καθορισμό 
του μορφότυπου και της επιγραμμικής 
παρουσίασης αποσπασμάτων από το 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων, 
και την πρόβλεψη του αποκλεισμού ή της 
ανωνυμοποίησης προστατευόμενων 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα. Οι εν 
λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

3. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για τον καθορισμό 
της επιγραμμικής παρουσίασης 
αποσπασμάτων από το ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων, καθώς και του 
μηχαναγνώσιμου μορφότυπου που θα 
χρησιμοποιηθεί, και την πρόβλεψη του 
αποκλεισμού ή της ανωνυμοποίησης 
προστατευόμενων δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα. Οι εν λόγω εκτελεστικές 
πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο 
άρθρο 53 παράγραφος 2.

Τροπολογία 124

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Μια ομάδα παραγωγών που έχει 
έννομο συμφέρον μπορεί να υποβάλει 
αίτηση για την έγκριση τροποποίησης των 
προδιαγραφών προϊόντος μιας 
καταχωρισμένης γεωγραφικής ένδειξης.

1. Μια αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών μπορεί να υποβάλει αίτηση για 
την έγκριση τροποποίησης των 
προδιαγραφών προϊόντος μιας 
καταχωρισμένης γεωγραφικής ένδειξης.

Τροπολογία 125

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 1 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Όταν δεν υπάρχει αναγνωρισμένη 
ομάδα παραγωγών, μια ομάδα 
παραγωγών που έχει έννομο συμφέρον ή 
ένας μόνο παραγωγός που είναι ο μόνος 
παραγωγός γεωγραφικής ένδειξης μπορεί 
να υποβάλει αίτηση για την έγκριση 
τροποποίησης των προδιαγραφών 
προϊόντος μιας καταχωρισμένης 
γεωγραφικής ένδειξης.

Τροπολογία 126

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Μια τροποποίηση αποτελεί 
ενωσιακή τροποποίηση εάν συνεπάγεται 
αλλαγή του ενιαίου εγγράφου και:

3. Μια τροποποίηση θεωρείται 
ενωσιακή τροποποίηση εάν συνεπάγεται 
αλλαγή του ενιαίου εγγράφου και:

Τροπολογία 127

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 3 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) περιλαμβάνει αλλαγή της 
ονομασίας ή της χρήσης της ονομασίας ή, 
για τους οίνους και τα αλκοολούχα ποτά, 
στην κατηγορία του προϊόντος ή των 
προϊόντων που προσδιορίζονται με τη 
γεωγραφική ένδειξη, ή, για τα 
αλκοολούχα ποτά, της επίσημης 
ονομασίας· ή

α) περιλαμβάνει αλλαγή της 
ονομασίας· ή

Τροπολογία 128

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 3 – στοιχείο β
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) υπάρχει κίνδυνος ακύρωσης του 
δεσμού με τη γεωγραφική περιοχή που 
αναφέρεται στο ενιαίο έγγραφο· ή

β) όταν ο έλεγχος που διενεργείται 
από το οικείο κράτος μέλος σύμφωνα με 
την παράγραφο 2 στοιχείο β) έχει 
καταλήξει στο συμπέρασμα ότι η εν λόγω 
τροποποίηση ενδέχεται να ακυρώσει τον 
δεσμό με τη γεωγραφική περιοχή που 
αναφέρεται στο ενιαίο έγγραφο· ή

Τροπολογία 129

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Μια συνήθης τροποποίηση 
θεωρείται προσωρινή τροποποίηση όταν 
αφορά προσωρινή αλλαγή των 
προδιαγραφών προϊόντος λόγω της 
επιβολής υποχρεωτικών υγειονομικών και 
φυτοϋγειονομικών μέτρων από τις 
δημόσιες αρχές ή προσωρινή τροποποίηση 
που είναι αναγκαία λόγω φυσικής 
καταστροφής ή δυσμενών καιρικών 
συνθηκών που έχουν αναγνωριστεί 
επισήμως από τις αρμόδιες αρχές.

5. Μια προσωρινή τροποποίηση 
θεωρείται συνήθης τροποποίηση όταν 
αφορά προσωρινή αλλαγή των 
προδιαγραφών προϊόντος λόγω της 
επιβολής υποχρεωτικών υγειονομικών και 
φυτοϋγειονομικών μέτρων από τις 
δημόσιες αρχές ή προσωρινή τροποποίηση 
που είναι αναγκαία λόγω των επιπτώσεων 
φυσικής καταστροφής, δυσμενών καιρικών 
φαινομένων, γεωπολιτικών γεγονότων ή 
οποιονδήποτε άλλων εξαιρετικών 
περιστάσεων που έχουν αναγνωριστεί 
επισήμως από τις αρμόδιες αρχές.

Τροπολογία 130

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Οι ενωσιακές τροποποιήσεις 
εγκρίνονται από την Επιτροπή. Η 
διαδικασία έγκρισης ακολουθεί, 
τηρουμένων των αναλογιών, τη διαδικασία 
που προβλέπεται στα άρθρα 8 έως 22.

6. Οι ενωσιακές τροποποιήσεις 
αξιολογούνται και εγκρίνονται από την 
Επιτροπή εντός τριών μηνών από την 
αίτηση έγκρισης μιας τροποποίησης των 
προδιαγραφών προϊόντος μιας 
καταχωρισμένης γεωγραφικής ένδειξης.

Με την επιφύλαξη του πρώτου εδαφίου 



PE736.493v02-00 76/256 RR\1278103EL.docx

EL

της παρούσας παραγράφου, η διαδικασία 
έγκρισης ακολουθεί, τηρουμένων των 
αναλογιών, τη διαδικασία που προβλέπεται 
στα άρθρα 8 έως 22.

Όταν οι τροποποιήσεις αφορούν τις 
προδιαγραφές προϊόντος μιας 
γεωγραφικής ένδειξης που έχει 
καταχωριστεί στο διεθνές μητρώο, 
εφαρμόζεται, τηρουμένων των 
αναλογιών, το άρθρο 23 παράγραφος 6α.

Τροπολογία 131

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Οι αιτήσεις για ενωσιακές 
τροποποιήσεις που υποβάλλονται από 
τρίτη χώρα ή από παραγωγούς τρίτης 
χώρας περιέχουν αποδείξεις ότι η 
αιτούμενη τροποποίηση συμμορφώνεται 
με τους νόμους για την προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που ισχύουν στην 
εν λόγω τρίτη χώρα.

7. Οι αιτήσεις για ενωσιακές 
τροποποιήσεις που υποβάλλονται από 
τρίτη χώρα, από ομάδες παραγωγών ή, σε 
εξαιρετικές και δεόντως αιτιολογημένες 
περιπτώσεις, από μεμονωμένους 
παραγωγούς που είναι εγκατεστημένοι σε 
τρίτη χώρα περιέχουν αποδείξεις ότι η 
αιτούμενη τροποποίηση συμμορφώνεται 
με τους νόμους για την προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που ισχύουν στην 
εν λόγω τρίτη χώρα.

Τροπολογία 132

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 8

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

8. Εάν μια αίτηση ενωσιακής 
τροποποίησης των προδιαγραφών 
προϊόντος καταχωρισμένης γεωγραφικής 
ένδειξης περιλαμβάνει επίσης συνήθεις 
τροποποιήσεις ή προσωρινές 
τροποποιήσεις, η Επιτροπή εξετάζει μόνο 
την ενωσιακή τροποποίηση. Κάθε συνήθης 
τροποποίηση ή προσωρινή τροποποίηση 
θεωρείται ότι δεν έχει υποβληθεί. Η 

8. Εάν μια αίτηση ενωσιακής 
τροποποίησης των προδιαγραφών 
προϊόντος καταχωρισμένης γεωγραφικής 
ένδειξης περιλαμβάνει επίσης συνήθεις 
τροποποιήσεις ή προσωρινές 
τροποποιήσεις, η Επιτροπή εξετάζει μόνο 
την ενωσιακή τροποποίηση. Κάθε συνήθης 
τροποποίηση ή προσωρινή τροποποίηση 
θεωρείται ότι δεν έχει υποβληθεί. Η 
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εξέταση της εν λόγω αίτησης αφορά 
αποκλειστικά τις προτεινόμενες ενωσιακές 
τροποποιήσεις. Εφόσον απαιτείται, η 
Επιτροπή ή το οικείο κράτος μέλος 
μπορεί να ζητήσει από τον αιτούντα να 
τροποποιήσει άλλα στοιχεία των 
προδιαγραφών προϊόντος.

εξέταση της εν λόγω αίτησης αφορά 
αποκλειστικά τις προτεινόμενες ενωσιακές 
τροποποιήσεις.

Τροπολογία 133

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Οι συνήθεις τροποποιήσεις 
εγκρίνονται από τα κράτη μέλη ή τις τρίτες 
χώρες στο έδαφος των οποίων βρίσκεται η 
γεωγραφική περιοχή του υπό εξέταση 
προϊόντος και κοινοποιούνται στην 
Επιτροπή. Η Επιτροπή δημοσιοποιεί αυτές 
τις τροποποιήσεις.

9. Οι συνήθεις τροποποιήσεις 
αξιολογούνται και εγκρίνονται από τα 
κράτη μέλη ή τις τρίτες χώρες στο έδαφος 
των οποίων βρίσκεται η γεωγραφική 
περιοχή του υπό εξέταση προϊόντος και 
κοινοποιούνται στην Επιτροπή. Η 
Επιτροπή δημοσιοποιεί αυτές τις 
τροποποιήσεις και τις δημοσιεύει στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 134

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO 
τη δημοσίευση των συνήθων 
τροποποιήσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 9.

διαγράφεται

Τροπολογία 135



PE736.493v02-00 78/256 RR\1278103EL.docx

EL

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 26 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) όταν δεν έχει διατεθεί στην αγορά 
προϊόν με τη γεωγραφική ένδειξη επί 
τουλάχιστον επτά συναπτά έτη.

β) όταν δεν έχει διατεθεί στην αγορά 
προϊόν με τη γεωγραφική ένδειξη κατά τα 
προηγούμενα επτά συναπτά έτη.

Τροπολογία 136

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 26 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η Επιτροπή δύναται επίσης να 
εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για την 
ακύρωση της καταχώρισης κατόπιν 
αιτήματος των παραγωγών του προϊόντος 
που διατίθεται στην αγορά με την 
καταχωρισμένη ονομασία.

2. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για την ακύρωση της 
καταχώρισης κατόπιν αιτήματος ομάδας 
των παραγωγών η οποία αντιπροσωπεύει 
την πλειονότητα των παραγωγών του 
προϊόντος που διατίθεται στην αγορά με 
την καταχωρισμένη ονομασία.

Τροπολογία 137

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 26 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Η χρήση και η προστασία της 
καταχωρισμένης ονομασίας ως άλλου 
δικαιώματος διανοητικής ιδιοκτησίας, 
ιδίως ως εμπορικού σήματος, 
απαγορεύονται επί 10 έτη μετά την 
ακύρωση της καταχώρισης γεωγραφικής 
ένδειξης, εκτός εάν υπήρχε το εν λόγω 
δικαίωμα διανοητικής ιδιοκτησίας ή είχε 
καταχωριστεί το εν λόγω εμπορικό σήμα 
πριν από την καταχώριση της 
γεωγραφικής ένδειξης.

Τροπολογία 138
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 26 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στην παράγραφο 5.

διαγράφεται

Τροπολογία 139

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) κάθε άμεση ή έμμεση εμπορική 
χρήση της γεωγραφικής ένδειξης για 
προϊόντα που δεν καλύπτονται από την 
καταχώριση, εφόσον τα προϊόντα αυτά 
είναι συγκρίσιμα με τα προϊόντα που έχουν 
καταχωριστεί με την ονομασία αυτή ή 
εφόσον η χρήση αυτή εκμεταλλεύεται, 
εξασθενίζει, αποδυναμώνει ή βλάπτει τη 
φήμη της προστατευόμενης ονομασίας·

α) κάθε άμεση ή έμμεση εμπορική 
χρήση της γεωγραφικής ένδειξης για 
προϊόντα που δεν καλύπτονται από την 
καταχώριση, εφόσον τα προϊόντα αυτά 
είναι συγκρίσιμα με τα προϊόντα που έχουν 
καταχωριστεί με την ονομασία αυτή ή 
εφόσον η χρήση αυτή εκμεταλλεύεται, 
εξασθενίζει, αποδυναμώνει ή βλάπτει τη 
φήμη της προστατευόμενης ονομασίας, 
μεταξύ άλλων σε περίπτωση που τα 
προϊόντα αυτά χρησιμοποιούνται ως 
συστατικά·

Τροπολογία 140

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) κάθε κατάχρηση, απομίμηση ή 
επίκληση, έστω και αν αναφέρεται η 
πραγματική καταγωγή των προϊόντων ή 
των υπηρεσιών ή εάν η προστατευόμενη 
ονομασία μεταφράζεται ή συνοδεύεται από 
εκφράσεις όπως «χαρακτήρα», «τύπου», 

β) κάθε κατάχρηση, παραποίηση, 
απομίμηση ή επίκληση, έστω και αν 
αναφέρεται η πραγματική καταγωγή των 
προϊόντων ή των υπηρεσιών ή εάν η 
προστατευόμενη ονομασία μεταφράζεται, 
μεταγράφεται, μεταγραμματίζεται ή 
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«με τη μέθοδο», «όπως παράγεται σε», 
«απομίμηση», «με άρωμα/γεύση», «όπως» 
ή άλλες ανάλογες εκφράσεις·

συνοδεύεται από εκφράσεις όπως 
«χαρακτήρα», «τύπου», «με τη μέθοδο», 
«όπως παράγεται σε», «απομίμηση», «με 
άρωμα/γεύση», «όπως» ή άλλες ανάλογες 
εκφράσεις, μεταξύ άλλων όπου τα 
προϊόντα αυτά χρησιμοποιούνται ως 
συστατικά·

Τροπολογία 141

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) κάθε άλλη ψευδή ή παραπλανητική 
ένδειξη όσον αφορά την προέλευση, την 
καταγωγή, τη φύση ή τις ουσιαστικές 
ιδιότητες του προϊόντος, η οποία 
χρησιμοποιείται στην εσωτερική 
συσκευασία ή στο περιτύλιγμα, στο 
διαφημιστικό υλικό, σε έγγραφα ή 
πληροφορίες που παρέχονται σε 
δικτυακούς τόπους που αφορούν το 
συγκεκριμένο προϊόν, καθώς και στη 
συσκευασία του προϊόντος σε δοχείο κατά 
τρόπο που μπορεί να οδηγήσει σε 
εσφαλμένη εντύπωση ως προς την 
καταγωγή του·

γ) κάθε άλλη ψευδή ή παραπλανητική 
ένδειξη όσον αφορά την προέλευση, την 
καταγωγή, τη φύση ή τις ουσιαστικές 
ιδιότητες του προϊόντος, η οποία 
χρησιμοποιείται στην εσωτερική 
συσκευασία ή στο περιτύλιγμα, στο 
διαφημιστικό υλικό, σε έγγραφα ή 
πληροφορίες που παρέχονται σε 
δικτυακούς τόπους ή σε ονόματα τομέα 
που αφορούν το συγκεκριμένο προϊόν, 
καθώς και στη συσκευασία του προϊόντος 
σε δοχείο κατά τρόπο που μπορεί να 
οδηγήσει σε εσφαλμένη εντύπωση ως προς 
την καταγωγή του·

Τροπολογία 142

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Για τους σκοπούς της 
παραγράφου 1 στοιχείο β), επίκληση 
γεωγραφικής ένδειξης προκύπτει, 
ειδικότερα, όταν ένας όρος, ένα σήμα ή 
άλλη διάταξη επισήμανσης ή 
συσκευασίας παρουσιάζει άμεσο και 
σαφή δεσμό με το προϊόν που καλύπτεται 
από την καταχωρισμένη γεωγραφική 
ένδειξη κατά την αντίληψη του ευλόγως 

διαγράφεται
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ενημερωμένου καταναλωτή, με 
αποτέλεσμα την εκμετάλλευση, την 
εξασθένιση, την αποδυνάμωση ή την 
πρόκληση βλάβης στη φήμη της 
καταχωρισμένης ονομασίας.

Τροπολογία 143

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 4 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) στα εμπορεύματα που εισέρχονται 
στο τελωνειακό έδαφος της Ένωσης χωρίς 
να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στο 
εν λόγω έδαφος· και

α) στα εμπορεύματα που εισέρχονται 
στο τελωνειακό έδαφος της Ένωσης χωρίς 
να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στο 
εν λόγω έδαφος·

Τροπολογία 144

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 4 – στοιχείο α α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

αα) στα εμπορεύματα που παράγονται 
στην Ένωση και προορίζονται για 
εξαγωγή και εμπορία σε τρίτες χώρες· και

Τροπολογία 145

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4α. Όταν η γεωγραφική ένδειξη 
περιέχει έναν ή περισσότερους μη 
γενικούς όρους, η χρήση ενός ή 
ορισμένων από τους όρους αυτούς ή όλων 
των όρων αυτών, με την ίδια ή με 
διαφορετική σειρά από την 
καταχωρισμένη, συγκαταλέγεται στις 
συμπεριφορές που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 στοιχεία α) και β).
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Τροπολογία 146

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών ή κάθε επιχείρηση που 
δικαιούται να χρησιμοποιεί την 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
την προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη 
δικαιούται να εμποδίζει όλους τους τρίτους 
να εισάγουν εμπορεύματα, στο πλαίσιο 
εμπορικών συναλλαγών, στην Ένωση, 
χωρίς να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία 
εκεί, όταν τα εμπορεύματα αυτά, 
συμπεριλαμβανομένης της συσκευασίας, 
προέρχονται από τρίτες χώρες και 
παραβιάζουν την παράγραφο 1.

5. Η ομάδα παραγωγών ή κάθε 
επιχείρηση που δικαιούται να χρησιμοποιεί 
την προστατευόμενη ονομασία προέλευσης 
ή την προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη 
δικαιούται να εμποδίζει όλους τους τρίτους 
να εισάγουν εμπορεύματα, στο πλαίσιο 
εμπορικών συναλλαγών, στην Ένωση, 
χωρίς να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία 
εκεί, όταν τα εμπορεύματα αυτά, 
συμπεριλαμβανομένης της συσκευασίας, 
προέρχονται από τρίτες χώρες και 
παραβιάζουν την παράγραφο 1.

Τροπολογία 147

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Όταν μια γεωγραφική ένδειξη είναι 
σύνθετη ονομασία που περιέχει όρο ο 
οποίος θεωρείται γενικός, η χρήση του εν 
λόγω όρου δεν συνιστά συμπεριφορά που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) 
και β).

7. Όταν μια γεωγραφική ένδειξη είναι 
σύνθετη ονομασία που περιέχει όρο ο 
οποίος θεωρείται γενικός, η χρήση του εν 
λόγω όρου δεν συνιστά, κατά γενικό 
κανόνα, συμπεριφορά που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 στοιχεία α) και β).

Τροπολογία 148

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 7 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7α. Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά 
μέτρα ώστε να προλαμβάνει ή να 
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σταματά την κατά την παράγραφο 1 
παράνομη χρήση προστατευόμενων 
ονομασιών προέλευσης και γεωγραφικών 
ενδείξεων προϊόντων που παράγονται ή 
διατίθενται στην αγορά στο εν λόγω 
κράτος μέλος. Για τον σκοπό αυτόν, τα 
κράτη μέλη ορίζουν τις αρχές που είναι 
αρμόδιες για τη λήψη των εν λόγω 
μέτρων, σύμφωνα με διαδικασίες που 
καθορίζονται από κάθε κράτος μέλος 
χωριστά. Οι αρχές αυτές παρέχουν 
επαρκή εχέγγυα αντικειμενικότητας και 
αμεροληψίας και διαθέτουν το 
ειδικευμένο προσωπικό και τους πόρους 
που απαιτούνται για την εκτέλεση των 
καθηκόντων τους.

Τροπολογία 149

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 28 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Το άρθρο 27 δεν θίγει τη χρήση 
γεωγραφικής ένδειξης από τις επιχειρήσεις 
σύμφωνα με το άρθρο 36, βάσει του 
οποίου πρέπει να αναφέρεται ότι ένα 
μεταποιημένο προϊόν περιέχει, ως 
συστατικό, προϊόν που προσδιορίζεται με 
την εν λόγω γεωγραφική ένδειξη, υπό την 
προϋπόθεση ότι η χρήση αυτή γίνεται 
σύμφωνα με τα χρηστά συναλλακτικά ήθη 
και δεν εξασθενίζει, αποδυναμώνει ούτε 
βλάπτει τη φήμη της γεωγραφικής 
ένδειξης.

1. Η ονομασία μιας γεωγραφικής 
ένδειξης που χρησιμοποιείται από τις 
επιχειρήσεις σύμφωνα με το άρθρο 36 ως 
συστατικό μεταποιημένου προϊόντος 
μπορεί να αναφέρεται στον κατάλογο 
συστατικών, υπό την προϋπόθεση ότι η 
χρήση αυτή τηρεί το άρθρο 27, γίνεται 
σύμφωνα με τα χρηστά συναλλακτικά ήθη 
και δεν εξασθενίζει, αποδυναμώνει ούτε 
βλάπτει τη φήμη της γεωγραφικής 
ένδειξης, και τηρεί τις εφαρμοστέες 
διατάξεις του κανονισμού (ΕΕ) 2019/787 
όσον αφορά τα αλκοολούχα ποτά.

Τροπολογία 150

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 28 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η γεωγραφική ένδειξη που 2. Η γεωγραφική ένδειξη που 
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προσδιορίζει ένα συστατικό προϊόντος δεν 
χρησιμοποιείται στην ονομασία τροφίμου 
του σχετικού μεταποιημένου προϊόντος, 
εκτός από τις περιπτώσεις συμφωνίας με 
ομάδα παραγωγών που αντιπροσωπεύει τα 
δύο τρίτα των παραγωγών.

προσδιορίζει ένα συστατικό προϊόντος δεν 
χρησιμοποιείται στην ονομασία τροφίμου, 
στην επισήμανση εκτός από τον κατάλογο 
συστατικών, στη διάταξη συσκευασίας ή 
στη διαφήμιση του σχετικού 
μεταποιημένου προϊόντος, εκτός από τις 
περιπτώσεις ύπαρξης γραπτής συμφωνίας 
που περιλαμβάνει ρήτρες ελέγχου και έχει 
συναφθεί με την αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών ή, εάν δεν υπάρχει τέτοια 
ομάδα, με ομάδα παραγωγών που 
αντιπροσωπεύει την πλειονότητα των 
παραγωγών, η οποία μπορεί να καθορίζει 
ελάχιστες προϋποθέσεις για τη θεμιτή 
χρήση της ονομασίας.

Τροπολογία 151

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 28 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με πρόσθετους κανόνες σχετικά με τη 
χρήση γεωγραφικών ενδείξεων για την 
ταυτοποίηση συστατικών σε 
μεταποιημένα προϊόντα που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

διαγράφεται

Τροπολογία 152

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 29 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3) Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με πρόσθετους κανόνες για τον 
καθορισμό του γενικού χαρακτήρα των 

διαγράφεται
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ενδείξεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

Τροπολογία 153

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 30 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Μια εν όλω ή εν μέρει ομώνυμη 
ονομασία που δημιουργεί στον 
καταναλωτή την εσφαλμένη εντύπωση ότι 
τα προϊόντα προέρχονται από άλλο έδαφος 
δεν καταχωρίζεται, έστω και εάν είναι 
ακριβής όσον αφορά το πραγματικό 
έδαφος, την περιοχή ή την τοποθεσία 
προέλευσης των συγκεκριμένων 
προϊόντων.

2. Μια εν όλω ή εν μέρει ομώνυμη 
ονομασία που υποδηλώνει άλλο προϊόν ή 
δημιουργεί στον καταναλωτή την 
εσφαλμένη εντύπωση ότι τα προϊόντα 
προέρχονται από άλλο έδαφος δεν 
καταχωρίζεται, έστω και εάν είναι ακριβής 
όσον αφορά το πραγματικό έδαφος, την 
περιοχή ή την τοποθεσία προέλευσης των 
συγκεκριμένων προϊόντων.

Τροπολογία 154

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 31

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 31 διαγράφεται
Εμπορικά σήματα

Μια ονομασία δεν καταχωρίζεται ως 
γεωγραφική ένδειξη εάν, λόγω της φήμης 
ενός εμπορικού σήματος και της 
αναγνωρισιμότητάς του, η καταχώριση 
της προτεινόμενης ονομασίας ως 
γεωγραφικής ένδειξης θα μπορούσε να 
παραπλανήσει τον καταναλωτή όσον 
αφορά την πραγματική ταυτότητα του 
προϊόντος.

Τροπολογία 155

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Συγκροτείται ομάδα παραγωγών με 
πρωτοβουλία των ενδιαφερόμενων μερών, 
συμπεριλαμβανομένων των γεωργών, των 
γεωργικών προμηθευτών, των ενδιάμεσων 
μεταποιητών και των τελικών 
μεταποιητών, όπως ορίζεται από τις 
εθνικές αρχές και ανάλογα με τη φύση του 
σχετικού προϊόντος. Τα κράτη μέλη 
επαληθεύουν ότι η ομάδα παραγωγών 
λειτουργεί με διαφανή και δημοκρατικό 
τρόπο και ότι όλοι οι παραγωγοί του 
προϊόντος που προσδιορίζεται με τη 
γεωγραφική ένδειξη έχουν δικαίωμα 
συμμετοχής στην ομάδα. Τα κράτη μέλη 
μπορούν να προβλέπουν ότι στις εργασίες 
της ομάδας παραγωγών συμμετέχουν 
επίσης δημόσιοι υπάλληλοι και άλλα 
ενδιαφερόμενα μέρη, όπως ομάδες 
καταναλωτών, έμποροι λιανικής πώλησης 
και προμηθευτές.

1. Συγκροτείται ομάδα παραγωγών με 
πρωτοβουλία των ενδιαφερόμενων μερών, 
συμπεριλαμβανομένων των γεωργών, των 
γεωργικών προμηθευτών, των παραγωγών 
και ενώσεων παραγωγών, και των 
μεταποιητών, όπως ορίζεται από τις 
σχετικές εθνικές αρχές σύμφωνα με το 
εθνικό τους δίκαιοκαι ανάλογα με τη φύση 
του σχετικού προϊόντος. Μπορεί επίσης να 
συγκροτηθεί ομάδα παραγωγών με 
πρωτοβουλία κράτους μέλους.

Τα κράτη μέλη επαληθεύουν ότι η ομάδα 
παραγωγών λειτουργεί με διαφανή και 
δημοκρατικό τρόπο, ιδίως μέσω 
εσωτερικών κανόνων χάρη στους οποίους 
τα μέλη της μπορούν να την ελέγχουν με 
δημοκρατικό τρόπο, και ότι όλοι οι 
παραγωγοί του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με τη γεωγραφική ένδειξη 
έχουν δικαίωμα συμμετοχής στην ομάδα.

Τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίζουν 
κανόνες για να εξασφαλίζουν ότι μόνο μία 
ομάδα παραγωγών, η οποία 
αντιπροσωπεύει την πλειονότητα των 
παραγωγών, μπορεί να δραστηριοποιείται 
για κάθε γεωγραφική ένδειξη και ότι η 
προσχώρηση στην ομάδα παραγωγών και 
η συμμετοχή στις δαπάνες που 
συνδέονται με την άσκηση των 
αρμοδιοτήτων της ομάδας παραγωγών 
και την εκπλήρωση των υποχρεώσεών 
της είναι υποχρεωτική για όλους τους 
παραγωγούς.

Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, οι 
εθνικές αρχές μπορούν, σύμφωνα με το 
εθνικό δίκαιο, να ορίζουν τα καθήκοντα, 
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τις εξουσίες και τις αρμοδιότητες που 
ανατίθενται σε μια ομάδα παραγωγών. 

Τροπολογία 156

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
έχει, ειδικότερα, τις ακόλουθες εξουσίες 
και αρμοδιότητες:

2. Όταν δεν υπάρχει αναγνωρισμένη 
ομάδα παραγωγών, μια ομάδα παραγωγών 
μπορεί να έχει, ειδικότερα, τις ακόλουθες 
εξουσίες και αρμοδιότητες:

Τροπολογία 157

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) να εκπονεί τις προδιαγραφές 
προϊόντος και να διαχειρίζεται 
εσωτερικούς ελέγχους που διασφαλίζουν 
τη συμμόρφωση των σταδίων παραγωγής 
του προϊόντος που προσδιορίζεται με τη 
γεωγραφική ένδειξη με τις εν λόγω 
προδιαγραφές·

α) να εκπονεί τις προδιαγραφές 
προϊόντος και να διαχειρίζεται 
δραστηριότητες σχετικά με την 
εξακρίβωση και τη διασφάλιση της 
συμμόρφωσης των σταδίων παραγωγής 
του προϊόντος που προσδιορίζεται με τη 
γεωγραφική ένδειξη με τις εν λόγω 
προδιαγραφές·

Τροπολογία 158

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) να κινεί νομικές διαδικασίες για να 
διασφαλίσει την προστασία της 
γεωγραφικής ένδειξης και των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας που 
συνδέονται άμεσα με αυτήν·

β) να κινεί νομικές διαδικασίες, 
συμπεριλαμβανομένης της προσφυγής 
ενώπιον αστικών και ποινικών 
δικαστηρίων, για να διασφαλίσει την 
προστασία της γεωγραφικής ένδειξης 
εκτός διαδικτύου και στο διαδίκτυο και 
των δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας 
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που συνδέονται άμεσα με αυτήν, 
συμπεριλαμβανομένων των ιστοτόπων, 
των ονομάτων τομέα και του 
ηλεκτρονικού εμπορίου, και να αξιώσει 
αποζημίωση·

Τροπολογία 159

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) να καταλήγει σε συμφωνία σχετικά 
με δεσμεύσεις βιωσιμότητας, είτε 
περιλαμβάνονται είτε όχι στις 
προδιαγραφές προϊόντος ή ως χωριστή 
πρωτοβουλία, συμπεριλαμβανομένων 
ρυθμίσεων για την επαλήθευση της 
συμμόρφωσης με τις εν λόγω δεσμεύσεις 
και τη διασφάλιση επαρκούς δημοσιότητας 
για αυτές, ιδίως στο πλαίσιο συστήματος 
πληροφοριών που παρέχει η Επιτροπή·

γ) να καταλήγει σε συμφωνία σχετικά 
με δεσμεύσεις βιωσιμότητας, 
συμπεριλαμβανομένων των δεσμεύσεων 
που συμπληρώνουν τις αγροοικολογικές 
στρατηγικές των παραγωγών για την 
καταπολέμηση της κλιματικής αλλαγής 
και συμβάλλουν σε αυτές, είτε 
περιλαμβάνονται στις προδιαγραφές 
προϊόντος είτε αλλού, για τη διασφάλιση 
επαρκούς δημοσιότητας για αυτές, ιδίως 
στο πλαίσιο συστήματος πληροφοριών που 
παρέχει η Επιτροπή·

Τροπολογία 160

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο δ – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) να λαμβάνει μέτρα για τη βελτίωση 
των επιδόσεων της γεωγραφικής ένδειξης, 
μεταξύ των οποίων:

δ) να λαμβάνει μέτρα για τη βελτίωση 
των επιδόσεων της γεωγραφικής ένδειξης, 
από πλευράς οικονομικής, κοινωνικής και 
περιβαλλοντικής βιωσιμότητας, μεταξύ 
των οποίων:

Τροπολογία 161

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο δ – σημείο -i α (νέο)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-iα) καθορισμός ελάχιστων 
προϋποθέσεων για τη χρήση της 
ονομασίας μιας γεωγραφικής ένδειξης·

Τροπολογία 162

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο δ – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ii) διάδοση δραστηριοτήτων 
ενημέρωσης και προώθησης που 
αποσκοπούν στη γνωστοποίηση στους 
καταναλωτές των χαρακτηριστικών του 
προϊόντος που προσδιορίζεται με 
γεωγραφική ένδειξη·

ii) διάδοση δραστηριοτήτων 
ενημέρωσης και προώθησης που 
αποσκοπούν στη γνωστοποίηση στους 
καταναλωτές των χαρακτηριστικών του 
προϊόντος που προσδιορίζεται με 
γεωγραφική ένδειξη, 
συμπεριλαμβανομένης της ανάπτυξης 
τουριστικών υπηρεσιών οι οποίες 
σχετίζονται με τον βιώσιμο και υπεύθυνο 
αγροτουρισμό στη γεωγραφική περιοχή 
που αναφέρεται στις προδιαγραφές 
προϊόντος· 

Τροπολογία 163

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο δ – σημείο iii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

iii) διενέργεια αναλύσεων σχετικά με 
τις οικονομικές επιδόσεις, τη βιωσιμότητα 
της παραγωγής, τις θρεπτικές ιδιότητες και 
το οργανοληπτικό προφίλ του προϊόντος 
που προσδιορίζεται με τη γεωγραφική 
ένδειξη·

iii) διενέργεια αναλύσεων σχετικά με 
τις οικονομικές, κοινωνικές ή 
περιβαλλοντικές επιδόσεις της παραγωγής, 
τις θρεπτικές ιδιότητες και το 
οργανοληπτικό προφίλ του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με τη γεωγραφική ένδειξη·

Τροπολογία 164

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) να καταπολεμά την παραποίηση 
και τις εικαζόμενες δόλιες χρήσεις στην 
εσωτερική αγορά μιας γεωγραφικής 
ένδειξης που προσδιορίζει προϊόντα τα 
οποία δεν συμμορφώνονται με τις 
προδιαγραφές προϊόντος, με την 
παρακολούθηση της χρήσης της 
γεωγραφικής ένδειξης σε ολόκληρη την 
εσωτερική αγορά και σε αγορές τρίτων 
χωρών όπου προστατεύονται οι 
γεωγραφικές ενδείξεις, 
συμπεριλαμβανομένου του διαδικτύου, 
και, εφόσον απαιτείται, να ενημερώνει τις 
αρχές επιβολής του νόμου κάνοντας χρήση 
των διαθέσιμων εμπιστευτικών 
συστημάτων.

ε) να καταπολεμά την παραποίηση 
και τις εικαζόμενες δόλιες χρήσεις στην 
εσωτερική αγορά, μεταξύ άλλων και στην 
ψηφιακή αγορά της Ένωσης, μιας 
γεωγραφικής ένδειξης που προσδιορίζει 
προϊόντα τα οποία δεν συμμορφώνονται με 
τις προδιαγραφές προϊόντος, με την 
παρακολούθηση της χρήσης της 
γεωγραφικής ένδειξης σε ολόκληρη την 
εσωτερική αγορά και σε αγορές τρίτων 
χωρών όπου προστατεύονται οι 
γεωγραφικές ενδείξεις, 
συμπεριλαμβανομένου του διαδικτύου, 
και, εφόσον απαιτείται, να ενημερώνει τις 
αρχές επιβολής του νόμου κάνοντας χρήση 
των διαθέσιμων εμπιστευτικών 
συστημάτων·

Τροπολογία 165

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

εα) να λαμβάνει μέτρα για την 
ενίσχυση της αξίας των προϊόντων και, 
όπου κρίνεται απαραίτητο, να 
αναλαμβάνει δράση για την πρόληψη ή 
αντιμετώπιση τυχόν μέτρων ή εμπορικών 
πρακτικών που βλάπτουν ή ενδέχεται να 
βλάψουν την εικόνα και αξία των 
προϊόντων τους, συμπεριλαμβανομένων 
των πρακτικών εμπορίας και των 
μειώσεων τιμών που οδηγούν σε 
υποτίμηση του προϊόντος·

Τροπολογία 166

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε β (νέο)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

εβ) να λαμβάνει μέτρα για τη διάδοση 
βέλτιστων πρακτικών και την ενημέρωση 
των παραγωγών και των καταναλωτών 
όσον αφορά τις δεσμεύσεις βιωσιμότητας 
που προβλέπονται στο άρθρο 12·

Τροπολογία 167

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε γ (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

εγ) να καθορίζει τους ελάχιστους 
όρους για τη θεμιτή χρήση της ονομασίας 
μιας γεωγραφικής ένδειξης ως 
συστατικού σε μεταποιημένο προϊόν, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 28 
παράγραφος 2, και να προσδιορίζει τους 
κανόνες για την αίτηση χρηματοδοτικής 
συνεισφοράς από τον μεταποιητή για την 
εν λόγω χρήση.

Τροπολογία 168

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Κατά παρέκκλιση από την 
παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου, τα 
κράτη μέλη δύνανται να περιορίσουν 
ορισμένες ή όλες τις εξουσίες και 
αρμοδιότητες που αναφέρονται στην εν 
λόγω παράγραφο αποκλειστικά στις 
αναγνωρισμένες ομάδες παραγωγών που 
αναφέρονται στο άρθρο 33.

Τροπολογία 169
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Κατόπιν αιτήματος των ομάδων 
παραγωγών που πληρούν τις προϋποθέσεις 
της παραγράφου 3, τα κράτη μέλη ορίζουν, 
σύμφωνα με το εθνικό τους δίκαιο, μία 
ομάδα παραγωγών ως αναγνωρισμένη 
ομάδα παραγωγών για κάθε γεωγραφική 
ένδειξη που προέρχεται από το έδαφός 
τους και η οποία είναι καταχωρισμένη ή 
αποτελεί αντικείμενο αίτησης 
καταχώρισης ή για ονομασίες προϊόντων 
που ενδέχεται να αποτελέσουν αντικείμενο 
αίτησης καταχώρισης.

1. Κατόπιν αιτήματος ομάδας 
παραγωγών που πληροί τις προϋποθέσεις 
της παραγράφου 2, τα κράτη μέλη ή, βάσει 
διεθνούς συμφωνίας στην οποία η Ένωση 
είναι συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες 
ορίζουν, σύμφωνα με το εθνικό τους 
δίκαιο, μία ομάδα παραγωγών ως 
αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών για μια 
συγκεκριμένη γεωγραφική ένδειξη ή για 
δύο ή περισσότερες γεωγραφικές 
ενδείξεις που προέρχονται από το έδαφός 
τους και οι οποίες είναι καταχωρισμένες ή 
αποτελούν αντικείμενο αίτησης 
καταχώρισης ή για ονομασίες προϊόντων 
που ενδέχεται να αποτελέσουν αντικείμενο 
αίτησης καταχώρισης.

Τροπολογία 170

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Μια αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών είναι η μόνη ομάδα που 
ενεργεί εξ ονόματος όλων των 
παραγωγών όσον αφορά τις αρμοδιότητες 
που αναφέρονται στο παρόν άρθρο και 
στα άρθρα 25 έως 28.

Τροπολογία 171

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
οριστεί ως αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών κατόπιν προηγούμενης 

2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
οριστεί ως αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών κατόπιν προηγούμενης 
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συμφωνίας που έχει συναφθεί μεταξύ 
τουλάχιστον των δύο τρίτων των 
παραγωγών του προϊόντος που φέρει 
γεωγραφική ένδειξη, οι οποίοι 
αντιπροσωπεύουν τουλάχιστον τα δύο 
τρίτα της παραγωγής του εν λόγω 
προϊόντος στη γεωγραφική περιοχή που 
αναφέρεται στις προδιαγραφές προϊόντος. 
Κατ’ εξαίρεση, μια αρχή, όπως αναφέρεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 2, και ένας 
μεμονωμένος παραγωγός, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 3, 
θεωρούνται αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών.

συμφωνίας που έχει συναφθεί μεταξύ 
τουλάχιστον του 50 % συν ενός των 
παραγωγών του προϊόντος που φέρει 
γεωγραφική ένδειξη, οι οποίοι 
αντιπροσωπεύουν ελάχιστο όγκο ή 
ελάχιστη αξία της εμπορεύσιμης 
παραγωγής, που θα καθοριστεί από τα 
οικεία κράτη μέλη, του εν λόγω προϊόντος 
στη γεωγραφική περιοχή που αναφέρεται 
στις προδιαγραφές προϊόντος. 
Κατ’ εξαίρεση, τα κράτη μέλη μπορούν να 
αναθέσουν σε μια αρχή, όπως αναφέρεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 2, και σε έναν 
μεμονωμένο παραγωγό, όπως αναφέρεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 3, τις εξουσίες 
και αρμοδιότητες που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου και 
στο άρθρο 32 παράγραφος 2.

Τροπολογία 172

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Τα κράτη μέλη ή, βάσει διεθνούς 
συμφωνίας στην οποία η Ένωση είναι 
συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες 
μπορούν να αποφασίζουν βάσει 
αντικειμενικών κριτηρίων ότι ομάδες 
παραγωγών που έχουν ήδη αναγνωριστεί 
σε εθνικό επίπεδο πριν από την … 
[ημερομηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισμού] πρέπει να 
θεωρούνται αναγνωρισμένες ομάδες 
παραγωγών.

Τροπολογία 173

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Εκτός από τις εξουσίες και τις 3. Εκτός από τις εξουσίες και τις 
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αρμοδιότητες που αναφέρονται στο άρθρο 
32 παράγραφος 2, μια αναγνωρισμένη 
ομάδα παραγωγών μπορεί να έχει τις 
ακόλουθες εξουσίες και αρμοδιότητες:

αρμοδιότητες που αναφέρονται στο άρθρο 
32 παράγραφος 2, μια αναγνωρισμένη 
ομάδα παραγωγών μπορεί να έχει τις 
ακόλουθες εξουσίες και αρμοδιότητες 
έναντι πάντων:

Τροπολογία 174

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 3 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) να λαμβάνει μέτρα επιβολής της 
νομοθεσίας, συμπεριλαμβανομένης της 
υποβολής αιτήσεων για ενέργειες στις 
τελωνειακές αρχές, να εμποδίζει ή να 
αντιμετωπίζει τυχόν μέτρα τα οποία 
βλάπτουν ή υπάρχει ο κίνδυνος να 
βλάψουν την εικόνα των προϊόντων τους·

β) να λαμβάνει μέτρα επιβολής της 
νομοθεσίας, συμπεριλαμβανομένης της 
υποβολής αιτήσεων για ενέργειες στις 
τελωνειακές αρχές, να εμποδίζει ή να 
αντιμετωπίζει τυχόν μέτρα ή εμπορικές 
πρακτικές που βλάπτουν ή υπάρχει ο 
κίνδυνος να βλάψουν την εικόνα και αξία 
των προϊόντων τους, 
συμπεριλαμβανομένων των πρακτικών 
εμπορίας και των μειώσεων τιμών που 
οδηγούν σε υποτίμηση του προϊόντος·

Τροπολογία 175

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 3 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

βα) να ασκεί εποπτικές 
δραστηριότητες και να προλαμβάνει την 
απάτη·

Τροπολογία 176

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γα) να καταλήγει σε συμφωνία με τις 
κατάντη επιχειρήσεις όσον αφορά τις 
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ρήτρες επιμερισμού της αξίας, κατά την 
έννοια του άρθρου 172α του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013, μεταξύ άλλων σε 
σχέση με τις προσαυξήσεις και εκπτώσεις 
στις εμπορικές τιμές, και τον καθορισμό 
του τρόπου με τον οποίον οποιαδήποτε 
εξέλιξη των τιμών στην αγορά των 
οικείων προϊόντων ή άλλων σχετικών 
βασικών προϊόντων μπορεί να αποτελέσει 
αντικείμενο επιμερισμού μεταξύ τους· 

Τροπολογία 177

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γβ) να συνεργάζεται με την Επιτροπή 
στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων για 
διεθνείς συμφωνίες όσον αφορά την 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων·

Τροπολογία 178

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Οι εξουσίες και οι αρμοδιότητες 
που αναφέρονται στην παράγραφο 2 
υπόκεινται σε προηγούμενη συμφωνία 
μεταξύ τουλάχιστον των δύο τρίτων των 
παραγωγών του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη, οι 
οποίοι αντιπροσωπεύουν τουλάχιστον τα 
δύο τρίτα της παραγωγής του εν λόγω 
προϊόντος στη γεωγραφική περιοχή που 
αναφέρεται στις προδιαγραφές προϊόντος.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
θεσπίζουν κανόνες για να εξασφαλίζουν 
ότι η συμμετοχή στις δαπάνες που 
συνδέονται με την άσκηση των εξουσιών 
και των αρμοδιοτήτων από την 
αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών είναι 
υποχρεωτική για όλους τους παραγωγούς 
του προϊόντος που προσδιορίζεται με την 
εν λόγω γεωγραφική ένδειξη, οι οποίοι 
δραστηριοποιούνται στη γεωγραφική 
περιοχή που αναφέρεται στις 
προδιαγραφές προϊόντος. Η συμμετοχή 
είναι ανάλογη προς τον όγκο ή την αξία 
της εμπορεύσιμης παραγωγής του 
προϊόντος που φέρει τη συγκεκριμένη 
γεωγραφική ένδειξη.



PE736.493v02-00 96/256 RR\1278103EL.docx

EL

Τροπολογία 179

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Τα κράτη μέλη διενεργούν 
ελέγχους για να διασφαλίσουν την τήρηση 
των προϋποθέσεων που προβλέπονται 
στην παράγραφο 2. Σε περίπτωση που οι 
αρμόδιες εθνικές αρχές διαπιστώσουν ότι 
δεν τηρήθηκαν οι προϋποθέσεις αυτές, τα 
κράτη μέλη ακυρώνουν την απόφαση 
σχετικά με την αναγνώριση της ομάδας 
παραγωγών.

5. Τα κράτη μέλη ή, βάσει διεθνούς 
συμφωνίας στην οποία η Ένωση είναι 
συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες 
διενεργούν ελέγχους και λαμβάνουν τα 
αναγκαία μέτρα προκειμένου να 
διασφαλίσουν την τήρηση των 
προϋποθέσεων για την αναγνώριση και τη 
λειτουργία της ομάδας παραγωγών. Σε 
περίπτωση που οι αρμόδιες εθνικές αρχές 
διαπιστώσουν ότι δεν τηρήθηκαν οι 
προϋποθέσεις αυτές, τα κράτη μέλη 
ακυρώνουν την απόφαση σχετικά με την 
αναγνώριση της ομάδας παραγωγών.

Τροπολογία 180

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5α. Τα κράτη μέλη ή, βάσει διεθνούς 
συμφωνίας στην οποία η Ένωση είναι 
συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες 
ενημερώνουν την Επιτροπή, έως τις 31 
Μαρτίου κάθε έτους, για κάθε απόφαση 
χορήγησης, άρνησης ή ακύρωσης της 
αναγνώρισης ομάδας παραγωγών που 
ελήφθη κατά το προηγούμενο 
ημερολογιακό έτος. Η Επιτροπή 
δημοσιεύει και επικαιροποιεί τακτικά τον 
κατάλογο των αναγνωρισμένων ομάδων 
παραγωγών.

Τροπολογία 181
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 33α
Ενώσεις ομάδων παραγωγών

1. Με πρωτοβουλία των 
ενδιαφερόμενων ομάδων παραγωγών 
μπορεί να συγκροτηθεί ένωση ομάδων 
παραγωγών.
2. Μια ένωση ομάδων παραγωγών 
μπορεί να ασκεί ιδίως τα ακόλουθα 
καθήκοντα:
α) συμμετοχή σε συμβουλευτικά 
όργανα·
β) ανταλλαγή πληροφοριών με 
δημόσιες αρχές σχετικά με θέματα 
πολιτικής για τις γεωγραφικές ενδείξεις·
γ) διατύπωση συστάσεων για τη 
βελτίωση της ανάπτυξης πολιτικών για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις, ιδίως όσον 
αφορά τη βιωσιμότητα, την 
καταπολέμηση της απάτης και της 
παραποίησης/απομίμησης, τη δημιουργία 
αξίας μεταξύ των φορέων, τους κανόνες 
ανταγωνισμού και την αγροτική 
ανάπτυξη·
δ) προώθηση και διάδοση βέλτιστων 
πρακτικών στους παραγωγούς όσον 
αφορά τις πολιτικές για τις γεωγραφικές 
ενδείξεις·
ε) συμμετοχή σε μέτρα προώθησης 
όπως ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
1144/2014.

Τροπολογία 182

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 33β
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Συνδρομή σε σχέση με διεθνείς 
συμφωνίες

1. Το EUIPO στηρίζει ομάδες 
παραγωγών σε σχέση με διεθνείς 
συμφωνίες στις οποίες η Ένωση είναι 
συμβαλλόμενο μέρος, ιδίως:
α) παρέχοντας πληροφορίες 
προκειμένου να τις βοηθά να 
προστατεύουν τα δικαιώματά τους και να 
συμμορφώνονται με τα διάφορα 
ρυθμιστικά πλαίσια στις ξένες αγορές· 
και
β) παρέχοντας νομικές συμβουλές 
στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων για 
διεθνείς συμφωνίες όσον αφορά την 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων.
2. Το κόστος της συνδρομής σε 
σχέση με διεθνείς συμφωνίες μπορεί να 
βαρύνει το EUIPO. Στην κάλυψη του εν 
λόγω κόστους μπορούν επίσης να 
συνεισφέρουν τα κράτη μέλη.

Τροπολογία 183

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας που 
έχουν συσταθεί στην Ένωση μπορούν, 
κατόπιν αιτήματος φυσικού ή νομικού 
προσώπου που έχει έννομο συμφέρον ή 
δικαιώματα, να ανακαλούν ή να 
μεταβιβάζουν όνομα τομέα καταχωρισμένο 
υπό τον εν λόγω τομέα ανωτάτου 
επιπέδου με κωδικό χώρας στην 
αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών των 
προϊόντων με τη σχετική γεωγραφική 
ένδειξη, κατόπιν κατάλληλης διαδικασίας 
εναλλακτικής επίλυσης διαφορών ή 
δικαστικής διαδικασίας, εάν το εν λόγω 
όνομα τομέα έχει καταχωριστεί από τον 
κάτοχό του χωρίς δικαιώματα ή έννομο 
συμφέρον για τη γεωγραφική ένδειξη ή εάν 

1. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου και άλλα μητρώα 
ονομάτων τομέα που λειτουργούν στην 
Ένωση, αυτεπαγγέλτως ή κατόπιν 
αιτήματος φυσικού ή νομικού προσώπου 
που είναι ο κάτοχος δικαιωμάτων 
γεωγραφικής ένδειξης ή έχει έννομο 
συμφέρον ή δικαιώματα επί γεωγραφικής 
ένδειξης, ανακαλούν ή μεταβιβάζουν 
όνομα τομέα καταχωρισμένο υπό τον εν 
λόγω τομέα στην αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών των προϊόντων με τη σχετική 
γεωγραφική ένδειξη ή στην αρμόδια αρχή 
του κράτους μέλους από το οποίο 
προέρχεται η γεωγραφική ένδειξη, κατόπιν 
κατάλληλης διαδικασίας εναλλακτικής 
επίλυσης διαφορών ή δικαστικής 
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έχει καταχωριστεί ή χρησιμοποιείται κακή 
τη πίστει και η χρήση του αντιβαίνει στο 
άρθρο 27.

διαδικασίας, εάν το εν λόγω όνομα τομέα 
έχει καταχωριστεί από τον κάτοχό του 
χωρίς δικαιώματα ή έννομο συμφέρον για 
τη γεωγραφική ένδειξη ή εάν έχει 
καταχωριστεί ή χρησιμοποιείται κακή τη 
πίστει και η χρήση του αντιβαίνει στο 
άρθρο 27.

Τροπολογία 184

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας που 
έχουν συσταθεί στην Ένωση διασφαλίζουν 
ότι κάθε διαδικασία εναλλακτικής 
επίλυσης διαφορών που θεσπίζεται για την 
επίλυση διαφορών σχετικά με την 
καταχώριση ονομάτων τομέα που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 
αναγνωρίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως 
δικαιώματα που ενδέχεται να εμποδίζουν 
την καταχώριση ή τη χρήση ενός ονόματος 
τομέα κακή τη πίστει.

2. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου και άλλα μητρώα 
ονομάτων τομέα που λειτουργούν στην 
Ένωση διασφαλίζουν ότι κάθε διαδικασία 
εναλλακτικής επίλυσης διαφορών που 
θεσπίζεται για την επίλυση διαφορών 
σχετικά με την καταχώριση ονομάτων 
τομέα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
αναγνωρίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως 
δικαιώματα που ενδέχεται να εμποδίζουν 
την καταχώριση ή τη χρήση ενός ονόματος 
τομέα κακή τη πίστει.

Τροπολογία 185

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Οι παράγραφοι 1 και 2 του 
παρόντος άρθρου εφαρμόζονται στις 
βασικές υπηρεσίες πλατφόρμας οι οποίες 
παρέχονται ή προσφέρονται από μητρώα 
σε επιχειρηματικούς χρήστες που είναι 
εγκατεστημένοι στην Ένωση ή σε 
τελικούς χρήστες που είναι 
εγκατεστημένοι ή βρίσκονται στην 
Ένωση, ανεξάρτητα από τον τόπο 
εγκατάστασης ή λειτουργίας των 
μητρώων και ανεξάρτητα από το κατά τα 
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άλλα εφαρμοστέο δίκαιο για την παροχή 
ή την προσφορά υπηρεσιών, σύμφωνα με 
το άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/... 
[πράξη για τις ψηφιακές αγορές].

Τροπολογία 186

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO τη 
δημιουργία και τη διαχείριση συστήματος 
πληροφοριών και προειδοποίησης για τα 
ονόματα τομέα, το οποίο θα παρέχει στον 
αιτούντα, κατά την υποβολή αίτησης για 
γεωγραφική ένδειξη, πληροφορίες σχετικά 
με τη διαθεσιμότητα της γεωγραφικής 
ένδειξης ως ονόματος τομέα και, 
προαιρετικά, την καταχώριση ονόματος 
τομέα πανομοιότυπου με τη γεωγραφική 
του ένδειξη. Η εν λόγω 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξη περιλαμβάνει 
επίσης την υποχρέωση των μητρώων 
ονομάτων τομέα ανωτάτου επιπέδου με 
κωδικό χώρας, τα οποία έχουν συσταθεί 
στην Ένωση, να παρέχουν στο EUIPO τις 
σχετικές πληροφορίες και δεδομένα.

3. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις σχετικά με τη δημιουργία και τη 
διαχείριση, από το EUIPO, συστήματος 
πληροφοριών και προειδοποίησης για τα 
ονόματα τομέα, το οποίο θα παρέχει στον 
αιτούντα ή στο κράτος μέλος από το 
οποίο προέρχεται η γεωγραφική ένδειξη, 
κατά την υποβολή αίτησης για γεωγραφική 
ένδειξη, πληροφορίες σχετικά με τη 
διαθεσιμότητα της γεωγραφικής ένδειξης 
ως ονόματος τομέα και, προαιρετικά, την 
καταχώριση ονόματος τομέα 
πανομοιότυπου με τη γεωγραφική του 
ένδειξη.

Το EUIPO εξουσιοδοτείται, δυνάμει των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που 
αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, να 
δημιουργεί και να διαχειρίζεται σύστημα 
προειδοποίησης για την παρακολούθηση 
των καταχωρίσεων ονομάτων τομέα στην 
Ένωση τα οποία θα μπορούσαν να 
συγκρούονται με τα ονόματα που 
περιλαμβάνονται στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων. Οι εν λόγω 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
περιλαμβάνουν επίσης την υποχρέωση των 
μητρώων ονομάτων τομέα και του EURid, 
που λειτουργούν στην Ένωση, να 
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παρέχουν στο EUIPO τις σχετικές 
πληροφορίες και δεδομένα και, για τον 
σκοπό αυτόν, να καθιερώνουν συνεργασία 
με το EUIPO.

Τροπολογία 187

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Συγκρουόμενα εμπορικά σήματα Σχέση μεταξύ εμπορικών σημάτων και 
γεωγραφικών ενδείξεων

(Το άρθρο 35 συγχωνεύεται με το άρθρο 31)

Τροπολογία 188

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η καταχώριση εμπορικού σήματος, 
η χρήση του οποίου θα αντέβαινε στο 
άρθρο 27, απορρίπτεται εάν η αίτηση 
καταχώρισης του εμπορικού σήματος 
υποβληθεί μετά την ημερομηνία υποβολής 
της αίτησης καταχώρισης της γεωγραφικής 
ένδειξης στην Επιτροπή.

1. Μια αίτηση για την καταχώριση 
εμπορικού σήματος, η χρήση του οποίου 
θα αντέβαινε στο άρθρο 27, απορρίπτεται 
εάν η αίτηση καταχώρισης του εμπορικού 
σήματος υποβληθεί μετά την ημερομηνία 
υποβολής της αίτησης καταχώρισης της 
γεωγραφικής ένδειξης στην Επιτροπή.

Τροπολογία 189

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Μια αίτηση για την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης απορρίπτεται εάν, 
σε περίπτωση που υπάρχει γνωστό 
εμπορικό σήμα ή λόγω της φήμης του εν 
λόγω εμπορικού σήματος, η προτεινόμενη 
ονομασία ως γεωγραφική ένδειξη 
ενδέχεται να παραπλανήσει τον 
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καταναλωτή όσον αφορά την πραγματική 
ταυτότητα του προϊόντος.

Τροπολογία 190

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Εμπορικό σήμα του οποίου η 
χρήση αντιβαίνει στο άρθρο 27, για το 
οποίο έχει υποβληθεί αίτηση καταχώρισης 
ή το οποίο έχει καταχωριστεί ή έχει 
καθιερωθεί με καλή τη πίστει χρήση στο 
έδαφος της Ένωσης, εάν η δυνατότητα 
αυτή προβλέπεται από τη σχετική 
νομοθεσία, πριν από την ημερομηνία 
υποβολής της αίτησης καταχώρισης της 
γεωγραφικής ένδειξης στην Επιτροπή, 
μπορεί να συνεχίσει να χρησιμοποιείται 
και να ανανεώνεται παρά την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης, υπό την 
προϋπόθεση ότι δεν υφίστανται λόγοι 
ακυρότητας ή έκπτωσης από τα 
δικαιώματα επί του εμπορικού σήματος 
δυνάμει της οδηγίας (ΕΕ) 2015/2436 ή του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1001. Στις 
περιπτώσεις αυτές, επιτρέπεται η χρήση 
της γεωγραφικής ένδειξης, αν έχει εν τω 
μεταξύ καταχωριστεί, καθώς και η χρήση 
των σχετικών εμπορικών σημάτων.

3. Με την επιφύλαξη της 
παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, 
εμπορικό σήμα του οποίου η χρήση 
αντιβαίνει στο άρθρο 27, για το οποίο έχει 
υποβληθεί αίτηση καταχώρισης ή το οποίο 
έχει καταχωριστεί ή έχει καθιερωθεί με 
καλή τη πίστει χρήση στο έδαφος της 
Ένωσης, εάν η δυνατότητα αυτή 
προβλέπεται από τη σχετική νομοθεσία, 
πριν από την ημερομηνία υποβολής της 
αίτησης καταχώρισης της γεωγραφικής 
ένδειξης στην Επιτροπή, μπορεί να 
συνεχίσει να χρησιμοποιείται και να 
ανανεώνεται παρά την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης, υπό την 
προϋπόθεση ότι δεν υφίστανται λόγοι 
ακυρότητας ή έκπτωσης από τα 
δικαιώματα επί του εμπορικού σήματος 
δυνάμει της οδηγίας (ΕΕ) 2015/2436 ή του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1001. Στις 
περιπτώσεις αυτές, επιτρέπεται η χρήση 
της γεωγραφικής ένδειξης, αν έχει εν τω 
μεταξύ καταχωριστεί, καθώς και η χρήση 
των σχετικών εμπορικών σημάτων.

Τροπολογία 191

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 36 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Μια καταχωρισμένη γεωγραφική ένδειξη 
μπορεί να χρησιμοποιείται από κάθε 
επιχείρηση που διαθέτει στην αγορά 
προϊόν το οποίο πληροί τις αντίστοιχες 

Μια καταχωρισμένη γεωγραφική ένδειξη 
μπορεί να χρησιμοποιείται από κάθε 
επιχείρηση που διαθέτει στην αγορά 
προϊόν το οποίο πληροί τις αντίστοιχες 
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προδιαγραφές προϊόντος ή συμμορφώνεται 
με το ενιαίο έγγραφο ή ισοδύναμο με αυτό 
έγγραφο.

προδιαγραφές προϊόντος ή συμμορφώνεται 
με το ενιαίο έγγραφο.

Τροπολογία 192

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) σύμβολο προσδιορισμού των 
προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης 
των οίνων και των γεωργικών προϊόντων· 
και

α) σύμβολο προσδιορισμού των 
προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης 
των γεωργικών προϊόντων· και

Τροπολογία 193

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) σύμβολο προσδιορισμού των 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων 
των οίνων και των γεωργικών προϊόντων, 
καθώς και των γεωγραφικών ενδείξεων 
των αλκοολούχων ποτών.

β) σύμβολο προσδιορισμού των 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων 
των γεωργικών προϊόντων, καθώς και των 
γεωγραφικών ενδείξεων των αλκοολούχων 
ποτών.

Τροπολογία 194

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Στην περίπτωση προϊόντων με 
καταγωγή την Ένωση, τα οποία διατίθενται 
στην αγορά με γεωγραφική ένδειξη, 
εμφανίζεται στην επισήμανση και στο 
διαφημιστικό υλικό το σχετικό σύμβολο 
της Ένωσης. Η γεωγραφική ένδειξη 
εμφανίζεται στο ίδιο οπτικό πεδίο με το 
σύμβολο της Ένωσης. Οι απαιτήσεις 
επισήμανσης που ορίζονται στο άρθρο 13 

2. Στην περίπτωση προϊόντων με 
καταγωγή την Ένωση, τα οποία διατίθενται 
στην αγορά με γεωγραφική ένδειξη, 
εμφανίζεται στην επισήμανση και στο 
διαφημιστικό υλικό το σχετικό σύμβολο 
της Ένωσης. Η γεωγραφική ένδειξη και 
μια ένδειξη του ονόματος του παραγωγού 
εμφανίζονται στο ίδιο οπτικό πεδίο με το 
σύμβολο της Ένωσης.
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παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1169/2011 για την παρουσίαση 
των υποχρεωτικών ενδείξεων ισχύουν για 
την γεωγραφική ένδειξη.

Η χώρα προέλευσης ενός πρωταρχικού 
συστατικού, κατά την έννοια του 
άρθρου 2 παράγραφος 2 στοιχείο ιζ) του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1169/2011, η οποία 
δεν είναι η ίδια με τη χώρα προέλευσης 
της γεωγραφικής ένδειξης, 
επισημαίνεται:
α) με μνεία σε μία από τις ακόλουθες 
γεωγραφικές περιοχές: 
i) «ΕΕ», «εκτός ΕΕ» ή «ΕΕ και εκτός 
ΕΕ»·
 ii) περιφέρεια ή τυχόν άλλη γεωγραφική 
περιοχή, είτε εντός δύο ή περισσότερων 
κρατών μελών είτε εντός τρίτων χωρών, 
εφόσον ορίζεται ως τέτοια βάσει του 
δημόσιου διεθνούς δικαίου·
iii) αλιευτική ζώνη του Οργανισμού 
Τροφίμων και Γεωργίας ή οργανισμού 
θαλάσσιων ή γλυκών υδάτων, εάν 
ορίζεται έτσι βάσει του δημόσιου 
διεθνούς δικαίου ή την οποία κατανοεί 
εύκολα ο μέσος καταναλωτής με συνήθη 
ενημέρωση· ή 

iv) κράτος μέλος (κράτη μέλη) ή τρίτη 
χώρα (τρίτες χώρες)·
v) περιφέρεια ή τυχόν άλλη γεωγραφική 
περιοχή εντός κράτους μέλους ή τρίτης 
χώρας, την οποία κατανοεί εύκολα ο 
μέσος καταναλωτής με συνήθη 
ενημέρωση· 
vi) χώρα καταγωγής ή τόπο προέλευσης 
σύμφωνα με τις ειδικές διατάξεις της 
Ένωσης που πρέπει να εφαρμόζονται 
στο/-α πρωταρχικό/-ά συστατικό/-ά ή 

β) με: 
i) την ένδειξη «το (ονομασία του 
πρωταρχικού συστατικού) προέρχεται/δεν 
προέρχεται από (τη χώρα προέλευσης της 
γεωγραφικής ένδειξης)»· ή 
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ii) οποιαδήποτε διατύπωση παρόμοια με 
τη δήλωση που αναφέρεται στο σημείο i), 
η οποία ενδέχεται να έχει το ίδιο νόημα 
για τον καταναλωτή. 

Τροπολογία 195

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Κατά παρέκκλιση από την 
παράγραφο 2, στην περίπτωση οίνων και 
αλκοολούχων ποτών καταγωγής Ένωσης, 
τα οποία διατίθενται στην αγορά με 
γεωγραφική ένδειξη, τα σύμβολα της 
Ένωσης μπορούν να παραλείπονται από το 
υλικό επισήμανσης και διαφήμισης του 
σχετικού προϊόντος.

3. Κατά παρέκκλιση από την 
παράγραφο 2, στην περίπτωση 
αλκοολούχων ποτών καταγωγής Ένωσης, 
τα οποία διατίθενται στην αγορά με 
γεωγραφική ένδειξη, τα σύμβολα της 
Ένωσης μπορούν να παραλείπονται από το 
υλικό επισήμανσης και διαφήμισης του 
σχετικού προϊόντος.

Τροπολογία 196

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όταν ο οίνος, τα γεωργικά προϊόντα ή τα 
αλκοολούχα ποτά προσδιορίζονται με 
γεωγραφική ένδειξη, οι ενδείξεις 
«προστατευόμενη ονομασία προέλευσης» 
ή «προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη» 
αναγράφονται στην επισήμανση του 
οίνου, οι ενδείξεις «προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης» ή 
«προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη» 
μπορούν να αναγράφονται στην 
επισήμανση των γεωργικών προϊόντων και 
η ένδειξη «γεωγραφική ένδειξη» μπορεί να 
αναγράφεται στην επισήμανση των 
αλκοολούχων ποτών, αντίστοιχα.

Όταν τα γεωργικά προϊόντα ή τα 
αλκοολούχα ποτά προσδιορίζονται με 
γεωγραφική ένδειξη, οι ενδείξεις 
«προστατευόμενη ονομασία προέλευσης» 
ή «προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη» 
μπορούν να αναγράφονται στην 
επισήμανση των γεωργικών προϊόντων και 
η ένδειξη «γεωγραφική ένδειξη» μπορεί να 
αναγράφεται στην επισήμανση των 
αλκοολούχων ποτών, αντίστοιχα.

Τροπολογία 197
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα αρκτικόλεξα «ΠΟΠ» ή «ΠΓΕ», τα 
οποία αντιστοιχούν στις ενδείξεις 
«προστατευόμενη ονομασία προέλευσης» 
ή «προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη», 
μπορούν να αναγράφονται στην 
επισήμανση γεωργικών προϊόντων που 
φέρουν γεωγραφική ένδειξη.

Τροπολογία 198

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Οι ενδείξεις, τα αρκτικόλεξα και 
τα σύμβολα της Ένωσης μπορούν να 
χρησιμοποιούνται στο υλικό επισήμανσης 
και διαφήμισης των μεταποιημένων 
προϊόντων όταν η γεωγραφική ένδειξη 
αφορά συστατικό τους. Στην περίπτωση 
αυτή, η ένδειξη, το αρκτικόλεξο ή το 
σύμβολο της Ένωσης τοποθετούνται 
δίπλα στην ονομασία του συστατικού το 
οποίο προσδιορίζεται με σαφήνεια ως 
συστατικό. Το σύμβολο της Ένωσης δεν 
τοποθετείται σε συνδυασμό με την 
ονομασία του τροφίμου κατά την έννοια 
του άρθρου 17 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1169/2011 ή κατά τρόπο που να 
υποδηλώνει στον καταναλωτή ότι 
αντικείμενο καταχώρισης αποτελεί το 
μεταποιημένο προϊόν και όχι το συστατικό.

6. Το σύμβολο της Ένωσης δεν 
τοποθετείται σε συνδυασμό με την 
ονομασία του τροφίμου κατά την έννοια 
του άρθρου 17 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1169/2011 ή κατά τρόπο που να 
υποδηλώνει στον καταναλωτή ότι 
αντικείμενο καταχώρισης αποτελεί το 
μεταποιημένο προϊόν και όχι το συστατικό.

Τροπολογία 199

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 7
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Μετά την υποβολή ενωσιακής 
αίτησης για την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης, οι παραγωγοί 
μπορούν να αναφέρουν στην επισήμανση 
και στην παρουσίαση του προϊόντος ότι 
έχει υποβληθεί αίτηση καταχώρισης 
σύμφωνα με το δίκαιο της Ένωσης.

διαγράφεται

Τροπολογία 200

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Σε περίπτωση απόρριψης μίας 
αίτησης, όλα τα προϊόντα που έχουν 
επισημανθεί σύμφωνα με την παράγραφο 
6 μπορούν να διατίθενται στην αγορά 
μέχρι την εξάντληση των αποθεμάτων.

διαγράφεται

Τροπολογία 201

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 10 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) κείμενο, σχέδια ή σύμβολα που 
παραπέμπουν στο κράτος μέλος και στην 
περιφέρεια στην οποία βρίσκεται η εν 
λόγω γεωγραφική περιοχή προέλευσης.

β) κείμενο, σχέδια ή σύμβολα που 
παραπέμπουν στο κράτος μέλος και στην 
περιφέρεια στην οποία βρίσκεται η εν 
λόγω γεωγραφική περιοχή προέλευσης, 
υπό την προϋπόθεση ότι οι παραπομπές 
αυτές δεν αναπαράγουν, ούτε καν εν 
μέρει, ονομασίες ή κειμενικά, γραφικά ή 
συμβολικά στοιχεία άλλων γεωγραφικών 
ενδείξεων που προστατεύονται δυνάμει 
του άρθρου 27.

Τροπολογία 202

Πρόταση κανονισμού
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Άρθρο 38 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Για τους σκοπούς του παρόντος 
κεφαλαίου, οι έλεγχοι περιλαμβάνουν:

2. Για τους σκοπούς του παρόντος 
κεφαλαίου, οι έλεγχοι νοούνται ως 
ακολούθως:

Τροπολογία 203

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 38 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) παρακολούθηση της χρήσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων στην αγορά.

β) παρακολούθηση της χρήσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων στην αγορά, 
μεταξύ άλλων στο ηλεκτρονικό εμπόριο.

Τροπολογία 204

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 38 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Κατά τη διενέργεια των ελέγχων 
και των δραστηριοτήτων επιβολής της 
νομοθεσίας που προβλέπονται στον 
παρόντα τίτλο, οι αρμόδιες αρχές και οι 
οργανισμοί πιστοποίησης προϊόντων 
συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625. 
Ωστόσο, ο τίτλος VI κεφάλαιο 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 δεν 
εφαρμόζεται στους ελέγχους των 
γεωγραφικών ενδείξεων.

3. Κατά τη διενέργεια των ελέγχων 
και των δραστηριοτήτων επιβολής της 
νομοθεσίας που προβλέπονται στον 
παρόντα τίτλο, οι αρμόδιες αρχές και οι 
οργανισμοί πιστοποίησης προϊόντων στα 
κράτη μέλη της ΕΕ και σε τρίτες χώρες 
συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 ή 
με ισοδύναμες νομικές απαιτήσεις σε 
τρίτες χώρες. 

Τροπολογία 205

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν και 
επικαιροποιούν κατάλογο παραγωγών 
προϊόντων που προσδιορίζονται με 
γεωγραφική ένδειξη καταχωρισμένη στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
που προέρχονται από το έδαφός τους.

1. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν και 
δημοσιοποιούν τον κατάλογο παραγωγών 
προϊόντων που προσδιορίζονται με 
γεωγραφική ένδειξη καταχωρισμένη στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
που προέρχονται από το έδαφός τους. Τα 
κράτη μέλη μεριμνούν επικαιροποιούν τις 
εν λόγω πληροφορίες.

Τροπολογία 206

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι παραγωγοί είναι υπεύθυνοι για 
τους εσωτερικούς ελέγχους που 
διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις 
προδιαγραφές προϊόντος των προϊόντων 
που προσδιορίζονται με γεωγραφικές 
ενδείξεις πριν από τη διάθεση του 
προϊόντος στην αγορά.

2. Οι παραγωγοί είναι υπεύθυνοι για 
τη διασφάλιση της συμμόρφωσης με τις 
προδιαγραφές προϊόντος των προϊόντων 
που προσδιορίζονται με γεωγραφικές 
ενδείξεις πριν από τη διάθεση του 
προϊόντος στην αγορά.

Τροπολογία 207

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Εκτός από τους εσωτερικούς 
ελέγχους που αναφέρονται στην 
παράγραφο 2, πριν από τη διάθεση στην 
αγορά προϊόντος που προσδιορίζεται με 
γεωγραφική ένδειξη και κατάγεται από την 
Ένωση, η εξακρίβωση από τρίτους της 
συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές 
προϊόντος διενεργείται από:

3. Εκτός από τους εσωτερικούς 
ελέγχους και τις ενέργειες για τη 
διασφάλιση της συμμόρφωσης που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2, πριν από 
τη διάθεση στην αγορά προϊόντος που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη και 
κατάγεται από την Ένωση, η εξακρίβωση 
από τρίτους της συμμόρφωσης με τις 
προδιαγραφές προϊόντος διενεργείται από:

Τροπολογία 208



PE736.493v02-00 110/256 RR\1278103EL.docx

EL

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Το κόστος της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης προς τις προδιαγραφές 
προϊόντος μπορεί να επιβαρύνει τις 
επιχειρήσεις που υπόκεινται σε αυτούς 
τους ελέγχους. Στην κάλυψη του εν λόγω 
κόστους μπορούν επίσης να συνεισφέρουν 
τα κράτη μέλη.

7. Το κόστος της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης προς τις προδιαγραφές 
προϊόντος μπορεί να επιβαρύνει τις 
επιχειρήσεις που υπόκεινται σε αυτούς 
τους ελέγχους. Στην κάλυψη του εν λόγω 
κόστους συνεισφέρουν τα κράτη μέλη.

Τροπολογία 209

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 41 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) το ευρωπαϊκό πρότυπο ISO/IEC 
17065:2012 «Αξιολόγηση της 
συμμόρφωσης – Απαιτήσεις για φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων, διεργασιών και 
υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένου του 
ευρωπαϊκού προτύπου ISO/IEC 
17020:2012 «Αξιολόγηση της 
συμμόρφωσης – Απαιτήσεις για τη 
λειτουργία διαφόρων τύπων φορέων που 
εκτελούν έλεγχο»· ή

α) το ευρωπαϊκό πρότυπο ISO/IEC 
17065:2012 «Αξιολόγηση της 
συμμόρφωσης – Απαιτήσεις για φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων, διεργασιών και 
υπηρεσιών, ή το ευρωπαϊκό πρότυπο 
ISO/IEC 17020:2012 «Αξιολόγηση της 
συμμόρφωσης – Απαιτήσεις για τη 
λειτουργία διαφόρων τύπων φορέων που 
εκτελούν έλεγχο»· ή

Αιτιολόγηση

Προκειμένου να αποσαφηνιστούν οι διατάξεις για τη διαπίστευση, είναι απαραίτητο να 
αποφευχθούν περιττές διαπιστεύσεις, οι οποίες θα ήταν δυσβάσταχτα δαπανηρές για όλα τα 
ενδιαφερόμενα μέρη, και να περιοριστούν οι στρεβλώσεις του ανταγωνισμού.

Τροπολογία 210

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 41 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) άλλα κατάλληλα, διεθνώς διαγράφεται
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αναγνωρισμένα πρότυπα, 
συμπεριλαμβανομένων τυχόν 
αναθεωρήσεων ή τροποποιημένων 
εκδόσεων των ευρωπαϊκών προτύπων 
που αναφέρονται στο στοιχείο α).

Τροπολογία 211

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 41 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η διαπίστευση που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 διενεργείται από 
οργανισμό διαπίστευσης αναγνωρισμένο 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 765/2008, ο οποίος είναι μέλος της 
ευρωπαϊκής διαπίστευσης, ή από 
οργανισμό διαπίστευσης εκτός της Ένωσης 
που είναι μέλος του Διεθνούς Φόρουμ 
Διαπίστευσης.

2. Η διαπίστευση που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 διενεργείται από εθνικό 
οργανισμό διαπίστευσης αναγνωρισμένο 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 765/2008, ο οποίος είναι 
συμβαλλόμενο μέρος της ισχύουσας 
πολυμερούς ρύθμισης αναγνώρισης της 
ευρωπαϊκής διαπίστευσης για τις σχετικές 
δραστηριότητες πιστοποίησης, ή από 
οργανισμό διαπίστευσης εκτός της Ένωσης 
που είναι συμβαλλόμενο μέρος της 
ισχύουσας πολυμερούς ρύθμισης 
αναγνώρισης του Διεθνούς Φόρουμ 
Διαπίστευσης για τις σχετικές 
δραστηριότητες πιστοποίησης.

Αιτιολόγηση

Μόνο τα συμβαλλόμενα μέρη της ευρωπαϊκής διαπίστευσης (ΕΔ) και του Διεθνούς Φόρουμ 
Διαπίστευσης (ΔΦΔ) δεσμεύονται να τηρούν τους κανόνες διαπίστευσης της ΕΔ και του ΔΦΔ 
και υπόκεινται σε αξιολόγηση από ομότιμους ειδικούς.

Τροπολογία 212

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η αρχή επιβολής της νομοθεσίας 
διενεργεί ελέγχους των προϊόντων που 
προσδιορίζονται με γεωγραφικές ενδείξεις 
για να διασφαλίζει τη συμμόρφωση με τις 

2. Η αρχή επιβολής της νομοθεσίας 
διενεργεί σε τακτική βάση ελέγχους των 
προϊόντων που προσδιορίζονται με 
γεωγραφικές ενδείξεις, μεταξύ άλλων με 
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προδιαγραφές προϊόντος ή με το ενιαίο 
έγγραφο ή ισοδύναμο έγγραφο με αυτό.

βάση ανάλυση κινδύνου και 
κοινοποιήσεις, για να διασφαλίζει την 
ιχνηλασιμότητα και τη συμμόρφωση με 
τις προδιαγραφές προϊόντος ή με το ενιαίο 
έγγραφο ή, για τις γεωγραφικές ενδείξεις 
που αφορούν προϊόντα προέλευσης εκτός 
της Ένωσης, ισοδύναμο με το ενιαίο 
έγγραφο.

Τροπολογία 213

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών που παράγονται, παρέχονται ή 
διατίθενται στην αγορά στο έδαφός τους η 
οποία αντιβαίνει στην προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που προβλέπεται 
στο άρθρο 27 και στο άρθρο 28.

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων των 
ονομάτων τομέα, που παράγονται, 
παρέχονται ή διατίθενται στην αγορά, σε 
κατάστημα ή διαδικτυακά, στο έδαφός 
τους η οποία αντιβαίνει στην προστασία 
των γεωγραφικών ενδείξεων που 
προβλέπεται στο άρθρο 27 και στο άρθρο 
28.

Τροπολογία 214

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Τα κράτη μέλη δεν θεσπίζουν 
εθνικούς κανόνες, μεταξύ άλλων τεχνικού 
χαρακτήρα, σχετικά με τη χρήση 
ονομασιών για προϊόντα ή υπηρεσίες που 
παράγονται, λειτουργούν ή διατίθενται 
στην αγορά στην επικράτειά τους, τα 
οποία δεν συμμορφώνονται με τα άρθρα 
27 και 28 του παρόντος κανονισμού και 
με τα άρθρα 7 και 17 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1169/2011 και δεν 



RR\1278103EL.docx 113/256 PE736.493v02-00

EL

συμμορφώνονται με την αρχή της 
εναρμόνισης του ενωσιακού συστήματος 
νομοθεσίας για τα τρόφιμα.

Τροπολογία 215

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Η αρχή που ορίζεται σύμφωνα με 
την παράγραφο 1 συντονίζει την επιβολή 
της νομοθεσίας για τις γεωγραφικές 
ενδείξεις μεταξύ των αρμόδιων υπηρεσιών, 
οργανισμών και φορέων, 
συμπεριλαμβανομένης της αστυνομίας, 
των υπηρεσιών καταπολέμησης της 
παραποίησης/απομίμησης, των τελωνείων, 
των γραφείων διανοητικής ιδιοκτησίας, 
των αρχών εφαρμογής της νομοθεσίας για 
τα τρόφιμα και των επιθεωρητών λιανικής 
πώλησης.

4. Η αρχή που ορίζεται σύμφωνα με 
την παράγραφο 1 συνεργάζεται με τις 
οικείες ομάδες παραγωγών και συντονίζει 
την επιβολή της νομοθεσίας για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις μεταξύ των 
αρμόδιων υπηρεσιών, οργανισμών και 
φορέων, συμπεριλαμβανομένης της 
αστυνομίας, των υπηρεσιών 
καταπολέμησης της 
παραποίησης/απομίμησης, των τελωνείων, 
των γραφείων διανοητικής ιδιοκτησίας, 
των αρχών εφαρμογής της νομοθεσίας για 
τα τρόφιμα και των επιθεωρητών λιανικής 
πώλησης.

Τροπολογία 216

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 43 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η πώληση αγαθών στα οποία έχουν 
πρόσβαση πρόσωπα εγκατεστημένα στην 
Ένωση, η οποία αντιβαίνει στο άρθρο 27, 
θεωρείται παράνομο περιεχόμενο κατά την 
έννοια του άρθρου 2 στοιχείο ζ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2022/xxx του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου46.

1. Η πώληση αγαθών στα οποία έχουν 
πρόσβαση πρόσωπα εγκατεστημένα στην 
Ένωση, η οποία αντιβαίνει στα άρθρα 27 
και 28 του παρόντος κανονισμού, 
θεωρείται παράνομο περιεχόμενο κατά την 
έννοια του άρθρου 2 στοιχείο ζ) του 
κανονισμού (ΕΕ) 2022/2065 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου46.

__________________ __________________
46 Κανονισμός (ΕΕ) […] του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
[…] σχετικά με την ενιαία αγορά 

46 Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2065 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 19ης Οκτωβρίου 2022, 
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ψηφιακών υπηρεσιών (πράξη για τις 
ψηφιακές υπηρεσίες — ΠΨΥ) και την 
τροποποίηση της οδηγίας 2000/31/ΕΚ (ΕΕ 
L … της XXX, ηη/μμ/εεεε, σ. X).

σχετικά με την ενιαία αγορά ψηφιακών 
υπηρεσιών και την τροποποίηση της 
οδηγίας 2000/31/ΕΚ (πράξη για τις 
ψηφιακές υπηρεσίες) (ΕΕ L 277 της 
27.10.2022, σ. 1).

Τροπολογία 217

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 43 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Σύμφωνα με το άρθρο 14 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2022/xxx, κάθε άτομο ή 
οντότητα μπορεί να κοινοποιεί στους 
παρόχους υπηρεσιών φιλοξενίας την 
παρουσία συγκεκριμένου περιεχομένου 
που παραβιάζει το άρθρο 27 του παρόντος 
κανονισμού.

3. Σύμφωνα με το άρθρο 14 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2022/2065, κάθε άτομο ή 
οντότητα μπορεί να κοινοποιεί στους 
παρόχους υπηρεσιών φιλοξενίας την 
παρουσία συγκεκριμένου περιεχομένου 
που παραβιάζει τα άρθρα 27 και 28 του 
παρόντος κανονισμού.

Τροπολογία 218

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 44 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις στις οποίες 
καθορίζεται λεπτομερώς ο χαρακτήρας και 
το είδος των πληροφοριών που πρέπει να 
ανταλλάσσονται, καθώς και οι μέθοδοι 
ανταλλαγής πληροφοριών, για τους 
σκοπούς των ελέγχων και της επιβολής της 
νομοθεσίας που προβλέπονται στο παρόν 
κεφάλαιο. Οι εν λόγω εκτελεστικές 
πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο 
άρθρο 53 παράγραφος 2.

2. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές 
πράξεις στις οποίες καθορίζεται 
λεπτομερώς ο χαρακτήρας και το είδος των 
πληροφοριών που πρέπει να 
ανταλλάσσονται, καθώς και οι μέθοδοι 
ανταλλαγής πληροφοριών, για τους 
σκοπούς των ελέγχων και της επιβολής της 
νομοθεσίας που προβλέπονται στο παρόν 
κεφάλαιο. Οι εν λόγω εκτελεστικές 
πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο 
άρθρο 53 παράγραφος 2.

Τροπολογία 219

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 44 – παράγραφος 4
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Σε περίπτωση ενδεχόμενης 
παραβίασης της προστασίας που παρέχεται 
σε γεωγραφική ένδειξη, τα κράτη μέλη 
λαμβάνουν μέτρα για να διευκολύνουν τη 
διαβίβαση, από τις αρχές επιβολής του 
νόμου, τις εισαγγελικές και τις δικαστικές 
αρχές, στις αρμόδιες αρχές που 
αναφέρονται στο άρθρο 39 παράγραφος 3, 
πληροφοριών σχετικά με την εν λόγω 
ενδεχόμενη παραβίαση.

4. Σε περίπτωση ενδεχόμενης 
παραβίασης της προστασίας που παρέχεται 
σε γεωγραφική ένδειξη, τα κράτη μέλη 
λαμβάνουν μέτρα για να διευκολύνουν τη 
διαβίβαση, από τις αρχές επιβολής του 
νόμου, τις αρχές εποπτείας της αγοράς, 
τις εισαγγελικές αρχές, τις δημόσιες αρχές 
που είναι αρμόδιες για τα ονόματα τομέα 
και τις δικαστικές αρχές, στις αρμόδιες 
αρχές που αναφέρονται στο άρθρο 39 
παράγραφος 3, πληροφοριών σχετικά με 
την εν λόγω ενδεχόμενη παραβίαση.

Τροπολογία 220

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 45 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Πιστοποιητικά έγκρισης της παραγωγής Πιστοποιητικά συμμόρφωσης με τις 
προδιαγραφές προϊόντος 

Τροπολογία 221

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 45 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Ο παραγωγός του οποίου το 
προϊόν, μετά την εξακρίβωση της 
συμμόρφωσης που αναφέρεται στο άρθρο 
39, διαπιστώνεται ότι πληροί τις 
προδιαγραφές προϊόντος γεωγραφικής 
ένδειξης που προστατεύεται σύμφωνα με 
τον παρόντα κανονισμό, δικαιούται 
επίσημο πιστοποιητικό ή άλλη απόδειξη 
πιστοποίησης της επιλεξιμότητας για την 
παραγωγή του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με τη σχετική γεωγραφική 
ένδειξη όσον αφορά τα στάδια παραγωγής 
που εκτελούνται από τον εν λόγω 

1. Ο παραγωγός του οποίου το 
προϊόν, μετά την εξακρίβωση της 
συμμόρφωσης που αναφέρεται στο άρθρο 
39, διαπιστώνεται ότι πληροί τις 
προδιαγραφές προϊόντος γεωγραφικής 
ένδειξης που προστατεύεται σύμφωνα με 
τον παρόντα κανονισμό, δικαιούται 
επίσημο πιστοποιητικό ή άλλη απόδειξη 
συμμόρφωσης, μεταξύ άλλων με ψηφιακά 
μέσα, της επιλεξιμότητας για την 
παραγωγή του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με τη σχετική γεωγραφική 
ένδειξη, όπως η συμπερίληψη στον 



PE736.493v02-00 116/256 RR\1278103EL.docx

EL

παραγωγό. κατάλογο παραγωγών που προβλέπεται 
στο άρθρο 39 παράγραφος 1, όσον αφορά 
τα στάδια παραγωγής που εκτελούνται από 
τον εν λόγω παραγωγό.

Τροπολογία 222

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 45 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η απόδειξη πιστοποίησης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 τίθεται, 
κατόπιν αιτήματος, στη διάθεση των 
αρμόδιων για την επιβολή της νομοθεσίας 
αρχών, των τελωνειακών ή άλλων αρχών 
της Ένωσης που ασχολούνται με την 
εξακρίβωση της χρήσης γεωγραφικών 
ενδείξεων σε εμπορεύματα που 
διασαφίζονται για θέση σε ελεύθερη 
κυκλοφορία ή διατίθενται στην εσωτερική 
αγορά. Ο παραγωγός μπορεί να θέτει την 
απόδειξη πιστοποίησης στη διάθεση του 
κοινού ή κάθε προσώπου που ζητεί την εν 
λόγω απόδειξη στο πλαίσιο της 
επιχειρηματικής δραστηριότητας.

2. Η απόδειξη συμμόρφωσης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 τίθεται, 
κατόπιν αιτήματος, στη διάθεση των 
αρμόδιων για την επιβολή της νομοθεσίας 
αρχών, των τελωνειακών ή άλλων αρχών 
της Ένωσης που ασχολούνται με την 
εξακρίβωση της χρήσης γεωγραφικών 
ενδείξεων σε εμπορεύματα που 
διασαφίζονται για θέση σε ελεύθερη 
κυκλοφορία ή διατίθενται στην εσωτερική 
αγορά. Ο παραγωγός μπορεί να θέτει την 
απόδειξη συμμόρφωσης στη διάθεση του 
κοινού ή κάθε προσώπου που ζητεί την εν 
λόγω απόδειξη στο πλαίσιο της 
επιχειρηματικής δραστηριότητας.

Τροπολογία 223

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 46 διαγράφεται
Έλεγχος των γεωγραφικών ενδείξεων 

τρίτων χωρών
Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες για την ανάθεση στο EUIPO 
του ελέγχου των γεωγραφικών ενδείξεων 
τρίτων χωρών, εκτός των γεωγραφικών 
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ενδείξεων βάσει της Πράξης της Γενεύης 
της Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, οι οποίες 
προτείνονται για προστασία σύμφωνα με 
διεθνείς διαπραγματεύσεις ή διεθνείς 
συμφωνίες.

Τροπολογία 224

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Όταν η Επιτροπή ασκεί 
οποιαδήποτε από τις εξουσίες που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό για 
την ανάθεση καθηκόντων στο EUIPO, 
εξουσιοδοτείται επίσης να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με 
το άρθρο 84 για τη συμπλήρωση του 
παρόντος κανονισμού με κριτήρια για την 
παρακολούθηση των επιδόσεων κατά την 
εκτέλεση των εν λόγω καθηκόντων. Τα εν 
λόγω κριτήρια μπορεί να περιλαμβάνουν:

1. Όταν η Επιτροπή ασκεί 
οποιαδήποτε από τις εξουσίες που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό για 
την ανάθεση καθηκόντων στο EUIPO, 
εξουσιοδοτείται επίσης να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με 
το άρθρο 84 για τη συμπλήρωση του 
παρόντος κανονισμού με κριτήρια για την 
παρακολούθηση των επιδόσεων κατά την 
υποστήριξη της εκτέλεσης των εν λόγω 
καθηκόντων. Τα εν λόγω κριτήρια 
περιλαμβάνουν τουλάχιστον:

Τροπολογία 225

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τον βαθμό ενσωμάτωσης 
γεωργικών παραγόντων στη διαδικασία 
ελέγχου·

διαγράφεται

Τροπολογία 226

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – στοιχείο β
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) την ποιότητα των αξιολογήσεων· β) την ποιότητα της τεχνικής 
υποστήριξης·

Τροπολογία 227

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) τη συνεκτικότητα των 
αξιολογήσεων των γεωγραφικών 
ενδείξεων από διαφορετικές πηγές·

διαγράφεται

Τροπολογία 228

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

εα) την πρόσβαση σε πληροφορίες 
σχετικά με το ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 229

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Το αργότερο 5 έτη μετά την πρώτη 
ανάθεση οποιωνδήποτε καθηκόντων στο 
EUIPO, η Επιτροπή καταρτίζει και 
υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με 
τα αποτελέσματα και την πείρα από την 
άσκηση των εν λόγω καθηκόντων από το 
EUIPO.

2. Το αργότερο δύο έτη μετά την 
πρώτη ανάθεση οποιωνδήποτε 
καθηκόντων στο EUIPO, η Επιτροπή 
καταρτίζει και υποβάλει έκθεση στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
σχετικά με τα αποτελέσματα και την πείρα 
από την άσκηση των εν λόγω καθηκόντων 
από το EUIPO.
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Τροπολογία 230

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 48 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα ακόλουθα γεωργικά προϊόντα 
εξαιρούνται από την προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη:

3. Με την επιφύλαξη των κανόνων 
που αναφέρονται στο άρθρο 5 
παράγραφος 2, τα γεωργικά προϊόντα που 
αντιβαίνουν στη δημόσια τάξη και δεν 
μπορούν να διατεθούν στην εσωτερική 
αγορά εξαιρούνται από την 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη.

Τροπολογία 231

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 48 – παράγραφος 3 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) προϊόντα τα οποία από τη φύση 
τους δεν μπορούν να αποτελέσουν 
αντικείμενο εμπορίας εντός της 
εσωτερικής αγοράς και μπορούν να 
καταναλωθούν μόνο στον τόπο 
παραγωγής τους ή κοντά στον τόπο 
παραγωγής τους, όπως εστιατόρια·

διαγράφεται

Τροπολογία 232

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 48 – παράγραφος 3 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) προϊόντα τα οποία, με την 
επιφύλαξη των κανόνων που αναφέρονται 
στο άρθρο 5 παράγραφος 2, αντιβαίνουν 
στη δημόσια τάξη ή στα χρηστά ήθη και 
δεν μπορούν να διατεθούν στην 
εσωτερική αγορά.

διαγράφεται
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Τροπολογία 233

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 48 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
2 στοιχείο β), ως «άλλο χαρακτηριστικό» 
μπορούν να νοούνται παραδοσιακές 
πρακτικές παραγωγής, παραδοσιακά 
χαρακτηριστικά προϊόντος και γεωργικές 
πρακτικές που προστατεύουν την 
περιβαλλοντική αξία, 
συμπεριλαμβανομένης της 
βιοποικιλότητας, των οικοτόπων, των 
εθνικά αναγνωρισμένων περιβαλλοντικών 
ζωνών και του τοπίου.

5. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο β) και της παραγράφου 2 
στοιχείο β), ως «χαρακτηριστικά» και 
«άλλο χαρακτηριστικό» μπορούν να 
νοούνται γεωργικές πρακτικές που 
προστατεύουν την περιβαλλοντική αξία, 
συμπεριλαμβανομένης της 
βιοποικιλότητας, των οικοτόπων, των 
εθνικά αναγνωρισμένων περιβαλλοντικών 
ζωνών και του τοπίου.

Τροπολογία 234

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 48 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, 
σχετικά με περιορισμούς και 
παρεκκλίσεις όσον αφορά την προέλευση 
των ζωοτροφών σε περίπτωση ονομασίας 
προέλευσης.

διαγράφεται

Τροπολογία 235

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 48 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, σχετικά 
με περιορισμούς και παρεκκλίσεις όσον 
αφορά τη σφαγή ζώντων ζώων ή την 

7. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, σχετικά 
με περιορισμούς και παρεκκλίσεις για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 



RR\1278103EL.docx 121/256 PE736.493v02-00

EL

προέλευση των πρώτων υλών. Οι εν λόγω 
περιορισμοί και παρεκκλίσεις λαμβάνουν 
υπόψη, βάσει αντικειμενικών κριτηρίων, 
την ποιότητα ή τη χρήση και την 
αναγνωρισμένη τεχνογνωσία ή τα φυσικά 
χαρακτηριστικά.

με διατάξεις όσον αφορά τη σφαγή 
ζώντων ζώων ή την προέλευση των 
πρώτων υλών. Οι εν λόγω περιορισμοί και 
παρεκκλίσεις λαμβάνουν υπόψη, βάσει 
αντικειμενικών κριτηρίων, την ποιότητα ή 
τη χρήση και την αναγνωρισμένη 
τεχνογνωσία ή τους φυσικούς 
περιορισμούς που επηρεάζουν τη 
γεωργική παραγωγή σε ορισμένες 
περιοχές.

Τροπολογία 236

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 50 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Στον βαθμό που η εξ ολοκλήρου 
προέλευση από την οριοθετημένη 
γεωγραφική περιοχή δεν είναι τεχνικώς 
εφικτή, μπορούν να προστίθενται 
ζωοτροφές που δεν προέρχονται από την 
εν λόγω περιοχή , υπό την προϋπόθεση ότι 
η ποιότητα ή τα χαρακτηριστικά του 
προϊόντος που οφείλονται ουσιαστικά στο 
γεωγραφικό περιβάλλον δεν επηρεάζονται. 
Οι ζωοτροφές που δεν προέρχονται από 
την οριοθετημένη γεωγραφική περιοχή δεν 
υπερβαίνουν το 50 % της ξηράς ουσίας σε 
ετήσια βάση.

2. Στον βαθμό που η εξ ολοκλήρου 
προέλευση από την οριοθετημένη 
γεωγραφική περιοχή δεν είναι εφικτή, 
μπορούν να προστίθενται ζωοτροφές που 
δεν προέρχονται από την εν λόγω περιοχή , 
υπό την προϋπόθεση ότι η ποιότητα ή τα 
χαρακτηριστικά του προϊόντος που 
οφείλονται ουσιαστικά στο γεωγραφικό 
περιβάλλον δεν επηρεάζονται. Οι 
ζωοτροφές που δεν προέρχονται από την 
οριοθετημένη γεωγραφική περιοχή δεν 
υπερβαίνουν το 50 % της ξηράς ουσίας σε 
ετήσια βάση.

Τροπολογία 237

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 50 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Σε δεόντως αιτιολογημένες 
περιπτώσεις, τα κράτη μέλη μπορούν να 
χορηγούν παρεκκλίσεις από τα ποσοστά 
που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 
2 λόγω εξαιρετικών περιστάσεων, 
συμπεριλαμβανομένων δυσμενών 
γεωπολιτικών, οικονομικών, 
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γεωγραφικών και κλιματικών συνθηκών, 
για περιορισμένο χρονικό διάστημα 
ωσότου καταστεί δυνατή η 
αποκατάσταση της δυνατότητας 
εφοδιασμού από την οριοθετημένη 
γεωγραφική περιοχή.

Τροπολογία 238

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 50 – παράγραφος 2 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2β. Όταν ένα κράτος μέλος χορηγεί 
τέτοια παρέκκλιση σύμφωνα με την 
παράγραφο 2α, εξασφαλίζει ότι ο φάκελος 
όπου αναφέρονται οι λόγοι της 
παρέκκλισης αυτής διαβιβάζεται επίσημα 
στην Επιτροπή και δημοσιοποιείται, με 
την επιφύλαξη του ενωσιακού και του 
εθνικού δικαίου για την προστασία των 
δεδομένων.

Τροπολογία 239

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 50 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τυχόν περιορισμοί στην 
προέλευση των πρώτων υλών που 
προβλέπονται στις προδιαγραφές 
προϊόντος του οποίου η ονομασία έχει 
καταχωριστεί ως γεωγραφική ένδειξη 
αιτιολογούνται ως προς τον δεσμό που 
αναφέρεται στο άρθρο 51 παράγραφος 1 
στοιχείο στ).

3. Τυχόν πρόσθετες ειδικές 
προβλέψεις για την προέλευση των 
πρώτων υλών που προβλέπονται στις 
προδιαγραφές προϊόντος του οποίου η 
ονομασία έχει καταχωριστεί ως 
γεωγραφική ένδειξη αιτιολογούνται ως 
προς τον δεσμό που αναφέρεται στο άρθρο 
51 παράγραφος 1 στοιχείο στ).

Τροπολογία 240

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 50 – παράγραφος 3 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
σχετικά με περιορισμούς και 
παρεκκλίσεις όσον αφορά την προέλευση 
των ζωοτροφών σε περίπτωση ονομασίας 
προέλευσης.

Τροπολογία 241

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 51 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) περιγραφή της μεθόδου παραγωγής 
του προϊόντος και, κατά περίπτωση, των 
χρησιμοποιούμενων παραδοσιακών 
μεθόδων και ειδικών πρακτικών· καθώς 
και πληροφορίες σχετικά με τη 
συσκευασία, εφόσον το αποφασίσει η 
αιτούσα ομάδα και αιτιολογήσει επαρκώς 
γιατί το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να 
συσκευάζεται εντός της οριοθετημένης 
γεωγραφικής περιοχής, προκειμένου να 
διασφαλίζεται η ποιότητα, η καταγωγή ή ο 
έλεγχος, λαμβανομένου υπόψη του δικαίου 
της Ένωσης, ιδίως όσον αφορά την 
ελεύθερη κυκλοφορία των αγαθών και την 
ελεύθερη παροχή των υπηρεσιών·

ε) περιγραφή της μεθόδου παραγωγής 
του προϊόντος και, κατά περίπτωση, των 
χρησιμοποιούμενων γνήσιων και πάγιων 
τοπικών μεθόδων και ειδικών πρακτικών· 
καθώς και πληροφορίες σχετικά με τη 
συσκευασία, εφόσον το αποφασίσει η 
αιτούσα ομάδα και αιτιολογήσει επαρκώς 
γιατί το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να 
συσκευάζεται εντός της οριοθετημένης 
γεωγραφικής περιοχής, προκειμένου να 
διασφαλίζεται η ποιότητα, η καταγωγή ή ο 
έλεγχος, λαμβανομένου υπόψη του δικαίου 
της Ένωσης, ιδίως όσον αφορά την 
ελεύθερη κυκλοφορία των αγαθών και την 
ελεύθερη παροχή των υπηρεσιών·

Τροπολογία 242

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 51 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι προδιαγραφές προϊόντος 
μπορούν επίσης να περιλαμβάνουν 
δεσμεύσεις βιωσιμότητας.

2. Οι προδιαγραφές προϊόντος 
μπορούν επίσης να περιλαμβάνουν 
δεσμεύσεις βιωσιμότητας σε σχέση με 
περιβαλλοντικές, οικονομικές και 
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κοινωνικές πτυχές της βιωσιμότητας, 
καθώς και δεσμεύσεις σε σχέση με την 
υγεία και καλή μεταχείριση των ζώων. 

Τροπολογία 243

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 51 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
θέσπιση κανόνων σχετικά με τον 
περιορισμό των πληροφοριών που 
περιέχονται στις προδιαγραφές της 
παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, 
εφόσον ο περιορισμός αυτός είναι 
αναγκαίος για να αποφεύγονται οι 
υπερβολικά ογκώδεις αιτήσεις 
καταχώρισης.

3. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με διατάξεις οι οποίες αφορούν κανόνες 
σχετικά με τον περιορισμό των 
πληροφοριών που περιέχονται στις 
προδιαγραφές της παραγράφου 1 του 
παρόντος άρθρου, εφόσον ο περιορισμός 
αυτός είναι αναγκαίος για να αποφεύγονται 
οι υπερβολικά ογκώδεις αιτήσεις 
καταχώρισης.

Τροπολογία 244

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 52 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τα κύρια σημεία των προδιαγραφών 
προϊόντος, δηλαδή: την ονομασία, 
περιγραφή του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων, όπου ενδείκνυται, 
ειδικών κανόνων που αφορούν την 
συσκευασία και επισήμανση, και 
συνοπτική οριοθέτηση της γεωγραφικής 
περιοχής·

α) τα κύρια σημεία των προδιαγραφών 
προϊόντος, δηλαδή: την ονομασία, 
περιγραφή του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων, όπου ενδείκνυται, 
ειδικών κανόνων που αφορούν τη 
συσκευασία, επισήμανση και εμπορική 
παρουσίαση του προϊόντος, ιδίως στους 
ιστότοπους ηλεκτρονικού εμπορίου, 
καθώς και συνοπτική οριοθέτηση της 
γεωγραφικής περιοχής·

Τροπολογία 245
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Πρόταση κανονισμού
Τίτλος III – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Συστήματα ποιότητας Λοιπά συστήματα ποιότητας

Τροπολογία 246

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 54 – παράγραφος 2 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Για τους σκοπούς του παρόντος 
κεφαλαίου, ως γεωργικά προϊόντα 
νοούνται τα γεωργικά προϊόντα που 
προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση 
και τα οποία απαριθμούνται στο 
παράρτημα I της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
άλλα γεωργικά προϊόντα και τρόφιμα τα 
οποία απαριθμούνται στο παράρτημα ΙI 
του παρόντος κανονισμού.

Για τους σκοπούς του παρόντος 
κεφαλαίου, ως γεωργικά προϊόντα 
νοούνται τα γεωργικά προϊόντα που 
προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση 
και τα οποία απαριθμούνται στο 
παράρτημα I της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
άλλα γεωργικά προϊόντα που δεν 
απαριθμούνται στο εν λόγω παράρτημα, 
αλλά υποβάλλονται σε επεξεργασία με τη 
χρήση προϊόντων που απαριθμούνται στο 
εν λόγω παράρτημα, τα οποία 
αναγράφονται στο παράρτημα ΙI του 
παρόντος κανονισμού.

Τροπολογία 247

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 55 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Η προστασία της καταχωρισμένης 
ονομασίας επεκτείνεται επίσης σε 
οποιαδήποτε μετάφραση της εν λόγω 
ονομασίας σε ξένη γλώσσα, εφόσον η 
ομάδα παραγωγών το προσδιορίζει στις 
προδιαγραφές προϊόντος. Κατόπιν 
αιτήματος των παραγωγών που 
επιθυμούν να χρησιμοποιήσουν 
μετάφραση, η μετάφραση ορίζεται από το 
κράτος μέλος στο οποίο είναι 
εγκατεστημένοι οι εν λόγω παραγωγοί και 
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κοινοποιείται στο κράτος μέλος που 
υπέβαλε αίτηση για την καταχώριση και 
στην Επιτροπή. Η Επιτροπή 
δημοσιοποιεί τη μετάφραση στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων.

Τροπολογία 248

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 55 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5) Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84, οι οποίες 
συμπληρώνουν τον παρόντα κανονισμό με 
περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με τα 
κριτήρια επιλεξιμότητας που καθορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

(5) Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84, οι οποίες 
συμπληρώνουν τον παρόντα κανονισμό με 
λεπτομέρειες που διευκρινίζουν τα 
κριτήρια επιλεξιμότητας που καθορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

Τροπολογία 249

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 56 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) την προτεινόμενη για καταχώριση 
ονομασία προϊόντος, στις ανάλογες 
γλώσσες·

α) την προτεινόμενη για καταχώριση 
ονομασία προϊόντος, στις ανάλογες 
γλώσσες, ή την ένδειξη ότι η εν λόγω 
ονομασία θα πρέπει επίσης να 
προστατεύεται όταν μεταφράζεται σε 
ξένη γλώσσα·

Τροπολογία 250

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 57 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Αιτήσεις καταχώρισης εγγυημένου 
παραδοσιακού ιδιότυπου προϊόντος 

1. Αιτήσεις καταχώρισης εγγυημένου 
παραδοσιακού ιδιότυπου προϊόντος 
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μπορούν να υποβάλλουν μόνο ομάδες 
παραγωγών προϊόντων με την ονομασία 
που θα προστατεύεται. Διάφορες ομάδες 
από διαφορετικά κράτη μέλη ή τρίτες 
χώρες μπορούν να υποβάλουν κοινή 
αίτηση καταχώρισης.

μπορούν να υποβάλλουν μόνο ομάδες 
παραγωγών προϊόντων με την ονομασία 
που θα προστατεύεται. Διάφορες ομάδες 
από διαφορετικά κράτη μέλη ή τρίτες 
χώρες μπορούν να υποβάλουν κοινή 
αίτηση καταχώρισης. Άλλα ενδιαφερόμενα 
μέρη, συμπεριλαμβανομένων 
περιφερειακών ή τοπικών δημόσιων 
φορέων, μπορούν να βοηθήσουν στην 
προετοιμασία της αίτησης και στη 
σχετική διαδικασία.

Τροπολογία 251

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 60 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η εξέταση δεν θα πρέπει να 
διαρκεί περισσότερο από 6 μήνες. Σε 
περίπτωση που η περίοδος εξέτασης 
υπερβεί ή είναι πιθανό να υπερβεί τους 6 
μήνες, η Επιτροπή ενημερώνει γραπτώς 
τον αιτούντα σχετικά με τους λόγους της 
καθυστέρησης.

2. Με την επιφύλαξη της 
παραγράφου 3, η περίοδος εξέτασης δεν 
υπερβαίνει τους πέντε μήνες από την 
υποβολή της αίτησης καταχώρισης.

Η εν λόγω περίοδος εξέτασης δεν 
περιλαμβάνει την περίοδο που αρχίζει 
από την ημερομηνία κατά την οποία η 
Επιτροπή αποστέλλει στο κράτος μέλος 
τις παρατηρήσεις της ή αίτηση για 
συμπληρωματικές πληροφορίες και που 
λήγει την ημερομηνία κατά την οποία το 
κράτος μέλος απαντά στην Επιτροπή 
όσον αφορά τις εν λόγω παρατηρήσεις ή 
αίτηση.
Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, 
η περίοδος εξέτασης μπορεί να παραταθεί 
κατά τρεις μήνες το πολύ. Σε περίπτωση 
που η περίοδος εξέτασης παραταθεί ή 
είναι πιθανό να παραταθεί, η Επιτροπή 
ενημερώνει γραπτώς τον αιτούντα σχετικά 
με τους λόγους της καθυστέρησης και 
σχετικά με την ημερομηνία κατά την 
οποία αναμένεται να ολοκληρωθεί η 
εξέταση.
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Τροπολογία 252

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 60 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει 
συμπληρωματικές πληροφορίες από τον 
αιτούντα.

3. Εντός τριών μηνών από την 
υποβολή της αίτησης καταχώρισης, η 
Επιτροπή μπορεί να ζητήσει 
συμπληρωματικές πληροφορίες από την 
αρμόδια αρχή ή από τον αιτούντα.

Τροπολογία 253

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 61 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την 
Επιτροπή σχετικά με οποιεσδήποτε εθνικές 
διοικητικές ή δικαστικές διαδικασίες που 
ενδέχεται να επηρεάσουν την καταχώριση 
εγγυημένου παραδοσιακού ιδιότυπου 
προϊόντος. Στην περίπτωση αυτή, τα κράτη 
μέλη μπορούν να ζητήσουν από την 
Επιτροπή να αναστείλει τη διαδικασία 
εξέτασης για περίοδο 12 μηνών, η οποία 
μπορεί να ανανεωθεί.

1. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την 
Επιτροπή σχετικά με οποιεσδήποτε εθνικές 
διοικητικές ή δικαστικές διαδικασίες που 
ενδέχεται να επηρεάσουν την καταχώριση 
εγγυημένου παραδοσιακού ιδιότυπου 
προϊόντος. Στην περίπτωση αυτή, τα κράτη 
μέλη μπορούν να υποβάλουν 
αιτιολογημένο αίτημα στην Επιτροπή να 
αναστείλει τη διαδικασία εξέτασης για 
περίοδο 12 μηνών, η οποία μπορεί να 
ανανεωθεί.

Τροπολογία 254

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 61 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Το κράτος μέλος ενημερώνει χωρίς 
καθυστέρηση την Επιτροπή σχετικά με το 
εάν η αίτηση προς την Επιτροπή έχει 
ακυρωθεί σε εθνικό επίπεδο με άμεσα 
εφαρμοστέα αλλά όχι τελεσίδικη δικαστική 
απόφαση. Στην περίπτωση αυτή, η 

2. Το κράτος μέλος ενημερώνει χωρίς 
καθυστέρηση την Επιτροπή σχετικά με το 
εάν η αίτηση προς την Επιτροπή έχει 
ακυρωθεί σε εθνικό επίπεδο με άμεσα 
εφαρμοστέα αλλά όχι τελεσίδικη δικαστική 
απόφαση. Στην περίπτωση αυτή, η 
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Επιτροπή απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση τήρησης της προθεσμίας για τη 
διενέργεια της εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 60 παράγραφος 2 και για την 
ενημέρωση του αιτούντος σχετικά με 
τους λόγους της καθυστέρησης.

Επιτροπή απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση τήρησης της προθεσμίας για τη 
διενέργεια της εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 60 παράγραφος 2.

Τροπολογία 255

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 62 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3) Στην ένσταση υποστηρίζεται ότι η 
αίτηση ενδέχεται να παραβιάζει τις 
προϋποθέσεις που προβλέπονται στο 
παρόν κεφάλαιο και παρέχεται η σχετική 
αιτιολόγηση. H ένσταση που δεν περιέχει 
τον εν λόγω ισχυρισμό είναι άκυρη.

(3) Στην ένσταση υποστηρίζεται ότι η 
αίτηση ενδέχεται να παραβιάζει τις 
προϋποθέσεις που προβλέπονται στο 
παρόν κεφάλαιο και παρέχεται η σχετική 
κατάλληλη και επαρκής αιτιολόγηση. H 
ένσταση που δεν περιέχει τον εν λόγω 
ισχυρισμό είναι άκυρη.

Τροπολογία 256

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 63 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) παράσχει δεόντως τεκμηριωμένους 
λόγους για την ασυμβατότητα της 
προτεινόμενης καταχώρισης με τις 
διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου· ή

α)  παράσχει δεόντως τεκμηριωμένους 
και κατάλληλους λόγους για την 
ασυμβατότητα της προτεινόμενης 
καταχώρισης με τις διατάξεις του παρόντος 
κεφαλαίου· ή

Τροπολογία 257

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 68 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) όταν δεν εξασφαλίζεται η 
συμμόρφωση προς τις προδιαγραφές 
προϊόντος·

α) όταν δεν τηρούνται οι 
προδιαγραφές προϊόντος·



PE736.493v02-00 130/256 RR\1278103EL.docx

EL

Τροπολογία 258

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 69 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4) Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
θέσπιση πρόσθετων κανόνων με σκοπό την 
περαιτέρω λεπτομερή περιγραφή της 
προστασίας των εγγυημένων 
παραδοσιακών ιδιότυπων προϊόντων.

(4) Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
θέσπιση πρόσθετων κανόνων με σκοπό τη 
λεπτομερή περιγραφή της προστασίας των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων.

Τροπολογία 259

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 72 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν 
κατάλογο παραγωγών εγγυημένων 
παραδοσιακών ιδιότυπων προϊόντων που 
έχουν καταχωριστεί στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων. Τα 
κράτη μέλη μπορούν να δημοσιεύουν τον 
κατάλογο, για παράδειγμα στο διαδίκτυο.

Αιτιολόγηση

Για λόγους μεγαλύτερης διαφάνειας, ιδίως για τους καταναλωτές, καθώς και αποτελεσματικών 
ελέγχων, το κράτος μέλος καταρτίζει κατάλογο παραγωγών, τον επικαιροποιεί και τον 
δημοσιοποιεί. Αυτό σημαίνει ότι οι αρμόδιες αρχές πρέπει να γνωρίζουν την ταυτότητα των 
παραγωγών.

Τροπολογία 260

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 72 – παράγραφος 1 β (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1β. Οι παραγωγοί εγγυημένων 
παραδοσιακών ιδιότυπων προϊόντων που 
έχουν καταχωριστεί στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
υποχρεούνται να εγγράφονται στα 
μητρώα των αρμόδιων αρχών ή των 
οργανισμών πιστοποίησης προϊόντων 
σύμφωνα με το άρθρο 73 παράγραφος 2 
για τους σκοπούς του ελέγχου των 
προϊόντων πριν από την πρώτη 
προσφορά τους προς πώληση.

Αιτιολόγηση

Για λόγους μεγαλύτερης διαφάνειας, ιδίως για τους καταναλωτές, καθώς και αποτελεσματικών 
ελέγχων, το κράτος μέλος καταρτίζει κατάλογο παραγωγών, τον επικαιροποιεί και τον 
δημοσιοποιεί. Αυτό σημαίνει ότι οι αρμόδιες αρχές πρέπει να γνωρίζουν την ταυτότητα των 
παραγωγών.

Τροπολογία 261

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 73 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
πρόσθετους κανόνες για την πρόβλεψη 
κατάλληλων διαδικασιών πιστοποίησης 
και διαπίστευσης που εφαρμόζονται στους 
οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων που 
αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 5.

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
πρόσθετους κανόνες για την πρόβλεψη 
κατάλληλων διαδικασιών πιστοποίησης 
και διαπίστευσης που εφαρμόζονται στους 
οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων που 
αναφέρονται στις παραγράφους 2, 5 και 6.

Τροπολογία 262

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 75 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η Επιτροπή μπορεί να θεσπίσει 
ψηφιακό σύστημα για την ενσωμάτωση 
των ενδείξεων και των συστημάτων που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1, με σκοπό 
την προώθηση των γνώσεων σχετικά με τα 
προϊόντα και τα συστήματα σε ολόκληρη 
την Ένωση. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για τη θέσπιση των 
τεχνικών λεπτομερειών που είναι 
αναγκαίες για την κοινοποίηση των 
προαιρετικών ενδείξεων ποιότητας. Οι εν 
λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 80 παράγραφος 2.

2. Έως την … [ένα έτος από την 
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού, 
η Επιτροπή θεσπίζει ψηφιακό σύστημα για 
την ενσωμάτωση των ενδείξεων και των 
συστημάτων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 και παρέχει υποστήριξη για 
το εν λόγω σύστημα, με σκοπό την 
προώθηση των γνώσεων σχετικά με τα 
προϊόντα και τα συστήματα σε ολόκληρη 
την Ένωση. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για τη θέσπιση των 
τεχνικών λεπτομερειών που είναι 
αναγκαίες για την κοινοποίηση των 
προαιρετικών ενδείξεων ποιότητας. Οι εν 
λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 80 παράγραφος 2.

Τροπολογία 263

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 1
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 93 – παράγραφος 1 – στοιχείο β – σημείο ii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ii) καταγόμενο από συγκεκριμένο 
τόπο, περιοχή ή χώρα·

ii) καταγόμενο από συγκεκριμένο 
τόπο, περιοχή ή, σε εξαιρετικές 
περιπτώσεις, χώρα·

Τροπολογία 264

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 1
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 93 – παράγραφος 1 – στοιχείο β – σημείο iii

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

iii) του οποίου τουλάχιστον το 85 % 
των σταφυλιών που χρησιμοποιούνται για 
την παραγωγή του προέρχονται 
αποκλειστικά από τη γεωγραφική αυτή 

iii) του οποίου τουλάχιστον το 85 % 
των σταφυλιών, του γλεύκους ή του οίνου 
που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή 
του προέρχονται αποκλειστικά από τη 
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περιοχή· γεωγραφική αυτή περιοχή·

Τροπολογία 265

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 1 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 93 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. στο άρθρο 93 προστίθεται η 
ακόλουθη παράγραφος:
«1α. Για τους σκοπούς της 
παραγράφου 1 στοιχείο β), ως «άλλο 
χαρακτηριστικό» μπορούν να νοούνται 
παραδοσιακές πρακτικές παραγωγής, 
παραδοσιακά χαρακτηριστικά προϊόντος 
και γεωργικές πρακτικές που 
προστατεύουν την περιβαλλοντική αξία, 
συμπεριλαμβανομένης της 
βιοποικιλότητας, των οικοτόπων, των 
εθνικά αναγνωρισμένων περιβαλλοντικών 
ζωνών και του τοπίου.»·

Τροπολογία 266

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 1 β (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 93 – παράγραφος 4

Ισχύον κείμενο Τροπολογία

1β) στο άρθρο 93, η παράγραφος 4 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

4. Η παραγωγή που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 στοιχείο α) σημείο iv) και 
στοιχείο β) σημείο iv) περιλαμβάνει όλες 
τις σχετικές εργασίες, από τον τρύγο έως 
την ολοκλήρωση της οινοποίησης, πλην 
της συγκομιδής σταφυλιών που δεν 
προέρχονται από τη σχετική γεωγραφική 
περιοχή, όπως αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 στοιχείο β) σημείο iii) και 
πλην των διεργασιών που εκτελούνται 

«4. Η παραγωγή που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 στοιχείο α) σημείο iv) 
περιλαμβάνει όλες τις σχετικές εργασίες, 
από τον τρύγο έως την ολοκλήρωση της 
οινοποίησης, πλην των διεργασιών που 
εκτελούνται μετά την παραγωγή.»·
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μετά την παραγωγή.

(02013R1308-20211207)

Τροπολογία 267

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 1 γ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 93 – παράγραφος 5

Ισχύον κείμενο Τροπολογία

1γ) στο άρθρο 93, η παράγραφος 5 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

5. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο β) σημείο ii), το 15 % των 
σταφυλιών που μπορεί κατ’ ανώτατο όριο 
να μην προέρχεται από την οριοθετημένη 
περιοχή προέρχεται από το κράτος μέλος ή 
την τρίτη χώρα όπου βρίσκεται η περιοχή 
αυτή.

«5. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο β) σημείο ii), το 15 % των 
σταφυλιών, του γλεύκους ή του οίνου που 
μπορεί κατ’ ανώτατο όριο να μην 
προέρχεται από την οριοθετημένη περιοχή 
προέρχεται από το κράτος μέλος ή την 
τρίτη χώρα όπου βρίσκεται η περιοχή 
αυτή.»· 

(02013R1308-20211207)

Τροπολογία 268

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 2
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 94 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι προδιαγραφές προϊόντος 
μπορούν να περιλαμβάνουν δεσμεύσεις 
βιωσιμότητας σύμφωνα με το άρθρο 12 
του κανονισμού (ΕΕ) .../... του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου [κανονισμός για τις ΓΕ]*.

2. Οι προδιαγραφές προϊόντος 
μπορούν να περιλαμβάνουν δεσμεύσεις 
βιωσιμότητας κατά την έννοια του άρθρου 
94α.

Τροπολογία 269
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 2 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 94 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α) παρεμβάλλονται τα ακόλουθα 
άρθρα:

«Άρθρο 94α
Δεσμεύσεις βιωσιμότητας

1. Για τους σκοπούς του παρόντος 
άρθρου, ως «δέσμευση βιωσιμότητας» 
νοείται μια δέσμευση που συμβάλλει σε 
έναν ή περισσότερους κοινωνικούς, 
περιβαλλοντικούς ή οικονομικούς 
στόχους, στους οποίους περιλαμβάνονται:
α) ο μετριασμός της κλιματικής 
αλλαγής και η προσαρμογή σε αυτήν, 
συμπεριλαμβανομένων της ενεργειακής 
απόδοσης και της μείωσης της 
κατανάλωσης νερού·
β) η διατήρηση και βιώσιμη χρήση 
του εδάφους, του τοπίου και των φυσικών 
πόρων·
γ) η βελτίωση της γονιμότητας του 
εδάφους·
δ)  η διατήρηση της βιοποικιλότητας 
και των φυτικών ποικιλιών·
ε) η μετάβαση σε μια κυκλική 
οικονομία·
στ)  η μείωση της χρήσης 
φυτοφαρμάκων·
ζ) η μείωση των εκπομπών αερίων 
του θερμοκηπίου·
η) η εξασφάλιση βιώσιμου 
εισοδήματος και η βελτίωση της 
ανθεκτικότητας των παραγωγών 
προϊόντων που επωφελούνται από 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη·
θ) η βελτίωση της ποιότητας και της 
οικονομικής αξίας των προϊόντων που 
επωφελούνται από προστατευόμενη 
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ονομασία προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη και η ανακατανομή 
της προστιθέμενης αξίας σε ολόκληρη 
την αλυσίδα εφοδιασμού·
ι) η συμβολή στη διαφοροποίηση 
των δραστηριοτήτων που προάγουν την 
αγροτική οικονομία·
ια)  η προώθηση της τοπικής 
γεωργικής παραγωγής και η διατήρηση 
του αγροτικού ιστού και της τοπικής 
ανάπτυξης, συμπεριλαμβανομένης της 
γεωργικής απασχόλησης·
ιβ) η προσέλκυση και διατήρηση νέων 
παραγωγών προϊόντων που επωφελούνται 
από προστατευόμενη ονομασία 
προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη και νεοεισερχόμενων 
παραγωγών προϊόντων που επωφελούνται 
από προστατευόμενη ονομασία 
προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη και η διευκόλυνση 
της διαγενεακής μεταφοράς 
τεχνογνωσίας και πολιτισμού·
ιγ) η βελτίωση των συνθηκών 
εργασίας και ασφάλειας στις γεωργικές 
και μεταποιητικές δραστηριότητες·
ιδ) η συμβολή στην αξιοποίηση των 
αγροτικών περιοχών, καθώς και της 
πολιτιστικής και γαστρονομικής 
κληρονομιάς, για την προώθηση της 
εκπαίδευσης σε θέματα που αφορούν το 
σύστημα ποιότητας, την ασφάλεια των 
τροφίμων και την ισορροπημένη και 
διαφοροποιημένη διατροφή·
ιε) η βελτίωση του συντονισμού 
μεταξύ των παραγωγών χάρη στη 
βελτιωμένη αποδοτικότητα των μέσων 
διακυβέρνησης.
2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
καταλήξει σε συμφωνία όσον αφορά τις 
δεσμεύσεις βιωσιμότητας οι οποίες 
πρέπει να τηρούνται κατά την παραγωγή 
του προϊόντος που φέρει προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη. Οι εν λόγω 
δεσμεύσεις αποσκοπούν στην εφαρμογή 
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προτύπου βιωσιμότητας το οποίο 
υπερβαίνει εκείνο που προβλέπεται στο 
ενωσιακό ή το εθνικό δίκαιο και 
υπερβαίνει την ορθή πρακτική σε 
σημαντικές πτυχές όσον αφορά τις 
κοινωνικές, περιβαλλοντικές ή 
οικονομικές δεσμεύσεις. Οι εν λόγω 
δεσμεύσεις είναι ειδικές, λαμβάνουν 
υπόψη τις υφιστάμενες βιώσιμες 
πρακτικές που χρησιμοποιούνται για 
προϊόντα που προσδιορίζονται με 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις, 
μπορούν να συμπληρώνουν και να 
συμβάλλουν στις ευρύτερες 
αγροοικολογικές στρατηγικές των 
παραγωγών για την καταπολέμηση της 
κλιματικής αλλαγής και μπορούν να 
αναφέρονται σε υφιστάμενα συστήματα 
βιωσιμότητας.
3. Οι δεσμεύσεις βιωσιμότητας που 
συμφωνούνται με βάση την παράγραφο 2 
περιλαμβάνονται στις προδιαγραφές 
προϊόντος ή αναπτύσσονται στο πλαίσιο 
χωριστών πρωτοβουλιών.
4. Οι δεσμεύσεις βιωσιμότητας που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 δεν 
θίγουν τις απαιτήσεις συμμόρφωσης με 
τα πρότυπα υγιεινής, ασφάλειας και τους 
κανόνες ανταγωνισμού.

Τροπολογία 270

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 2 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 94 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 94β
Έκθεση βιωσιμότητας

1.  Οι ομάδες παραγωγών μπορούν 
να εκπονούν έκθεση βιωσιμότητας με 
βάση δραστηριότητες εσωτερικού 
ελέγχου, η οποία θα περιλαμβάνει 
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περιγραφή των υφιστάμενων βιώσιμων 
πρακτικών που εφαρμόζονται στην 
παραγωγή του προϊόντος, των 
επιπτώσεων που έχει η μέθοδος 
απόκτησης του προϊόντος στη 
βιωσιμότητα, όσον αφορά τις κοινωνικές, 
περιβαλλοντικές ή οικονομικές 
δεσμεύσεις, και τις πληροφορίες που 
απαιτούνται για να γίνει κατανοητό πώς η 
βιωσιμότητα επηρεάζει την ανάπτυξη, τις 
επιδόσεις και τη θέση του προϊόντος.
Η έκθεση βιωσιμότητας μπορεί να 
επικαιροποιείται ώστε να λαμβάνεται 
ιδίως υπόψη η πρόοδος σε σύγκριση με 
το αποτέλεσμα προηγούμενων 
δραστηριοτήτων εσωτερικού ελέγχου.
2. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις που καθορίζουν 
εναρμονισμένο μορφότυπο και την 
επιγραμμική παρουσίαση της έκθεσης 
που προβλέπεται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου, συμβάλλοντας στον 
στόχο της ανταλλαγής και αναπαραγωγής 
βιώσιμων πρακτικών, μεταξύ άλλων 
μέσω συμβουλευτικών υπηρεσιών και της 
ανάπτυξης δικτύου για την ανταλλαγή 
τέτοιων πρακτικών. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

Τροπολογία 271

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 95

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3) τα άρθρα 95 έως 99, τα άρθρα 101 
έως 106 και το άρθρο 107 απαλείφονται.

3) τα άρθρα 95 έως 99 απαλείφονται·

Τροπολογία 272
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 100

Ισχύον κείμενο Τροπολογία

3α) το άρθρο 100 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 100 «Άρθρο 100

Ομώνυμες ενδείξεις Ομώνυμες ενδείξεις

1. Ονομασία για την οποία 
υποβάλλεται αίτηση και η οποία είναι 
απολύτως ή εν μέρει ομώνυμη με 
ονομασία που έχει ήδη καταχωριστεί 
δυνάμει του παρόντος κανονισμού 
καταχωρίζεται λαμβανομένων δεόντως 
υπόψη των τοπικών και παραδοσιακών 
χρήσεων και τυχόν κινδύνων σύγχυσης.

1. Προστατευόμενη ονομασία 
προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη για την οποία έχει 
υποβληθεί αίτηση μετά την υποβολή 
αίτησης ή την προστασία μιας εν όλω ή 
εν μέρει ομώνυμης προστατευόμενης 
ονομασίας προέλευσης ή 
προστατευόμενης γεωγραφικής ένδειξης 
στην Ένωση, δεν καταχωρίζεται, εκτός 
εάν υφίσταται στην πράξη επαρκής 
διάκριση μεταξύ των προϋποθέσεων 
τοπικής και παραδοσιακής χρήσης και 
της παρουσίασης των δύο ομώνυμων 
ενδείξεων, λαμβανομένης υπόψη της 
ανάγκης να εξασφαλιστεί ισότιμη 
μεταχείριση των ενδιαφερόμενων 
παραγωγών και να μην παραπλανώνται οι 
καταναλωτές όσον αφορά την 
πραγματική ταυτότητα ή τη γεωγραφική 
καταγωγή των προϊόντων.

Μια ομώνυμη ονομασία που δημιουργεί 
στον καταναλωτή την εσφαλμένη 
εντύπωση ότι τα προϊόντα προέρχονται 
από άλλη επικράτεια δεν καταχωρίζεται, 
ακόμη και αν είναι ακριβής όσον αφορά 
την πραγματική επικράτεια, περιοχή ή 
τόπο καταγωγής των εν λόγω προϊόντων.

Μια εν όλω ή εν μέρει ομώνυμη ονομασία 
που υποδηλώνει άλλο προϊόν ή δημιουργεί 
στον καταναλωτή την εσφαλμένη 
εντύπωση ότι τα προϊόντα προέρχονται 
από άλλη επικράτεια δεν καταχωρίζεται, 
ακόμη και αν είναι ακριβής όσον αφορά 
την πραγματική επικράτεια, περιοχή ή 
τόπο καταγωγής των εν λόγω προϊόντων.

Η χρήση καταχωρισμένης ομώνυμης 
ονομασίας είναι δυνατή μόνον εάν 
εξασφαλίζεται ότι η μεταγενέστερα 
καταχωριζόμενη ομώνυμη ονομασία 
διακρίνεται σαφώς στην πράξη από την 
ήδη καταχωρισμένη, λαμβανομένης 
υπόψη της ανάγκης για ισότιμη 
μεταχείριση των οικείων παραγωγών και 
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αποφυγής της παραπλάνησης των 
καταναλωτών.

1α. Για τους σκοπούς του παρόντος 
άρθρου, ομώνυμη προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη για την οποία 
υποβάλλεται αίτηση ή η οποία 
προστατεύεται στην Ένωση αναφέρεται:
α) σε προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις που είναι 
καταχωρισμένες στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων·
β)  σε προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις για τις οποίες έχει 
υποβληθεί αίτηση, υπό την προϋπόθεση 
ότι στη συνέχεια καταχωρίζονται στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων·
γ) σε ονομασίες προέλευσης και 
γεωγραφικές ενδείξεις που 
προστατεύονται στην Ένωση δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/1753 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου· και
δ) σε προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις, ονομασίες 
προέλευσης και ισοδύναμους όρους που 
προστατεύονται δυνάμει διεθνούς 
συμφωνίας μεταξύ της Ένωσης και μίας 
ή περισσότερων τρίτων χωρών.

2. Η παράγραφος 1 εφαρμόζεται, 
τηρουμένων των αναλογιών, εάν μια 
ονομασία για την οποία υποβάλλεται 
αίτηση είναι απολύτως ή εν μέρει ομώνυμη 
με γεωγραφική ένδειξη που προστατεύεται 
δυνάμει του δικαίου των κρατών μελών.

2. Η παράγραφος 1 του παρόντος 
άρθρου εφαρμόζεται, τηρουμένων των 
αναλογιών, εάν μια ονομασία για την 
οποία υποβάλλεται αίτηση είναι απολύτως 
ή εν μέρει ομώνυμη με γεωγραφική 
ένδειξη που προστατεύεται δυνάμει του 
δικαίου των κρατών μελών.

2α. Η Επιτροπή ακυρώνει την 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη που 
έχει καταχωριστεί κατά παράβαση της 
παραγράφου 1.
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3. Σε περίπτωση που η ονομασία μιας 
οινοποιήσιμης ποικιλίας αμπέλου 
περιλαμβάνει ή συνίσταται σε 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη, η 
ονομασία αυτή δεν χρησιμοποιείται για την 
επισήμανση των γεωργικών προϊόντων.

3. Σε περίπτωση που η ονομασία μιας 
οινοποιήσιμης ποικιλίας αμπέλου 
περιλαμβάνει ή συνίσταται σε 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη, η 
ονομασία αυτή δεν χρησιμοποιείται για την 
επισήμανση των γεωργικών προϊόντων.

3α. Προκειμένου να ληφθούν υπόψη οι 
υφιστάμενες πρακτικές επισήμανσης, 
ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα 
έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, 
σύμφωνα με το άρθρο 227 του παρόντος 
κανονισμού, για τον καθορισμό 
εξαιρέσεων από τον κανόνα αυτόν.

4. Η προστασία των ονομασιών 
προέλευσης και των γεωγραφικών 
ενδείξεων προϊόντων που καλύπτονται από 
το άρθρο 93 του παρόντος κανονισμού δεν 
θίγει προστατευόμενες γεωγραφικές 
ενδείξεις που ισχύουν για αλκοολούχα 
ποτά κατά την έννοια του άρθρου 2 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 110/2008 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου9.

4. Η προστασία των ονομασιών 
προέλευσης και των γεωγραφικών 
ενδείξεων προϊόντων που καλύπτονται από 
το άρθρο 93 του παρόντος κανονισμού δεν 
θίγει προστατευόμενες γεωγραφικές 
ενδείξεις που ισχύουν για αλκοολούχα 
ποτά κατά την έννοια του άρθρου 2 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 110/2008 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου.»·

________________________
9 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 110/2008 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 15ης Ιανουαρίου 2008, 
σχετικά με τον ορισμό, την περιγραφή, 
την παρουσίαση, την επισήμανση και την 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων 
των αλκοολούχων ποτών (ΕΕ L 39 της 
13.2.2008, σ. 16).»

Τροπολογία 273

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3 β (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 102

Ισχύον κείμενο Τροπολογία

3β) τα άρθρα 102 και 103 
αντικαθίστανται από το ακόλουθο 
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κείμενο:
«Άρθρο 102 «Άρθρο 102

Σχέση με τα εμπορικά σήματα Σχέση με τα εμπορικά σήματα

1. Όταν μια ονομασία προέλευσης ή 
γεωγραφική ένδειξη έχει καταχωρισθεί 
δυνάμει του παρόντος κανονισμού, η 
καταχώριση εμπορικού σήματος του 
οποίου η χρήση θα αντέβαινε στο άρθρο 
103 παράγραφος 2 και το οποίο αφορά 
προϊόν που εμπίπτει σε μία από τις 
κατηγορίες που απαριθμούνται στο 
παράρτημα VII μέρος II απορρίπτεται, 
εάν η αίτηση καταχώρισης του εμπορικού 
σήματος υποβλήθηκε μετά την ημερομηνία 
υποβολής της αίτησης καταχώρισης της 
ονομασίας προέλευσης ή της γεωγραφικής 
ένδειξης στην Επιτροπή.

1. Μια αίτηση για την καταχώριση 
εμπορικού σήματος του οποίου η χρήση θα 
αντέβαινε στο άρθρο 103 απορρίπτεται, 
εάν η αίτηση καταχώρισης του εμπορικού 
σήματος υποβλήθηκε μετά την ημερομηνία 
υποβολής, στην Επιτροπή, της αίτησης 
καταχώρισης της προστατευόμενης 
ονομασίας προέλευσης ή της 
προστατευόμενης γεωγραφικής ένδειξης.

Τα εμπορικά σήματα που έχουν 
καταχωριστεί κατά παράβαση του 
πρώτου εδαφίου ακυρώνονται.

1α. Απορρίπτεται κάθε καταχώριση, 
στο όνομα προσώπου άλλου από την 
ομάδα παραγωγών, εμπορικού σήματος 
το οποίο ενσωματώνει, απομιμείται ή 
υπαινίσσεται την προστατευόμενη από 
γεωγραφική ένδειξη ονομασία.
1β. Τα εμπορικά σήματα που έχουν 
καταχωριστεί κατά παράβαση της 
παραγράφου 1 ακυρώνονται από το 
EUIPO και, κατά περίπτωση, από τις 
αρμόδιες εθνικές αρχές.

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 101 
παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού, 
εμπορικό σήμα του οποίου η χρήση 
αντιβαίνει στο άρθρο 103 παράγραφος 2 
του παρόντος κανονισμού, για το οποίο 
έχει υποβληθεί αίτηση ή το οποίο έχει 
καταχωριστεί ή έχει καθιερωθεί με 
καλόπιστη χρήση στο έδαφος της Ένωσης, 
εάν προβλέπεται η δυνατότητα αυτή από 
τη σχετική νομοθεσία, πριν από την 
ημερομηνία κατά την οποία υποβλήθηκε 
στην Επιτροπή η αίτηση για προστασία 
της ονομασίας προέλευσης ή της 
γεωγραφικής ένδειξης, μπορεί να συνεχίσει 
να χρησιμοποιείται και να ανανεώνεται 

2. Με την επιφύλαξη της 
παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου, 
εμπορικό σήμα του οποίου η χρήση 
αντιβαίνει στο άρθρο 103, για το οποίο 
έχει υποβληθεί αίτηση ή το οποίο έχει 
καταχωριστεί ή έχει καθιερωθεί με 
καλόπιστη χρήση στο έδαφος της Ένωσης, 
εάν προβλέπεται η δυνατότητα αυτή από 
τη σχετική νομοθεσία, πριν από την 
ημερομηνία κατά την οποία υποβάλλεται 
στην Επιτροπή η αίτηση καταχώρισης της 
προστατευόμενης ονομασίας προέλευσης 
ή της προστατευόμενης γεωγραφικής 
ένδειξης, μπορεί να συνεχίσει να 
χρησιμοποιείται και να ανανεώνεται παρά 
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παρά την καταχώριση της ονομασίας 
προέλευσης ή της γεωγραφικής ένδειξης, 
υπό τον όρο ότι δεν υπάρχουν λόγοι για 
την ακύρωση ή την ανάκληση του 
εμπορικού σήματος δυνάμει της οδηγίας 
(ΕΕ) 2015/2436 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου10 ή του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1001 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου11.

την καταχώριση της προστατευόμενης 
ονομασίας προέλευσης ή της 
προστατευόμενης γεωγραφικής ένδειξης, 
υπό τον όρο ότι δεν υπάρχουν λόγοι για 
την ακύρωση ή την ανάκληση του 
εμπορικού σήματος δυνάμει της οδηγίας 
(ΕΕ) 2015/2436 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1001. Στις 
περιπτώσεις αυτές, επιτρέπεται η χρήση 
της προστατευόμενης ονομασίας 
προέλευσης ή προστατευόμενης 
γεωγραφικής ένδειξης καθώς και η χρήση 
του σχετικού εμπορικού σήματος.

Στις περιπτώσεις αυτές, επιτρέπεται η 
χρήση της ονομασίας προέλευσης ή 
γεωγραφικής ένδειξης, καθώς και η χρήση 
των σχετικών εμπορικών σημάτων.

2α. Για τις προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή τις 
προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις 
που έχουν καταχωριστεί στην Ένωση 
χωρίς την υποβολή ενωσιακής αίτησης 
καταχώρισης, ως ημερομηνία της 
πρώτης ημέρας προστασίας θεωρείται η 
ημερομηνία υποβολής στην Επιτροπή της 
αίτησης καταχώρισης της 
προστατευόμενης ονομασίας προέλευσης 
ή της προστατευόμενης γεωγραφικής 
ένδειξης για τους σκοπούς των 
παραγράφων 1 και 4.
2β. Με την επιφύλαξη του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1169/2011, τα σήματα 
εγγύησης ή πιστοποίησης που 
αναφέρονται στο άρθρο 28 παράγραφος 4 
της οδηγίας (ΕΕ) 2015/2436 και τα 
συλλογικά σήματα που αναφέρονται στο 
άρθρο 29 παράγραφος 3 της εν λόγω 
οδηγίας μπορούν να χρησιμοποιούνται 
στις ετικέτες, μαζί με την 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
την προστατευόμενη γεωγραφική 
ένδειξη.»

______________
10 Οδηγία (ΕΕ) 2015/2436 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2015, 
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για την προσέγγιση των νομοθεσιών των 
κρατών μελών περί σημάτων (ΕΕ L 336 
της 23.12.2015, σ. 1).
11 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1001 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2017, για 
το σήμα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ 
L 154 της 16.6.2017, σ. 1).»

Τροπολογία 274

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3 β (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 103

Ισχύον κείμενο Τροπολογία

«Άρθρο 103 «Άρθρο 103

Προστασία Προστασία

1. Οι προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης και οι προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις δύνανται να 
χρησιμοποιούνται από οποιαδήποτε 
επιχείρηση διαθέτει στην αγορά οίνο που 
παράγεται σύμφωνα με την αντίστοιχη 
προδιαγραφή προϊόντος.
2. Οι προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης, οι προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις καθώς και οι οίνοι 
για τους οποίους χρησιμοποιούνται οι εν 
λόγω προστατευόμενες ονομασίες 
σύμφωνα με τις προδιαγραφές του 
προϊόντος προστατεύονται:

2. Οι ονομασίες προέλευσης ή οι 
γεωγραφικές ενδείξεις που 
καταχωρίζονται στο ενωσιακό μητρώο 
προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης 
ή προστατευόμενων γεωγραφικών 
ενδείξεων προστατεύονται:

α) από κάθε άμεση ή έμμεση 
εμπορική χρήση της εν λόγω 
προστατευόμενης ονομασίας, 
συμπεριλαμβανομένης της χρήσης για 
προϊόντα που χρησιμοποιούνται ως 
συστατικά:

α) κάθε άμεση ή έμμεση εμπορική 
χρήση της προστατευόμενης ονομασίας 
προέλευσης ή προστατευόμενης 
γεωγραφικής ένδειξης για προϊόντα που 
δεν καλύπτονται από την καταχώριση, 
εφόσον τα εν λόγω προϊόντα είναι 
συγκρίσιμα με τα προϊόντα που έχουν 
καταχωριστεί με την ονομασία αυτή ή 
εφόσον η χρήση ονομασίας 
εκμεταλλεύεται, εξασθενίζει, 
αποδυναμώνει ή βλάπτει τη φήμη της 



RR\1278103EL.docx 145/256 PE736.493v02-00

EL

προστατευόμενης ονομασίας, μεταξύ 
άλλων στην περίπτωση που τα εν λόγω 
προϊόντα χρησιμοποιούνται ως συστατικά·

i) από παρόμοια προϊόντα που δεν 
πληρούν την προδιαγραφή προϊόντος της 
προστατευόμενης ονομασίας· ή
ii) στον βαθμό που η χρήση αυτή 
εκμεταλλεύεται, αποδυναμώνει ή 
εξασθενίζει τη φήμη της ονομασίας 
προέλευσης ή της γεωγραφικής ένδειξης·
β) κάθε κατάχρηση, απομίμηση ή 
επίκληση, έστω και αν αναφέρεται 
η πραγματική προέλευση του προϊόντος ή 
της υπηρεσίας ή εάν η προστατευόμενη 
ονομασία χρησιμοποιείται σε μετάφραση, 
μεταγραφή ή συνοδεύεται από εκφράσεις 
όπως «τρόπος», «τύπος», «μέθοδος», 
«όπως παράγεται στ…», «απομίμηση», 
«γεύση», «είδος» ή άλλες ανάλογες, 
μεταξύ άλλων όταν τα προϊόντα αυτά 
χρησιμοποιούνται ως συστατικά·

β) κάθε κατάχρηση, παραποίηση, 
απομίμηση ή επίκληση, έστω και αν 
αναφέρεται η πραγματική καταγωγή των 
προϊόντων ή των υπηρεσιών ή εάν 
η προστατευόμενη ονομασία 
μεταφράζεται, μεταγράφεται, 
μεταγραμματίζεται ή συνοδεύεται από 
εκφράσεις όπως «χαρακτήρα», «τύπου», 
«με τη μέθοδο», «όπως παράγεται σε», 
«απομίμηση», «με άρωμα/γεύση», «όπως» 
ή άλλες ανάλογες εκφράσεις, μεταξύ 
άλλων όταν τα προϊόντα αυτά 
χρησιμοποιούνται ως συστατικά·

γ) κάθε άλλη ψευδή ή παραπλανητική 
ένδειξη σχετική με την προέλευση, την 
καταγωγή, τον χαρακτήρα ή τις βασικές 
ιδιότητες του προϊόντος στην εξωτερική ή 
εσωτερική συσκευασία, το διαφημιστικό 
υλικό ή τα έγγραφα που αφορούν τον 
σχετικό οίνο καθώς και στη συσκευασία 
του προϊόντος σε δοχείο που μπορεί να 
δημιουργήσει εσφαλμένες εντυπώσεις 
όσον αφορά την προέλευσή του·

γ)  κάθε άλλη ψευδή ή 
παραπλανητική ένδειξη σχετική με την 
προέλευση, την καταγωγή, τον χαρακτήρα 
ή τις βασικές ιδιότητες του προϊόντος που 
χρησιμοποιείται στην εξωτερική ή 
εσωτερική συσκευασία, το διαφημιστικό 
υλικό, τα έγγραφα ή τις πληροφορίες οι 
οποίες παρέχονται σε ιστοτόπους ή σε 
ονόματα τομέα που αφορούν το 
συγκεκριμένο προϊόν, καθώς και στη 
συσκευασία του προϊόντος σε δοχείο που 
μπορεί να δημιουργήσει εσφαλμένες 
εντυπώσεις όσον αφορά την προέλευσή 
του·

δ) κάθε άλλη πρακτική που μπορεί να 
παραπλανήσει τον καταναλωτή όσον 
αφορά την πραγματική καταγωγή του 
προϊόντος.

δ) κάθε άλλη πρακτική που μπορεί να 
παραπλανήσει τον καταναλωτή όσον 
αφορά την πραγματική καταγωγή του 
προϊόντος.

2α. Η παράγραφος 1 εφαρμόζεται 
επίσης σε όνομα τομέα που περιέχει ή 
συνίσταται στην καταχωρισμένη 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη.
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3. Οι προστατευόμενες ονομασίες 
προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις δεν καθίστανται 
κοινές στην Ένωση κατά την έννοια του 
άρθρου 101 παράγραφος 1.
4. Η προστασία που προβλέπεται στην 
παράγραφο 2 εφαρμόζεται επίσης όσον 
αφορά:

4. Η προστασία που προβλέπεται στην 
παράγραφο 1 εφαρμόζεται επίσης:

α) στα εμπορεύματα που εισέρχονται 
στο τελωνειακό έδαφος της Ένωσης χωρίς 
να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στο 
τελωνειακό έδαφος της Ένωσης· και

α) στα εμπορεύματα που εισέρχονται 
στο τελωνειακό έδαφος της Ένωσης χωρίς 
να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στο 
εν λόγω έδαφος·

αα) στα εμπορεύματα που παράγονται 
στην Ένωση και προορίζονται για 
εξαγωγή και εμπορία σε τρίτες χώρες· και

β) στα εμπορεύματα που πωλούνται 
μέσω πώλησης εξ αποστάσεως όπως το 
ηλεκτρονικό εμπόριο.

β)  στα εμπορεύματα που πωλούνται 
μέσω πώλησης εξ αποστάσεως όπως το 
ηλεκτρονικό εμπόριο.

Για τα εμπορεύματα που εισέρχονται στο 
τελωνειακό έδαφος της Ένωσης χωρίς να 
τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία εντός 
του εδάφους αυτού, η ομάδα παραγωγών ή 
κάθε επιχείρηση που δικαιούται να 
χρησιμοποιεί την προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή την 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη 
δικαιούται να εμποδίζει όλους τους τρίτους 
να εισάγουν εμπορεύματα, στο πλαίσιο 
εμπορικών συναλλαγών, στην Ένωση, 
χωρίς να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία 
εκεί, όταν τα εμπορεύματα αυτά, 
συμπεριλαμβανομένης της συσκευασίας, 
προέρχονται από τρίτες χώρες και φέρουν 
χωρίς άδεια την προστατευόμενη 
ονομασία προέλευσης ή την 
προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη.»

4α. Όταν η προστατευόμενη ονομασία 
προέλευσης ή προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη περιέχει έναν ή 
περισσότερους μη γενικούς όρους, η 
χρήση ενός ή ορισμένων από τους όρους 
αυτούς ή όλων των όρων αυτών, με την 
ίδια ή με διαφορετική σειρά από την 
καταχωρισμένη, συγκαταλέγεται στις 
συμπεριφορές που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 στοιχεία α) και β).
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4β. Η αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών ή κάθε επιχείρηση που 
δικαιούται να χρησιμοποιεί την 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
την προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη 
δικαιούται να εμποδίζει όλους τους τρίτους 
να εισάγουν εμπορεύματα, στο πλαίσιο 
εμπορικών συναλλαγών, στην Ένωση, 
χωρίς να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία 
εκεί, όταν τα εμπορεύματα αυτά, 
συμπεριλαμβανομένης της συσκευασίας, 
προέρχονται από τρίτες χώρες και 
παραβιάζουν την παράγραφο 1.

4γ. Η ονομασία προέλευσης ή οι 
γεωγραφικές ενδείξεις που 
προστατεύονται βάσει του παρόντος 
κανονισμού δεν καθίστανται κοινές στην 
Ένωση.
4δ. Όταν μια ονομασία προέλευσης ή 
γεωγραφική ένδειξη είναι σύνθετη 
ονομασία που περιέχει όρο ο οποίος 
θεωρείται γενικός, η χρήση του εν λόγω 
όρου δεν συνιστά, κατά γενικό κανόνα, 
συμπεριφορά που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 στοιχεία α) και β).
4ε. Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά 
μέτρα ώστε να προλαμβάνει ή να 
σταματά την κατά την παράγραφο 1 
παράνομη χρήση προστατευόμενων 
ονομασιών προέλευσης και γεωγραφικών 
ενδείξεων προϊόντων που παράγονται ή 
διατίθενται στην αγορά στο εν λόγω 
κράτος μέλος.
Για τον σκοπό αυτόν, τα κράτη μέλη 
ορίζουν τις αρχές που είναι αρμόδιες για 
τη λήψη των εν λόγω μέτρων, σύμφωνα 
με διαδικασίες που καθορίζονται από 
κάθε κράτος μέλος χωριστά.
Οι αρχές αυτές παρέχουν επαρκή εχέγγυα 
αντικειμενικότητας και αμεροληψίας και 
διαθέτουν το ειδικευμένο προσωπικό και 
τους πόρους που απαιτούνται για την 
εκτέλεση των καθηκόντων τους.
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Τροπολογία 275

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3 γ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρα 104 έως 107

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3γ) τα άρθρα 104 έως 106 και το 
άρθρο 107 απαλείφονται·

Τροπολογία 276

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3 δ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 113 – παράγραφος -1 (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3δ) στο άρθρο 113, παρεμβάλλεται η 
ακόλουθη παράγραφος:
«-1. Η παραδοσιακή ένδειξη 
περιλαμβάνεται στις προδιαγραφές του 
προϊόντος που διατίθεται στην αγορά με 
ονομασία προέλευσης ή γεωγραφική 
ένδειξη.»·

Τροπολογία 277

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3 ε (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 113 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3ε) παρεμβάλλεται το ακόλουθο 
άρθρο:

«Άρθρο 113α
Σχέση με τις ονομασίες προέλευσης και 

τις γεωγραφικές ενδείξεις
1. Η καταχώριση παραδοσιακής 
ένδειξης, η χρήση της οποίας θα 
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αντέβαινε στο άρθρο 27 του κανονισμού 
…/… (νέος κανονισμός για τις ΓΕ), 
απορρίπτεται εάν η αίτηση καταχώρισης 
της παραδοσιακής ένδειξης υποβληθεί 
μετά την ημερομηνία υποβολής της 
αίτησης καταχώρισης της ονομασίας 
προέλευσης ή της γεωγραφικής ένδειξης 
στην Επιτροπή.
2. Οι παραδοσιακές ενδείξεις που 
έχουν καταχωριστεί κατά παράβαση της 
παραγράφου 1 ακυρώνονται από την 
Επιτροπή και, κατά περίπτωση, από τις 
αρμόδιες εθνικές αρχές.»·

Τροπολογία 278

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 81 – παράγραφος 1 – σημείο 3 στ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
Άρθρο 120 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3στ) στο άρθρο 120 παράγραφος 1, 
προστίθεται το ακόλουθο στοιχείο:
ζα) τα αρκτικόλεξα «ΠΟΠ» ή «ΠΓΕ», 
τα οποία αντιστοιχούν στις ενδείξεις 
«προστατευόμενη ονομασία προέλευσης» 
ή «προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη».

Τροπολογία 279

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 83 – παράγραφος 1 – σημείο 1 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2019/787
Άρθρο 13 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α)  στο άρθρο 13, παρεμβάλλεται η 
ακόλουθη παράγραφος:
«4α. Για τα αλκοολούχα ποτά που 
διατίθενται στο εμπόριο με σύνθετη 
ονομασία όπως αναφέρεται στο άρθρο 11, 
με επισήμανση όπως αναφέρεται στο 
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άρθρο 12, ως μείγμα όπως αναφέρεται 
στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου 
ή ως συνδυασμός όπως αναφέρεται στην 
παράγραφο 3α του παρόντος άρθρου, δεν 
απαιτείται η ένδειξη της ποσότητας των 
συστατικών που αναφέρονται σε 
σύνθετους όρους, ως μνεία(-ες), σε 
μείγματα ή σε συνδυασμούς σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1169/2011.»·

Αιτιολόγηση

Στο ίδιο οπτικό πεδίο θα εμφανίζονται δύο διαφορετικά ποσοστά στην ετικέτα. Αυτό προκαλεί 
σύγχυση. Για τους μικρούς οινοπνευματοποιούς, η απαίτηση δεν είναι εφικτή χωρίς ανάθεση σε 
εργαστήριο. Η ποσοτική ένδειξη αλκοολούχων συστατικών, η οποία απαιτείται από τη 
νομοθεσία περί οινοπνευματωδών ποτών, αρκεί για την ενημέρωση του καταναλωτή. Τα 
συστατικά που καθορίζουν την αξία των αλκοολούχων ποτών είναι τα αλκοολούχα συστατικά 
που συνδέονται με τον πραγματικό αλκοολικό τίτλο του τελικού προϊόντος.

Τροπολογία 280

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 83 – παράγραφος 1 – σημείο 4 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2019/787
Παράρτημα I – σημείο 9 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4α) στο παράρτημα I, παρεμβάλλεται 
το ακόλουθο σημείο:
«9α. Απόσταγμα γεώμηλων
α) Το απόσταγμα γεώμηλων 
παράγεται αποκλειστικά με αλκοολική 
ζύμωση και απόσταξη σε ποσοστό 
μικρότερο του 94,8 % κατ’ όγκο 
κονδύλων πατάτας, κατά τρόπο ώστε το 
απόσταγμα να έχει άρωμα και γεύση που 
προέρχονται από τις χρησιμοποιηθείσες 
πρώτες ύλες.
β) Η μέγιστη περιεκτικότητα σε 
μεθανόλη του αποστάγματος γεώμηλων 
είναι 1 000 γραμμάρια ανά εκατόλιτρο 
αλκοόλης σε ποσοστό 100 % κατ’ όγκο.
γ) Ο ελάχιστος κατ’ όγκο αλκοολικός 
τίτλος του αποστάγματος γεώμηλων είναι 
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38 %.
δ) Δεν προστίθεται αλκοόλη, 
αραιωμένη ή μη.
ε) Το απόσταγμα γεώμηλων δεν 
αρωματίζεται.
στ) Το απόσταγμα γεώμηλων μπορεί 
να περιέχει μόνο πρόσθετο 
καραμελόχρωμα ως μέσο προσαρμογής 
του χρώματος.
ζ) Το απόσταγμα γεώμηλων μπορεί 
να υφίσταται γλύκανση για να αποκτήσει 
την τελική του γεύση. Ωστόσο, το τελικό 
προϊόν δεν μπορεί να περιέχει 
γλυκαντικές ύλες σε ποσότητα που, 
εκπεφρασμένη σε ιμβερτοσάκχαρο, 
υπερβαίνει τα 10 γραμμάρια ανά λίτρο.»·

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/787, δεν υπάρχει κατηγορία αλκοολούχου ποτού που να 
καλύπτει την παραγωγή αποσταγμάτων γεώμηλων με δυνατότητα απόσταξης έως 94,8 % 
κατ’ όγκο. Τα αποστάγματα που προέρχονται από απόσταξη μετά τη ζύμωση των γεώμηλων 
έχουν ιδιαίτερη γεύση και άρωμα, που διαφέρουν από τη γεύση και το άρωμα του 
«αποστάγματος σιτηρών» ή του «αποστάγματος φρούτων». Αυτή η κατηγορία αποστάγματος 
γεώμηλων θα πρέπει να ταξινομηθεί στην ομάδα των κατηγοριών 1-14 του παραρτήματος I του 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/787.

Τροπολογία 281

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 83 – παράγραφος 1 – σημείο 4 β (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2019/787
Παράρτημα I – σημείο 13 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4β) στο παράρτημα I, παρεμβάλλεται 
το ακόλουθο σημείο:
«13α.  Απόσταγμα ψωμιού
α)  Το απόσταγμα ψωμιού παράγεται 
αποκλειστικά με αλκοολική ζύμωση και 
απόσταξη σε ποσοστό μικρότερο του 
86 % κατ’ όγκο φρέσκου ψωμιού, κατά 
τρόπο ώστε το απόσταγμα που προκύπτει 
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να έχει άρωμα και γεύση που προέρχονται 
από τις χρησιμοποιηθείσες πρώτες ύλες.
β) Ο ελάχιστος κατ’ όγκο αλκοολικός 
τίτλος του αποστάγματος ψωμιού είναι 
38 %.
γ) Δεν προστίθεται αλκοόλη, 
αραιωμένη ή μη.
δ)  Το απόσταγμα ψωμιού δεν 
αρωματίζεται.
ε) Το απόσταγμα ψωμιού μπορεί να 
περιέχει μόνο πρόσθετο καραμελόχρωμα 
ως μέσο προσαρμογής του χρώματος.
στ) Το απόσταγμα ψωμιού μπορεί να 
υφίσταται γλύκανση για να αποκτήσει την 
τελική του γεύση. Ωστόσο, το τελικό 
προϊόν δεν μπορεί να περιέχει 
γλυκαντικές ύλες σε ποσότητα που, 
εκπεφρασμένη σε ιμβερτοσάκχαρο, 
υπερβαίνει τα 20 γραμμάρια ανά λίτρο.»·

Αιτιολόγηση

Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/787, τα αλκοολούχα ποτά πρέπει να παράγονται από 
γεωργικές πρώτες ύλες. Στον κατάλογο αυτόν δεν περιλαμβάνεται το ψωμί. Για να καταστεί 
δυνατή η παραγωγή αλκοολούχων ποτών από φρέσκο ψωμί, είναι αναγκαίο να εισαχθεί μια νέα 
κατηγορία. Αυτή η κατηγορία θα πρέπει να είναι παρόμοια με την κατηγορία «απόσταγμα 
ζύθου» (κατηγορία 13 του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΕ) 2019/787). Ούτε ο ζύθος 
περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι της Συνθήκης. Αυτή η κατηγορία αλκοολούχου ποτού από 
ψωμί θα πρέπει να ταξινομηθεί στην ομάδα των κατηγοριών 1-14 του παραρτήματος I του 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/787.

Τροπολογία 282

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 84 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει τις κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις που αναφέρονται στο άρθρο 12 
παράγραφος 4, στο άρθρο 14 παράγραφος 
2, στο άρθρο 15 παράγραφος 6, στο άρθρο 
17 παράγραφος 5, στο άρθρο 19 
παράγραφος 10, στο άρθρο 23 παράγραφος 

2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει τις κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις που αναφέρονται στο άρθρο 14 
παράγραφος 2, στο άρθρο 19 παράγραφος 
10, στο άρθρο 23 παράγραφος 7, στο 
άρθρο 34 παράγραφος 3, στο άρθρο 47 
παράγραφος 1, στο άρθρο 48 παράγραφος 
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7, στο άρθρο 25 παράγραφος 10, στο 
άρθρο 26 παράγραφος 6, στο άρθρο 28 
παράγραφος 3, στο άρθρο 29 παράγραφος 
3, στο άρθρο 34 παράγραφος 3, στο άρθρο 
46 παράγραφος 1, στο άρθρο 46, στο 
άρθρο 47 παράγραφος 1, στο άρθρο 48 
παράγραφος 6, στο άρθρο 48 παράγραφος 
7, στο άρθρο 49 παράγραφος 4, στο άρθρο 
51 παράγραφος 3, στο άρθρο 55 
παράγραφος 5, στο άρθρο 56 παράγραφος 
2, στο άρθρο 73 παράγραφος 10, στο 
άρθρο 69 παράγραφος 4, στο άρθρο 70 
παράγραφος 2, στο άρθρο 58 παράγραφος 
3, στο άρθρο 62 παράγραφος 10, στο 
άρθρο 67 παράγραφος 3, στο άρθρο 68 
παράγραφος 6, στο άρθρο 76 παράγραφος 
4, στο άρθρο 77 παράγραφος 1, στο άρθρο 
78 παράγραφος 3, στο άρθρο 78 
παράγραφος 4, για χρονικό διάστημα 
7 ετών από [ημερομηνία έναρξης ισχύος 
του παρόντος κανονισμού]. Η Επιτροπή 
εκπονεί έκθεση σχετικά με την 
εξουσιοδότηση το αργότερο 9 μήνες πριν 
από την εκπνοή της επταετούς περιόδου. 
Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται σιωπηρά 
για περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο 
προβάλουν αντιρρήσεις το αργότερο 3 
μήνες πριν από τη λήξη της κάθε περιόδου.

7, στο άρθρο 49 παράγραφος 4, στο άρθρο 
50 παράγραφος 3β, στο άρθρο 51 
παράγραφος 3, στο άρθρο 55 παράγραφος 
5, στο άρθρο 56 παράγραφος 2, στο άρθρο 
73 παράγραφος 10, στο άρθρο 69 
παράγραφος 4, στο άρθρο 70 παράγραφος 
2, στο άρθρο 58 παράγραφος 3, στο άρθρο 
62 παράγραφος 10, στο άρθρο 67 
παράγραφος 3, στο άρθρο 68 παράγραφος 
6, στο άρθρο 76 παράγραφος 4, στο άρθρο 
77 παράγραφος 1, στο άρθρο 78 
παράγραφος 3, στο άρθρο 78 παράγραφος 
4, για χρονικό διάστημα τριών ετών από 
την … [ημερομηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισμού]. Η Επιτροπή 
εκπονεί έκθεση σχετικά με την 
εξουσιοδότηση το αργότερο εννέα μήνες 
πριν από την εκπνοή της τριετούς 
περιόδου. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται 
σιωπηρά για περιόδους ίδιας διάρκειας, 
εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 
Συμβούλιο προβάλουν αντιρρήσεις το 
αργότερο τρεις μήνες πριν από τη λήξη της 
κάθε περιόδου.

Τροπολογία 283

Πρόταση κανονισμού
Παράρτημα II – παράγραφος 1 – στοιχείο θ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

θα) πούρα,
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΝΟΜΙΚΩΝ ΘΕΜΑΤΩΝ

προς την Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που 
αφορά τις γεωγραφικές ενδείξεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τον οίνο, τα αλκοολούχα ποτά 
και τα γεωργικά προϊόντα, και τα συστήματα ποιότητας για τα γεωργικά προϊόντα, ο οποίος 
τροποποιεί τους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, (ΕΕ) 2017/1001 και (ΕΕ) 2019/787 και 
καταργεί τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Adrián Vázquez Lázara

ΣΥΝΤΟΜΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Ο συντάκτης γνωμοδότησης επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής που αποσκοπεί στην 
ενίσχυση της προστασίας των γεωγραφικών ενδείξεων για τον οίνο, τα αλκοολούχα ποτά και 
τα γεωργικά προϊόντα, καθώς και των συστημάτων ποιότητας για τα γεωργικά προϊόντα.

Το 2022 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και η Γενική Διεύθυνση Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 
(ΓΔ AGRI) συμφώνησαν ανεπίσημα να αναθέσουν καθήκοντα σχετικά με τη διαδικασία 
ελέγχου και καταχώρισης των γεωγραφικών ενδείξεων (ΓΕ) στο Γραφείο Διανοητικής 
Ιδιοκτησίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης (EUIPO), αρμόδιο για τη διαχείριση του σήματος της 
ΕΕ και του καταχωρισμένου ενωσιακού σχεδίου ή υποδείγματος, που είναι φορέας ο οποίος 
εμπίπτει στην αρμοδιότητα της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων. 

Ο συντάκτης της παρούσας γνωμοδότησης της Επιτροπής JURI θεωρεί ότι η επικείμενη 
αναθεώρηση του συστήματος ΓΕ αποτελεί ευκαιρία για να αποσαφηνιστεί ο ρόλος του 
EUIPO έναντι της ΓΔ AGRI και του συστήματος των γεωργικών ΓΕ. Πράγματι, το μνημόνιο 
συμφωνίας μεταξύ της ΓΔ AGRI και του EUIPO επετεύχθη κατά τρόπο μάλλον άγνωστο στο 
Κοινοβούλιο και τα μέλη του, χωρίς να παρέχει επαρκή βεβαιότητα ως προς το ποια 
καθήκοντα έχουν καλυφθεί, ποια όχι, και σε ποιον βαθμό και για ποιον σκοπό. 

Θα πρέπει να επιδιώξουμε μεγαλύτερη νομική σαφήνεια. Πράγματι, η πρόταση της 
Επιτροπής προχωρεί προς αυτή την κατεύθυνση, αναγνωρίζοντας τον επικουρικό ρόλο του 
EUIPO, αλλά δεν λαμβάνει υπόψη τις λεπτομέρειες της εν λόγω συνεργασίας όσον αφορά τις 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις. Ο συντάκτης γνωμοδότησης της JURI πιστεύει ότι τα 
καθήκοντα αυτά θα πρέπει να οριοθετηθούν σαφώς και να συμφωνηθούν, μεταξύ των 
συννομοθετών, απευθείας στον συγκεκριμένο κανονισμό.

Μια αξιοσημείωτη εξαίρεση από την προσέγγιση αυτή είναι η χρήση μητρώων ΓΕ, η οποία, 
κατά την άποψή του, θα πρέπει να αντιμετωπιστεί με περαιτέρω κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, 
η οποία θα πρέπει να περιλαμβάνει τη δημιουργία νέου μητρώου ΓΕ, τη διατήρηση, την 
επικαιροποίηση και την προστασία του. 
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Ως εκ τούτου, επί της ουσίας, ο συντάκτης γνωμοδότησης της JURI θεωρεί ότι το EUIPO 
διαδραματίζει σημαντικό ρόλο στην εκτέλεση καθηκόντων τεχνικής υποστήριξης, όπως ο 
έλεγχος της αίτησης καταχώρισης, η ενημέρωση των αιτούντων σε περίπτωση καθυστέρησης 
της διαδικασίας ελέγχου και η αναζήτηση συμπληρωματικών πληροφοριών από τον αιτούντα 
εάν είναι αναγκαίο. Επίσης, το ίδιο συμβαίνει κατά τον χειρισμό της δημοσίευσης του ενιαίου 
εγγράφου στην ενωσιακή καταχώριση, τη διαχείριση της διαδικασίας ένστασης ή τη 
δημιουργία και διαχείριση συστήματος προειδοποίησης το οποίο θα παρέχει πληροφορίες 
σχετικά με τη διαθεσιμότητα μιας γεωγραφικής ένδειξης ως ονόματος τομέα. 

Ωστόσο, η ουσιαστικότερη πτυχή της καταχώρισης ΓΕ, όπως και η ανάλυση των 
προδιαγραφών του προϊόντος (cahier des charges), θα πρέπει να παραμείνει εντός της ΓΔ 
AGRI. Οι ενωσιακές τροποποιήσεις θα πρέπει επίσης να παραμείνουν υπό την ευθύνη της ΓΔ 
AGRI. 

Ο συντάκτης γνωμοδότησης της JURI πιστεύει ότι θα πρέπει να επιδιωχθεί ένα ορισμένο 
επίπεδο συνοχής μεταξύ του αναθεωρημένου συστήματος για τις γεωργικές ΓΕ και του 
προτεινόμενου συστήματος για τις βιοτεχνικές ΓΕ. 

Συνολικά, ο συντάκτης γνωμοδότησης της JURI θεωρεί τη συνεργασία μεταξύ EUIPO και 
ΓΔ AGRI θετική και οικονομικά αποδοτική, αλλά επιθυμεί να αποσαφηνίσει την εν λόγω 
συνεργασία. 

Ο συντάκτης γνωμοδότησης της JURI προτείνει επίσης μια τροπολογία σχετικά με τα 
δικαιώματα ενημέρωσης των αιτούντων και το χρονοδιάγραμμα που πρέπει να τηρεί η 
Επιτροπή κατά τη διεκπεραίωση των αιτήσεών τους.

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ

Η Επιτροπή Νομικών Θεμάτων καλεί την Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου, 
που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να λάβει υπόψη της τις ακόλουθες τροπολογίες:

Τροπολογία 1

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1) Η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία22 
περιελάμβανε τον σχεδιασμό ενός δίκαιου, 
υγιούς και φιλικού προς το περιβάλλον 
συστήματος τροφίμων («Από το 
αγρόκτημα στο πιάτο») μεταξύ των 
πολιτικών για τον μετασχηματισμό της 
οικονομίας της Ένωσης για ένα βιώσιμο 
μέλλον.

(1) Η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία22 
περιελάμβανε τον σχεδιασμό ενός δίκαιου, 
βιώσιμου, προσιτού σε όλους, 
περισσότερο υγιούς και φιλικού προς το 
περιβάλλον συστήματος τροφίμων («Από 
το αγρόκτημα στο πιάτο») μεταξύ των 
πολιτικών για τον μετασχηματισμό της 
οικονομίας της Ένωσης για ένα βιώσιμο 
μέλλον.
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__________________ __________________
22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_en

22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_en

Τροπολογία 2

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4) Η ποιότητα και η ποικιλομορφία 
της παραγωγής οίνου, αλκοολούχων ποτών 
και γεωργικών προϊόντων της Ένωσης 
συνιστούν ένα από τα σημαντικά της 
πλεονεκτήματα, παρέχοντας 
ανταγωνιστικό πλεονέκτημα στους 
παραγωγούς της Ένωσης και 
συμβάλλοντας σημαντικά στη ζωντανή 
πολιτιστική και γαστρονομική της 
παράδοση. Αυτό οφείλεται στις δεξιότητες 
και την αποφασιστικότητα των παραγωγών 
της Ένωσης που έχουν διατηρήσει 
ζωντανές τις παραδόσεις, λαμβάνοντας 
ταυτοχρόνως υπόψη τις εξελίξεις όσον 
αφορά νέες μεθόδους και υλικά 
παραγωγής.

(4) Η ποιότητα, η προσβασιμότητα και 
η ποικιλομορφία της παραγωγής οίνου, 
αλκοολούχων ποτών και γεωργικών 
προϊόντων της Ένωσης συνιστούν ένα από 
τα σημαντικά της πλεονεκτήματα, 
παρέχοντας ανταγωνιστικό πλεονέκτημα 
στους παραγωγούς της Ένωσης και 
συμβάλλοντας σημαντικά στη ζωντανή 
πολιτιστική και γαστρονομική της 
παράδοση. Αυτό οφείλεται στις δεξιότητες 
και την αποφασιστικότητα των παραγωγών 
της Ένωσης που έχουν διατηρήσει 
ζωντανές τις παραδόσεις και τις 
πολιτιστικές ταυτότητες, λαμβάνοντας 
ταυτοχρόνως υπόψη τις εξελίξεις όσον 
αφορά νέες μεθόδους και υλικά 
παραγωγής, που έχουν καταστήσει τα 
παραδοσιακά προϊόντα της Ένωσης 
σύμβολο ποιότητας.

Τροπολογία 3

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5) Οι πολίτες και οι καταναλωτές της 
Ένωσης ολοένα και περισσότερο ζητούν 
προϊόντα ποιότητας, καθώς και 
παραδοσιακά προϊόντα. Ενδιαφέρονται 
επίσης για τη διατήρηση της 
ποικιλομορφίας της γεωργικής παραγωγής 
στην Ένωση. Αποτέλεσμα είναι η 

(5) Οι πολίτες και οι καταναλωτές της 
Ένωσης ολοένα και περισσότερο ζητούν 
προϊόντα ποιότητας, καθώς και 
παραδοσιακά προϊόντα. Ενδιαφέρονται 
επίσης για τη διατήρηση της 
ποικιλομορφίας της γεωργικής παραγωγής 
στην Ένωση. Αποτέλεσμα είναι η 
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αυξημένη ζήτηση οίνων, αλκοολούχων 
ποτών και γεωργικών προϊόντων με 
ταυτοποιήσιμα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά, 
που συνδέονται ιδίως με τη γεωγραφική 
τους καταγωγή.

αυξημένη ζήτηση οίνων, αλκοολούχων 
ποτών και γεωργικών προϊόντων με 
ταυτοποιήσιμα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά, 
που συνδέονται ιδίως με τη γεωγραφική 
τους καταγωγή. Οι πολίτες και οι 
καταναλωτές θα πρέπει να προσδοκούν 
ότι όλα τα συστήματα γεωγραφικής 
ένδειξης και ποιότητας υποστηρίζονται 
από ισχυρό σύστημα επαλήθευσης και 
ελέγχου, ανεξαρτήτως από το αν τα 
προϊόντα προέρχονται από την Ένωση ή 
από τρίτη χώρα.

Τροπολογία 4

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Η Ένωση επιδιώκει εδώ και αρκετό 
καιρό την απλούστευση του κανονιστικού 
πλαισίου της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. 
Η προσέγγιση αυτή θα πρέπει να 
εφαρμοσθεί επίσης στους κανονισμούς που 
αφορούν τις γεωγραφικές ενδείξεις, χωρίς 
να τίθενται υπό αμφισβήτηση τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του κάθε τομέα. 
Προκειμένου να απλουστευθούν οι 
χρονοβόρες διαδικασίες καταχώρισης και 
τροποποίησης, θα πρέπει να θεσπιστούν 
εναρμονισμένοι διαδικαστικοί κανόνες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις για τον οίνο, τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα σε ενιαία νομική πράξη, 
διατηρώντας παράλληλα τις ειδικές 
διατάξεις για τον οίνο του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013, για τα αλκοολούχα 
ποτά του κανονισμού (ΕΕ) 2019/787 και 
για τα γεωργικά προϊόντα του παρόντος 
κανονισμού. Οι διαδικασίες για την 
καταχώριση, την τροποποίηση των 
προδιαγραφών προϊόντος και την ακύρωση 
της καταχώρισης όσον αφορά τις 
γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από την Ένωση, συμπεριλαμβανομένων 
των διαδικασιών ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται από τα κράτη μέλη και 

(11) Η Ένωση επιδιώκει εδώ και αρκετό 
καιρό την απλούστευση του κανονιστικού 
πλαισίου της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. 
Η προσέγγιση αυτή θα πρέπει να 
εφαρμοσθεί επίσης στους κανονισμούς που 
αφορούν τις γεωγραφικές ενδείξεις, χωρίς 
να τίθενται υπό αμφισβήτηση τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του κάθε τομέα. 
Προκειμένου να απλουστευθούν οι 
χρονοβόρες διαδικασίες καταχώρισης και 
τροποποίησης, θα πρέπει να θεσπιστούν 
εναρμονισμένοι διαδικαστικοί κανόνες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις για τον οίνο, τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα σε ενιαία νομική πράξη, 
διατηρώντας παράλληλα τις ειδικές 
διατάξεις για τον οίνο του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013, για τα αλκοολούχα 
ποτά του κανονισμού (ΕΕ) 2019/787 και 
για τα γεωργικά προϊόντα του παρόντος 
κανονισμού. Η εναρμόνιση αυτή θα 
πρέπει να συνοδεύεται από επαρκή 
στήριξη για τους μικρούς παραγωγούς 
και τις ενώσεις μικρών παραγωγών με τη 
μορφή διαφόρων μέσων, όπως η 
διοργάνωση, από τις εθνικές αρχές και 
την Επιτροπή, εξατομικευμένων 
μαθημάτων κατάρτισης σχετικά με τους 
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την Επιτροπή. Τα κράτη μέλη και η 
Επιτροπή θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
τα διακριτά στάδια κάθε διαδικασίας. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
το πρώτο στάδιο της διαδικασίας, το οποίο 
συνίσταται στην παραλαβή της αίτησης 
από την ομάδα παραγωγών, στην 
αξιολόγησή της, συμπεριλαμβανομένης 
της διεξαγωγής εθνικής διαδικασίας 
ένστασης, και, μετά τα αποτελέσματα της 
αξιολόγησης, στην υποβολή της ενωσιακής 
αίτησης στην Επιτροπή. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να είναι αρμόδια για την εξέταση 
της αίτησης στο δεύτερο στάδιο της 
διαδικασίας, συμπεριλαμβανομένης της 
διεξαγωγής παγκόσμιας διαδικασίας 
ένστασης, και τη λήψη απόφασης σχετικά 
με τη χορήγηση ή όχι προστασίας στη 
γεωγραφική ένδειξη. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις θα πρέπει να καταχωρίζονται 
μόνο σε επίπεδο Ένωσης. Ωστόσο, από την 
ημερομηνία υποβολής στην Επιτροπή της 
αίτησης καταχώρισης σε επίπεδο Ένωσης, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση 
να παρέχουν μεταβατική προστασία σε 
εθνικό επίπεδο χωρίς να θίγεται το εμπόριο 
στην εσωτερική αγορά ή το διεθνές 
εμπόριο. Η προστασία που παρέχεται από 
τον παρόντα κανονισμό με την 
καταχώριση θα πρέπει να είναι επίσης 
διαθέσιμη για γεωγραφικές ενδείξεις 
τρίτων χωρών που πληρούν τα αντίστοιχα 
κριτήρια και προστατεύονται στη χώρα 
προέλευσης. Η Επιτροπή θα πρέπει να 
διενεργεί τις αντίστοιχες διαδικασίες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από τρίτες χώρες.

νέους κανόνες που πρόκειται να 
θεσπιστούν. Οι διαδικασίες για την 
καταχώριση, την τροποποίηση των 
προδιαγραφών προϊόντος και την ακύρωση 
της καταχώρισης όσον αφορά τις 
γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από την Ένωση, συμπεριλαμβανομένων 
των διαδικασιών ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται από τα κράτη μέλη και 
την Επιτροπή. Τα κράτη μέλη και η 
Επιτροπή θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
τα διακριτά στάδια κάθε διαδικασίας. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
το πρώτο στάδιο της διαδικασίας, το οποίο 
συνίσταται στην παραλαβή της αίτησης 
από την ομάδα παραγωγών, στην 
αξιολόγησή της, συμπεριλαμβανομένης 
της διεξαγωγής εθνικής διαδικασίας 
ένστασης, και, μετά τα αποτελέσματα της 
αξιολόγησης, στην υποβολή της ενωσιακής 
αίτησης στην Επιτροπή. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να είναι αρμόδια για την εξέταση 
της αίτησης στο δεύτερο στάδιο της 
διαδικασίας, συμπεριλαμβανομένης της 
διεξαγωγής παγκόσμιας διαδικασίας 
ένστασης, και τη λήψη απόφασης σχετικά 
με τη χορήγηση ή όχι προστασίας στη 
γεωγραφική ένδειξη. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις θα πρέπει να καταχωρίζονται 
μόνο σε επίπεδο Ένωσης. Ωστόσο, από την 
ημερομηνία υποβολής στην Επιτροπή της 
αίτησης καταχώρισης σε επίπεδο Ένωσης, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση 
να παρέχουν μεταβατική προστασία σε 
εθνικό επίπεδο χωρίς να θίγεται το εμπόριο 
στην εσωτερική αγορά ή το διεθνές 
εμπόριο. Η προστασία που παρέχεται από 
τον παρόντα κανονισμό με την 
καταχώριση θα πρέπει να είναι επίσης 
διαθέσιμη για γεωγραφικές ενδείξεις 
τρίτων χωρών που πληρούν τα αντίστοιχα 
κριτήρια και προστατεύονται στη χώρα 
προέλευσης. Η Επιτροπή θα πρέπει να 
διενεργεί τις αντίστοιχες διαδικασίες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από τρίτες χώρες.
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Τροπολογία 5

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 13

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13) Για να διασφαλιστεί η συνεκτική 
λήψη αποφάσεων όσον αφορά αιτήσεις 
προστασίας και δικαστικές προσφυγές 
εναντίον τους, οι οποίες υποβάλλονται στο 
πλαίσιο της εθνικής διαδικασίας, η 
Επιτροπή θα πρέπει να ενημερώνεται 
εγκαίρως και τακτικά όταν κινούνται 
διαδικασίες ενώπιον εθνικών δικαστηρίων 
ή άλλων φορέων σχετικά με αίτηση 
καταχώρισης που διαβιβάζεται από το 
κράτος μέλος στην Επιτροπή, καθώς και 
σχετικά με τα τελικά αποτελέσματά τους. 
Για τον ίδιο λόγο, όταν ένα κράτος μέλος 
θεωρεί ότι μια εθνική απόφαση στην οποία 
βασίζεται η αίτηση προστασίας είναι 
πιθανό να ακυρωθεί ως αποτέλεσμα 
εθνικών δικαστικών διαδικασιών, θα 
πρέπει να ενημερώνει την Επιτροπή για 
την αξιολόγηση αυτή. Εάν το κράτος μέλος 
ζητήσει την αναστολή του ελέγχου μιας 
αίτησης σε επίπεδο Ένωσης, η Επιτροπή 
θα πρέπει να απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση τήρησης της προθεσμίας 
ελέγχου που ορίζεται σε αυτήν. 
Προκειμένου ο αιτών να προστατεύεται 
από κακόβουλες νομικές ενέργειες και να 
διαφυλάσσεται το δικαίωμά του να 
εξασφαλίσει την προστασία μιας 
ονομασίας εντός εύλογου χρονικού 
διαστήματος, η απαλλαγή θα πρέπει να 
περιορίζεται στις περιπτώσεις κατά τις 
οποίες η αίτηση καταχώρισης έχει 
ακυρωθεί σε εθνικό επίπεδο με άμεσα 
εφαρμοστέα αλλά όχι τελεσίδικη δικαστική 
απόφαση, ή στις οποίες τα κράτη μέλη 
θεωρούν ότι η προσφυγή για την 
αμφισβήτηση της εγκυρότητας της αίτησης 
στηρίζεται σε βάσιμους λόγους.

(13) Για να διασφαλιστεί η συνεκτική 
και αποδοτική λήψη αποφάσεων όσον 
αφορά αιτήσεις προστασίας και δικαστικές 
προσφυγές εναντίον τους, οι οποίες 
υποβάλλονται στο πλαίσιο της εθνικής 
διαδικασίας, η Επιτροπή θα πρέπει να 
ενημερώνεται εγκαίρως και τακτικά όταν 
κινούνται διαδικασίες ενώπιον εθνικών 
δικαστηρίων ή άλλων αρμόδιων φορέων 
σχετικά με αίτηση καταχώρισης που 
διαβιβάζεται από το κράτος μέλος στην 
Επιτροπή, καθώς και σχετικά με τα τελικά 
αποτελέσματά τους. Για τον ίδιο λόγο, 
όταν ένα κράτος μέλος θεωρεί ότι μια 
εθνική απόφαση στην οποία βασίζεται η 
αίτηση προστασίας είναι πιθανό να 
ακυρωθεί ως αποτέλεσμα εθνικών 
δικαστικών διαδικασιών, θα πρέπει να 
ενημερώνει την Επιτροπή για την 
αξιολόγηση αυτή. Εάν το κράτος μέλος 
ζητήσει την αναστολή του ελέγχου μιας 
αίτησης σε επίπεδο Ένωσης, η Επιτροπή 
θα πρέπει να απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση τήρησης της προθεσμίας 
ελέγχου που ορίζεται σε αυτήν. 
Προκειμένου ο αιτών να προστατεύεται 
από κακόβουλες νομικές ενέργειες και να 
διαφυλάσσεται το δικαίωμά του να 
εξασφαλίσει την προστασία μιας 
ονομασίας εντός εύλογου χρονικού 
διαστήματος, η απαλλαγή θα πρέπει να 
περιορίζεται στις περιπτώσεις κατά τις 
οποίες η αίτηση καταχώρισης έχει 
ακυρωθεί σε εθνικό επίπεδο με άμεσα 
εφαρμοστέα αλλά όχι τελεσίδικη δικαστική 
απόφαση, ή στις οποίες τα κράτη μέλη 
θεωρούν ότι η προσφυγή για την 
αμφισβήτηση της εγκυρότητας της αίτησης 
στηρίζεται σε βάσιμους λόγους.

Τροπολογία 6



PE736.493v02-00 160/256 RR\1278103EL.docx

EL

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 14 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(14a) Όσον αφορά τη διαδικασία 
τροποποίησης για προδιαγραφές 
προϊόντος, μια προσωρινή τροποποίηση 
θα πρέπει να θεωρείται συνήθης 
τροποποίηση όταν αφορά προσωρινή 
αλλαγή των προδιαγραφών προϊόντος 
λόγω της επιβολής υποχρεωτικών 
υγειονομικών και φυτοϋγειονομικών 
μέτρων από τις δημόσιες αρχές ή 
προσωρινή τροποποίηση που είναι 
αναγκαία λόγω φυσικής καταστροφής ή 
δυσμενών καιρικών συνθηκών που έχουν 
αναγνωριστεί από τις αρμόδιες αρχές, ή 
ανθρωπογενούς καταστροφής, όπως π.χ. 
πολέμου.

Τροπολογία 7

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 15

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ηλεκτρονικό ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να παρέχει πληροφορίες στους 
καταναλωτές και τους ασχολούμενους με 
την εμπορική διακίνηση των προϊόντων. 
Το μητρώο θα πρέπει να είναι μια 
ηλεκτρονική βάση δεδομένων 
αποθηκευμένη σε ένα σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό.

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ηλεκτρονικό ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να παρέχει πληροφορίες στους 
καταναλωτές και τους ασχολούμενους με 
την εμπορική διακίνηση των προϊόντων. 
Το μητρώο θα πρέπει να είναι μια 
ηλεκτρονική βάση δεδομένων 
αποθηκευμένη σε ένα ασφαλές σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό. Θα πρέπει να επικαιροποιείται 
και να τηρείται από το Γραφείο 
Διανοητικής Ιδιοκτησίας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (EUIPO). Το 



RR\1278103EL.docx 161/256 PE736.493v02-00

EL

μητρώο αυτό θα πρέπει να καθιστά 
δυνατή την εύκολη πρόσβαση στις 
προδιαγραφές προϊόντος κάθε 
γεωγραφικής ένδειξης και συστήματος 
ποιότητας, ανεξάρτητα από το αν 
προέρχονται από την Ένωση ή από τρίτες 
χώρες, συμπεριλαμβανομένων εκείνων 
που αναγνωρίζονται μέσω εμπορικών 
συμφωνιών ή μέσω του μηχανισμού που 
προβλέπεται στην Πράξη της Γενεύης.

Τροπολογία 8

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 25

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(25) Η σχέση μεταξύ των ονομάτων 
τομέα στο διαδίκτυο και της προστασίας 
των γεωγραφικών ενδείξεων θα πρέπει να 
αποσαφηνιστεί όσον αφορά το πεδίο 
εφαρμογής των διορθωτικών μέτρων, την 
αναγνώριση των γεωγραφικών ενδείξεων 
κατά την επίλυση διαφορών και τη θεμιτή 
χρήση των ονομάτων τομέα. Τα πρόσωπα 
που έχουν έννομο συμφέρον σχετικά με 
γεωγραφική ένδειξη για την οποία έχει 
υποβληθεί αίτηση καταχώρισης πριν από 
την καταχώριση του ονόματος τομέα θα 
πρέπει να έχουν την εξουσία να ζητούν την 
ανάκληση ή τη μεταβίβαση του ονόματος 
τομέα σε περίπτωση σύγκρουσης.

(25) Η σχέση μεταξύ των ονομάτων 
τομέα στο διαδίκτυο και της προστασίας 
των γεωγραφικών ενδείξεων θα πρέπει να 
αποσαφηνιστεί όσον αφορά το πεδίο 
εφαρμογής των διορθωτικών μέτρων, την 
αναγνώριση των γεωγραφικών ενδείξεων 
κατά την επίλυση διαφορών και τη θεμιτή 
χρήση των ονομάτων τομέα. Τα πρόσωπα 
που έχουν έννομο συμφέρον σχετικά με 
γεωγραφική ένδειξη για την οποία έχει 
υποβληθεί αίτηση καταχώρισης πριν από 
την καταχώριση του ονόματος τομέα ή 
ομάδα παραγωγών που έχει έννομο 
συμφέρον σχετικά με τη γεωγραφική 
ένδειξη θα πρέπει να έχουν την εξουσία να 
ζητούν την ανάκληση ή τη μεταβίβαση του 
ονόματος τομέα σε περίπτωση 
σύγκρουσης. Σε περίπτωση σύγκρουσης 
συμφερόντων για ονόματα τομέα με 
κωδικούς κρατών εκτός Ένωσης, ή με 
κωδικούς κρατών μελών που αφορούν 
γεωγραφικές ενδείξεις κρατών εκτός 
Ένωσης, η επίλυση των διαφορών θα 
πρέπει να διενεργείται από το EUIPO σε 
συνεργασία με τα ισχύοντα διεθνή 
συστήματα επίλυσης διαφορών, όπως 
αυτά που εφαρμόζουν ο ΠΟΔΙ και το 
Σώμα του Διαδικτύου για την εκχώρηση 
ονομάτων και αριθμών (ICANN).
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Τροπολογία 9

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 26

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(26) Η σχέση μεταξύ εμπορικών 
σημάτων και γεωγραφικών ενδείξεων θα 
πρέπει να αποσαφηνιστεί σε σχέση με τα 
κριτήρια για την απόρριψη αιτήσεων για 
εμπορικά σήματα, την ακύρωση 
εμπορικών σημάτων και τη συνύπαρξη 
εμπορικών σημάτων και γεωγραφικών 
ενδείξεων.

(26) Η σχέση μεταξύ εμπορικών 
σημάτων και γεωγραφικών ενδείξεων θα 
πρέπει να αποσαφηνιστεί και να καταστεί 
πιο διαφανής σε σχέση με τα κριτήρια για 
την απόρριψη αιτήσεων για εμπορικά 
σήματα, την ακύρωση εμπορικών σημάτων 
και τη συνύπαρξη εμπορικών σημάτων και 
γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 10

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 31

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(31) Η προστιθέμενη αξία των 
γεωγραφικών ενδείξεων βασίζεται στην 
εμπιστοσύνη των καταναλωτών. Το 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων 
βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον 
αυτοέλεγχο, τη δέουσα επιμέλεια και την 
ατομική ευθύνη των παραγωγών, ενώ 
ρόλος των αρμόδιων αρχών των κρατών 
μελών είναι να λαμβάνουν τα αναγκαία 
μέτρα για την πρόληψη ή την παύση της 
χρήσης ονομασιών προϊόντων που 
παραβιάζουν τους κανόνες που διέπουν τις 
γεωγραφικές ενδείξεις. Ο ρόλος της 
Επιτροπής είναι να παρεμβαίνει σε 
περίπτωση συστηματικής παράλειψης 
εφαρμογής του δικαίου της Ένωσης. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
υπόκεινται στο σύστημα επίσημων 
ελέγχων, σύμφωνα με τις αρχές που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου30, το οποίο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει σύστημα ελέγχων σε όλα τα 

(31) Η προστιθέμενη αξία των 
γεωγραφικών ενδείξεων βασίζεται στην 
εμπιστοσύνη των καταναλωτών. Το 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων 
βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον 
αυτοέλεγχο, τη δέουσα επιμέλεια και την 
ατομική ευθύνη των παραγωγών, ενώ 
ρόλος των αρμόδιων αρχών των κρατών 
μελών είναι να λαμβάνουν τα αναγκαία 
μέτρα για την πρόληψη ή την παύση της 
χρήσης ονομασιών προϊόντων που 
παραβιάζουν τους κανόνες που διέπουν τις 
γεωγραφικές ενδείξεις. Ο ρόλος της 
Επιτροπής είναι να παρεμβαίνει σε 
περίπτωση συστηματικής παράλειψης 
εφαρμογής του δικαίου της Ένωσης. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
υπόκεινται στο σύστημα επίσημων 
ελέγχων, σύμφωνα με τις αρχές που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου30, το οποίο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει σύστημα ελέγχων σε όλα τα 
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στάδια της παραγωγής, της μεταποίησης 
και της διανομής. Κάθε φορέας 
εκμετάλλευσης θα πρέπει να υπόκειται σε 
σύστημα ελέγχου που εξακριβώνει τη 
συμμόρφωση με τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ο 
οίνος υπόκειται σε ειδικούς ελέγχους που 
ορίζονται στην τομεακή νομοθεσία, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να προβλέπει 
ελέγχους μόνο για τα αλκοολούχα ποτά και 
τα γεωργικά προϊόντα.

στάδια της παραγωγής, της μεταποίησης 
και της διανομής. Κάθε φορέας 
εκμετάλλευσης θα πρέπει να υπόκειται σε 
σύστημα ελέγχου που εξακριβώνει τη 
συμμόρφωση με τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ο 
οίνος υπόκειται σε ειδικούς ελέγχους που 
ορίζονται στην τομεακή νομοθεσία, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να προβλέπει 
ελέγχους μόνο για τα αλκοολούχα ποτά και 
τα γεωργικά προϊόντα. Κάθε Ευρωπαίος 
καταναλωτής θα πρέπει, ομοίως, να έχει 
πρόσβαση στις προδιαγραφές προϊόντος 
όλων των αναγνωρισμένων γεωγραφικών 
ενδείξεων και των συστημάτων 
ποιότητας στην Ένωση, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που 
αναγνωρίζονται μέσω εμπορικής 
συμφωνίας ή μέσω του πολυμερούς 
συστήματος αναγνώρισης της Πράξης 
της Γενεύης.

__________________ __________________
30 ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1. 30 ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1.

Τροπολογία 11

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 32

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(32) Οι αρμόδιες αρχές στις οποίες έχει 
ανατεθεί η διενέργεια της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές 
προϊόντος θα πρέπει να πληρούν ορισμένα 
λειτουργικά κριτήρια, ώστε να 
διασφαλίζονται η αμεροληψία και η 
αποτελεσματικότητά τους. Θα πρέπει να 
προβλεφθούν διατάξεις για την ανάθεση 
ορισμένων αρμοδιοτήτων εκτέλεσης 
ειδικών καθηκόντων ελέγχου σε 
οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων, 
ώστε να διευκολυνθεί το έργο των αρχών 
ελέγχου και να καταστεί 
αποτελεσματικότερο το σύστημα.

(32) Οι αρμόδιες αρχές στις οποίες έχει 
ανατεθεί η διενέργεια της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές 
προϊόντος θα πρέπει να πληρούν ορισμένα 
λειτουργικά κριτήρια, ώστε να 
διασφαλίζονται η αμεροληψία και η 
αποτελεσματικότητά τους. Κατά τον 
ορισμό των αρχών που είναι αρμόδιες για 
τη λήψη των κατάλληλων διοικητικών 
και δικαστικών μέτρων με στόχο την 
πρόληψη ή την παύση της παράνομης 
χρήσης προστατευόμενων ονομασιών 
προέλευσης και προστατευόμενων 
γεωγραφικών ενδείξεων, τα κράτη μέλη 
θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι οι εν λόγω 
αρχές παρέχουν επαρκείς εγγυήσεις 
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διαφάνειας, αντικειμενικότητας και 
αμεροληψίας και ότι έχουν στη διάθεσή 
τους το ειδικευμένο προσωπικό και τους 
πόρους που απαιτούνται για την εκτέλεση 
των καθηκόντων τους. Θα πρέπει να 
προβλεφθούν διατάξεις για την ανάθεση 
ορισμένων αρμοδιοτήτων εκτέλεσης 
ειδικών καθηκόντων ελέγχου σε 
οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων, 
ώστε να διευκολυνθεί το έργο των αρχών 
ελέγχου και να καταστεί 
αποτελεσματικότερο το σύστημα.

Τροπολογία 12

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 35

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(35) Η επιβολή της νομοθεσίας για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις στην αγορά είναι 
σημαντική για την πρόληψη δόλιων και 
παραπλανητικών πρακτικών και, ως εκ 
τούτου, διασφαλίζει ότι οι παραγωγοί 
ανταμείβονται δεόντως για την 
προστιθέμενη αξία των προϊόντων τους 
που φέρουν γεωγραφική ένδειξη και ότι οι 
παράνομοι χρήστες των εν λόγω 
γεωγραφικών ενδείξεων δεν μπορούν να 
πωλούν τα προϊόντα τους. Οι έλεγχοι θα 
πρέπει να διενεργούνται βάσει εκτίμησης 
κινδύνου ή κοινοποιήσεων από τους 
φορείς εκμετάλλευσης και θα πρέπει να 
λαμβάνονται κατάλληλα διοικητικά και 
δικαστικά μέτρα για την πρόληψη ή τον 
τερματισμό της χρήσης ονομασιών σε 
προϊόντα ή υπηρεσίες που παραβιάζουν τις 
προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις.

(35) Η επιβολή της νομοθεσίας για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις στην αγορά είναι 
σημαντική για την πρόληψη δόλιων και 
παραπλανητικών πρακτικών και για την 
αποτελεσματική καταπολέμηση της 
παραποίησης/απομίμησης και, ως εκ 
τούτου, διασφαλίζει ότι οι παραγωγοί 
ανταμείβονται δεόντως για την 
προστιθέμενη αξία των προϊόντων τους 
που φέρουν γεωγραφική ένδειξη και ότι οι 
παράνομοι χρήστες των εν λόγω 
γεωγραφικών ενδείξεων δεν μπορούν να 
πωλούν τα προϊόντα τους. Οι έλεγχοι θα 
πρέπει να διενεργούνται βάσει εκτίμησης 
κινδύνου ή κοινοποιήσεων από τους 
φορείς εκμετάλλευσης και θα πρέπει να 
λαμβάνονται κατάλληλα, αποτελεσματικά 
και αναλογικά διοικητικά και δικαστικά 
μέτρα για την πρόληψη ή τον τερματισμό 
της χρήσης ονομασιών σε προϊόντα ή 
υπηρεσίες που παραβιάζουν τις 
προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις.

Τροπολογία 13
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Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 39

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(39) Οι διαδικασίες καταχώρισης, 
τροποποίησης και ακύρωσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων, 
συμπεριλαμβανομένου του ελέγχου και της 
διαδικασίας ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται με τον πλέον 
αποτελεσματικό τρόπο. Αυτό μπορεί να 
επιτευχθεί με τη βοήθεια του Γραφείου 
Διανοητικής Ιδιοκτησίας της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (EUIPO) για τον έλεγχο των 
αιτήσεων. Μολονότι εξετάστηκε το 
ενδεχόμενο μερικής εξωτερικής ανάθεσης 
στο EUIPO, η Επιτροπή θα 
εξακολουθήσει να είναι αρμόδια για την 
καταχώριση, την τροποποίηση και την 
ακύρωση, λόγω της ισχυρής σχέσης με την 
κοινή γεωργική πολιτική και της 
εμπειρογνωσίας που απαιτείται για να 
διασφαλιστεί ότι αξιολογούνται επαρκώς 
τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του οίνου, 
των αλκοολούχων ποτών και των 
γεωργικών προϊόντων.

(39) Οι διαδικασίες καταχώρισης, 
τροποποίησης και ακύρωσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων, 
συμπεριλαμβανομένων της εξέτασης και 
της διαδικασίας ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται με τον πλέον 
αποτελεσματικό και διαφανή τρόπο. Αυτό 
μπορεί να επιτευχθεί με τη βοήθεια του 
Γραφείου Διανοητικής Ιδιοκτησίας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (EUIPO) για τον 
έλεγχο των αιτήσεων. Η Επιτροπή θα 
πρέπει, ωστόσο, να εξακολουθήσει να 
είναι αρμόδια για την καταχώριση, την 
τροποποίηση και την ακύρωση, λόγω της 
ισχυρής σχέσης με την κοινή γεωργική 
πολιτική και της εμπειρογνωσίας που 
απαιτείται για να διασφαλιστεί ότι 
αξιολογούνται επαρκώς τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του οίνου, των 
αλκοολούχων ποτών και των γεωργικών 
προϊόντων. Η συμμετοχή του EUIPO δεν 
θα πρέπει να οδηγεί σε καθυστερήσεις ή 
περιττό διοικητικό φόρτο.

Τροπολογία 14

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 39 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(39α) Θα πρέπει να αποσαφηνιστεί ο 
ρόλος του EUIPO. Το EUIPO θα πρέπει 
να είναι επιφορτισμένο με την παροχή 
συνδρομής στην Επιτροπή κατά την 
εξέταση της αίτησης και την 
προετοιμασία των παρατηρήσεων του 
αιτούντος για την Επιτροπή εάν κρίνεται 
απαραίτητο. Το EUIPO θα πρέπει να 
στηρίζει την Επιτροπή στη διαδικασία 
ένστασης. Θα πρέπει να επικουρεί την 
Επιτροπή στην εκτέλεση των 
καθηκόντων που σχετίζονται με τις 
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τροποποιήσεις των προδιαγραφών 
προϊόντος.

Τροπολογία 15

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 56

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(56) Προκειμένου να συμπληρωθούν ή 
να τροποποιηθούν ορισμένα μη ουσιώδη 
στοιχεία του παρόντος κανονισμού, θα 
πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, η εξουσία έκδοσης πράξεων όσον 
αφορά τον καθορισμό προτύπων 
βιωσιμότητας και κριτηρίων για την 
αναγνώριση των υφιστάμενων προτύπων 
βιωσιμότητας· την αποσαφήνιση ή 
προσθήκη στοιχείων που πρέπει να 
παρέχονται στο πλαίσιο συνοδευτικών 
πληροφοριών· την ανάθεση στο EUIPO 
των καθηκόντων που σχετίζονται με τον 
έλεγχο των ενστάσεων και τη διαδικασία 
ένστασης, τη λειτουργία του μητρώου, τη 
δημοσίευση των συνήθων 
τροποποιήσεων των προδιαγραφών 
προϊόντος, τη διαβούλευση στο πλαίσιο 
της διαδικασίας ακύρωσης, τη θέσπιση 
και τη διαχείριση συστήματος 
προειδοποίησης για την ενημέρωση των 
αιτούντων σχετικά με τη διαθεσιμότητα 
της γεωγραφικής ένδειξής τους ως 
ονόματος τομέα, τον έλεγχο των 
γεωγραφικών ενδείξεων τρίτων χωρών 
εκτός των γεωγραφικών ενδείξεων βάσει 
της Πράξης της Γενεύης της Συμφωνίας 
της Λισαβόνας για τις ονομασίες 
προέλευσης και τις γεωγραφικές 
ενδείξεις34, οι οποίες προτείνονται για 
προστασία σύμφωνα με διεθνείς 
διαπραγματεύσεις ή διεθνείς συμφωνίες· 
τον καθορισμό κατάλληλων κριτηρίων για 
την παρακολούθηση των επιδόσεων του 
EUIPO κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί· τη 

(56) Προκειμένου να συμπληρωθούν ή 
να τροποποιηθούν ορισμένα μη ουσιώδη 
στοιχεία του παρόντος κανονισμού, θα 
πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, η εξουσία έκδοσης πράξεων όσον 
αφορά τον καθορισμό προτύπων 
βιωσιμότητας και κριτηρίων για την 
αναγνώριση των υφιστάμενων προτύπων 
βιωσιμότητας· την αποσαφήνιση ή 
προσθήκη στοιχείων που πρέπει να 
παρέχονται στο πλαίσιο συνοδευτικών 
πληροφοριών· τον καθορισμό κατάλληλων 
κριτηρίων για την παρακολούθηση των 
επιδόσεων του EUIPO κατά την εκτέλεση 
των καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί· 
τη θέσπιση πρόσθετων κανόνων σχετικά 
με τη χρήση των γεωγραφικών ενδείξεων 
για τον προσδιορισμό των συστατικών στα 
μεταποιημένα προϊόντα· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων για τον προσδιορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων· τον 
καθορισμό περιορισμών και παρεκκλίσεων 
όσον αφορά την προέλευση των 
ζωοτροφών σε περίπτωση ονομασίας 
προέλευσης· τον καθορισμό περιορισμών 
και παρεκκλίσεων όσον αφορά τη σφαγή 
ζώων ή την προέλευση των πρώτων υλών· 
τον προσδιορισμό της χρήσης της 
ονομασίας φυτικής ποικιλίας ή φυλής 
ζώων· τη θέσπιση κανόνων που 
περιορίζουν τις πληροφορίες που 
περιέχονται στις προδιαγραφές προϊόντος 
για τις γεωγραφικές ενδείξεις και τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη θέσπιση περαιτέρω 
λεπτομερειών για τα κριτήρια 
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θέσπιση πρόσθετων κανόνων σχετικά με 
τη χρήση των γεωγραφικών ενδείξεων για 
τον προσδιορισμό των συστατικών στα 
μεταποιημένα προϊόντα· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων για τον προσδιορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων· τον 
καθορισμό περιορισμών και παρεκκλίσεων 
όσον αφορά την προέλευση των 
ζωοτροφών σε περίπτωση ονομασίας 
προέλευσης· τον καθορισμό περιορισμών 
και παρεκκλίσεων όσον αφορά τη σφαγή 
ζώων ή την προέλευση των πρώτων υλών· 
τον προσδιορισμό της χρήσης της 
ονομασίας φυτικής ποικιλίας ή φυλής 
ζώων τη θέσπιση κανόνων που 
περιορίζουν τις πληροφορίες που 
περιέχονται στις προδιαγραφές προϊόντος 
για τις γεωγραφικές ενδείξεις και τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη θέσπιση περαιτέρω 
λεπτομερειών για τα κριτήρια 
επιλεξιμότητας για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για την 
πρόβλεψη κατάλληλων διαδικασιών 
πιστοποίησης και διαπίστευσης που θα 
εφαρμόζονται όσον αφορά τους φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων προστασίας των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων βάσει περαιτέρω λεπτομερειών· 
τη θέσπιση, για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα, 
πρόσθετων κανόνων για τον καθορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων, των 
προϋποθέσεων για τη χρήση των 
ονομασιών των φυτικών ποικιλιών και των 
φυλών ζώων, καθώς και της σχέσης με τα 
δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για κοινές 
αιτήσεις που αφορούν περισσότερες από 
μία εθνικές επικράτειες και τη 
συμπλήρωση των κανόνων της διαδικασίας 
υποβολής αιτήσεων για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τη 
συμπλήρωση των κανόνων σχετικά με τη 
διαδικασία ένστασης για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα με σκοπό 
τον καθορισμό λεπτομερών διαδικασιών 

επιλεξιμότητας για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για την 
πρόβλεψη κατάλληλων διαδικασιών 
πιστοποίησης και διαπίστευσης που θα 
εφαρμόζονται όσον αφορά τους φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων προστασίας των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων βάσει περαιτέρω λεπτομερειών· 
τη θέσπιση, για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα, 
πρόσθετων κανόνων για τον καθορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων, των 
προϋποθέσεων για τη χρήση των 
ονομασιών των φυτικών ποικιλιών και των 
φυλών ζώων, καθώς και της σχέσης με τα 
δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για κοινές 
αιτήσεις που αφορούν περισσότερες από 
μία εθνικές επικράτειες και τη 
συμπλήρωση των κανόνων της διαδικασίας 
υποβολής αιτήσεων για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τη 
συμπλήρωση των κανόνων σχετικά με τη 
διαδικασία ένστασης για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα με σκοπό 
τον καθορισμό λεπτομερών διαδικασιών 
και προθεσμιών· τη συμπλήρωση των 
κανόνων σχετικά με τη διαδικασία 
υποβολής αίτησης τροποποίησης για τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη συμπλήρωση των κανόνων 
σχετικά με τη διαδικασία ακύρωσης των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων· τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων που αφορούν τα κριτήρια για 
προαιρετικές ενδείξεις ποιότητας· τη 
δέσμευση πρόσθετης προαιρετικής 
ένδειξης ποιότητας και τον καθορισμό των 
προϋποθέσεων χρήσης της· τη θέσπιση 
παρεκκλίσεων από τους όρους χρήσης της 
ένδειξης «προϊόν ορεινής παραγωγής» και 
την καθιέρωση των μεθόδων παραγωγής 
και άλλων σχετικών κριτηρίων για τη 
χρήση της εν λόγω προαιρετικής ένδειξης 
ποιότητας και ειδικότερα τη θέσπιση των 
όρων υπό τους οποίους οι πρώτες ύλες ή οι 
ζωοτροφές είναι δυνατόν να προέρχονται 



PE736.493v02-00 168/256 RR\1278103EL.docx

EL

και προθεσμιών· τη συμπλήρωση των 
κανόνων σχετικά με τη διαδικασία 
υποβολής αίτησης τροποποίησης για τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη συμπλήρωση των κανόνων 
σχετικά με τη διαδικασία ακύρωσης των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων· τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων που αφορούν τα κριτήρια για 
προαιρετικές ενδείξεις ποιότητας· τη 
δέσμευση πρόσθετης προαιρετικής 
ένδειξης ποιότητας και τον καθορισμό των 
προϋποθέσεων χρήσης της· τη θέσπιση 
παρεκκλίσεων από τους όρους χρήσης της 
ένδειξης «προϊόν ορεινής παραγωγής» και 
την καθιέρωση των μεθόδων παραγωγής 
και άλλων σχετικών κριτηρίων για τη 
χρήση της εν λόγω προαιρετικής ένδειξης 
ποιότητας και ειδικότερα τη θέσπιση των 
όρων υπό τους οποίους οι πρώτες ύλες ή οι 
ζωοτροφές είναι δυνατόν να προέρχονται 
από μη ορεινές περιοχές. Είναι ιδιαίτερα 
σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει 
κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις 
προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ 
άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και 
οι εν λόγω διαβουλεύσεις να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές 
που προβλέπονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου35. 
Ειδικότερα, για να διασφαλίζεται ισότιμη 
συμμετοχή στην κατάρτιση των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
λαμβάνουν όλα τα έγγραφα ταυτόχρονα με 
τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών 
και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.

από μη ορεινές περιοχές. Είναι ιδιαίτερα 
σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει 
κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις 
προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ 
άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και 
οι εν λόγω διαβουλεύσεις να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές 
που προβλέπονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου35. 
Ειδικότερα, για να διασφαλίζεται ισότιμη 
συμμετοχή στην κατάρτιση των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
λαμβάνουν όλα τα έγγραφα ταυτόχρονα με 
τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών 
και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.

__________________ __________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983
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35 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1. 35 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1.

Τροπολογία 16

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) την αποτελεσματική καταχώριση 
των γεωγραφικών ενδείξεων, λαμβάνοντας 
υπόψη την κατάλληλη προστασία των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας· και

δ) την απλή, αποτελεσματική και 
φιλική προς τον χρήστη καταχώριση των 
γεωγραφικών ενδείξεων, μεταξύ άλλων 
μέσω ψηφιακού συστήματος και 
λαμβάνοντας υπόψη την ενιαία, 
κατάλληλη και αποτελεσματική 
προστασία των δικαιωμάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας στην εσωτερική αγορά, 
συμπεριλαμβανομένης της ψηφιακής 
αγοράς της Ένωσης· και

Τροπολογία 17

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) την αποτελεσματική επιβολή της 
νομοθεσίας και εμπορία σε ολόκληρη την 
Ένωση και στο ηλεκτρονικό εμπόριο, που 
διασφαλίζουν τη συνοχή της εσωτερικής 
αγοράς.

ε) την αποτελεσματική επιβολή της 
νομοθεσίας και εμπορία σε ολόκληρη την 
Ένωση, στο σύστημα ονομάτων τομέα και 
στο ηλεκτρονικό εμπόριο, που 
διασφαλίζουν τη συνοχή της εσωτερικής 
αγοράς και τον θεμιτό ανταγωνισμό σε 
αυτήν·

Τροπολογία 18

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε α) τη δίκαιη κατανομή σε ολόκληρη 
την αξιακή αλυσίδα της προστιθέμενης 
αξίας που συνδέεται με γεωγραφικές 
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ενδείξεις, η οποία οδηγεί σε επενδύσεις 
στην ποιότητα των εν λόγω προϊόντων 
και στη φήμη τους·

Τροπολογία 19

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εξέταση από την Επιτροπή και 
δημοσίευση που επιτρέπει την υποβολή 
ενστάσεων

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)

Τροπολογία 20

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η Επιτροπή εξετάζει τις αιτήσεις 
καταχώρισης που λαμβάνει σύμφωνα με το 
άρθρο 16 παράγραφος 1. Η εξέταση αυτή 
συνίσταται στην εξακρίβωση της 
απουσίας πρόδηλων σφαλμάτων, της 
πληρότητας των πληροφοριών που 
παρέχονται σύμφωνα με το άρθρο 15 και 
της ακρίβειας και τεχνικής φύσης του 
ενιαίου εγγράφου που αναφέρεται στο 
άρθρο 13. Λαμβάνει υπόψη το 
αποτέλεσμα της εθνικής διαδικασίας που 
διεκπεραιώνεται από το οικείο κράτος 
μέλος. Η εν λόγω εξέταση αφορά ιδίως το 
ενιαίο έγγραφο που αναφέρεται στο άρθρο 
13.

1. Η Επιτροπή εξετάζει τις αιτήσεις 
καταχώρισης που λαμβάνει σύμφωνα με το 
άρθρο 16 παράγραφος 1.

Τροπολογία 21

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 1 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Το EUIPO εξετάζει εκ των 
προτέρων τις αιτήσεις που λαμβάνει η 
Επιτροπή. Η εξέταση αυτή συνίσταται σε 
εξακρίβωση του ότι:
α)  δεν υπάρχουν πρόδηλα σφάλματα,
β)  οι πληροφορίες που παρέχονται 
σύμφωνα με το άρθρο 15 είναι πλήρεις 
και
γ)  το ενιαίο έγγραφο που αναφέρεται 
στο άρθρο 13 είναι ακριβές και τεχνικού 
χαρακτήρα.
Η εξέταση λαμβάνει υπόψη το 
αποτέλεσμα της εθνικής διαδικασίας που 
διεκπεραιώνεται από το οικείο κράτος 
μέλος. Το EUIPO υποβάλλει τη γνώμη 
του στην Επιτροπή.

(Η παράγραφος 1α (νέα) αναπαράγει μέρος του κειμένου της παραγράφου 1 της πρότασης της 
Επιτροπής.)

Τροπολογία 22

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 1 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1β. Εάν, βάσει της εξέτασης που 
πραγματοποιείται σύμφωνα με την 
παράγραφο 1, η Επιτροπή διαπιστώσει 
ότι η αίτηση είναι ελλιπής ή εσφαλμένη, 
αποστέλλει τις παρατηρήσεις της στο 
κράτος μέλος ή, στην περίπτωση 
αιτήσεων τρίτων χωρών, στον σχετικό 
αιτούντα ή στη σχετική αρμόδια αρχή 
που υπέβαλε την ενωσιακή αίτηση, και 
ζητεί να συμπληρωθεί ή να διορθωθεί η 
αίτηση εντός 60 ημερών. Εάν το κράτος 
μέλος, ή στην περίπτωση αιτήσεων 
τρίτων χωρών, ο σχετικός αιτών ή η 
σχετική αρμόδια αρχή δεν συμπληρώσει 
την αίτηση εντός της προθεσμίας, η 
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αίτηση αναστέλλεται και η Επιτροπή 
ενημερώνει τον αιτούντα ότι η αίτηση θα 
απορριφθεί εάν δεν συμπληρωθεί ή δεν 
διορθωθεί εντός των επόμενων 14 
ημερών.

Τροπολογία 23

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η εξέταση δεν θα πρέπει να 
διαρκεί περισσότερο από 6 μήνες. Σε 
περίπτωση που η περίοδος εξέτασης 
υπερβεί ή είναι πιθανό να υπερβεί τους 6 
μήνες, η Επιτροπή ενημερώνει γραπτώς 
τον αιτούντα σχετικά με τους λόγους της 
καθυστέρησης.

διαγράφεται

(Η παράγραφος 2 μετακινείται μετά την παράγραφο 3 και τροποποιείται.)

Τροπολογία 24

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 — παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει 
συμπληρωματικές πληροφορίες από τον 
αιτούντα.

3. Η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει 
συμπληρωματικές πληροφορίες από την 
αρμόδια αρχή ή τον αιτούντα.

Τροπολογία 25

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Η εξέταση δεν θα διαρκεί 
περισσότερο από 6 μήνες. Σε δεόντως 
αιτιολογημένες περιπτώσεις, η περίοδος 
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εξέτασης μπορεί να παραταθεί κατά 3 
μήνες το πολύ. Σε περίπτωση που η 
περίοδος εξέτασης υπερβεί ή είναι πιθανό 
να υπερβεί τους 6 μήνες, η Επιτροπή 
ενημερώνει γραπτώς τον αιτούντα 
σχετικά με τους λόγους της 
καθυστέρησης.

(Η παράγραφος 3α (νέα) αναπαράγει εν μέρει το κείμενο της παραγράφου 2.)

Τροπολογία 26

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Εάν, βάσει της εξέτασης που 
διενεργείται σύμφωνα με την παράγραφο 
1, η Επιτροπή κρίνει ότι πληρούνται οι 
προϋποθέσεις που προβλέπονται στον 
παρόντα κανονισμό και στους κανονισμούς 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και (ΕΕ) 2019/787, 
κατά περίπτωση, δημοσιεύει στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης το 
ενιαίο έγγραφο και τα στοιχεία της 
δημοσίευσης των προδιαγραφών 
προϊόντος.

4. Βάσει της γνώμης που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1α, η Επιτροπή 
ολοκληρώνει την εξέταση και, όπου κρίνει 
ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό και 
στους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 
και (ΕΕ) 2019/787, κατά περίπτωση, 
δημοσιεύει στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης το ενιαίο έγγραφο 
και τα στοιχεία της δημοσίευσης των 
προδιαγραφών προϊόντος.

Τροπολογία 27

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

διαγράφεται



PE736.493v02-00 174/256 RR\1278103EL.docx

EL

Τροπολογία 28

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την 
Επιτροπή σχετικά με οποιεσδήποτε εθνικές 
διοικητικές ή δικαστικές διαδικασίες που 
ενδέχεται να επηρεάσουν την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης.

1. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν 
αμέσως την Επιτροπή σχετικά με 
οποιεσδήποτε εθνικές διοικητικές ή 
δικαστικές διαδικασίες που ενδέχεται να 
επηρεάσουν την καταχώριση γεωγραφικής 
ένδειξης.

Τροπολογία 29

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η Επιτροπή απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση να τηρήσει την προθεσμία για 
τη διενέργεια της εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 17 παράγραφος 2 και να 
ενημερώσει τον αιτούντα σχετικά με τους 
λόγους της καθυστέρησης όταν λαμβάνει 
κοινοποίηση από κράτος μέλος σχετικά με 
αίτηση καταχώρισης βάσει του άρθρου 9 
παράγραφος 6, με την οποία:

2. Η Επιτροπή απαλλάσσεται από την 
υποχρέωση να τηρήσει την προθεσμία για 
τη διενέργεια της εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 17 παράγραφος 2 και 
ενημερώνει τον αιτούντα σχετικά με τους 
λόγους της καθυστέρησης όταν το κράτος 
μέλος:

Τροπολογία 30

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) ζητείται από την Επιτροπή να 
αναστείλει την εξέταση, επειδή έχει 
κινηθεί εθνική διοικητική ή δικαστική 
διαδικασία για να αμφισβητηθεί η 
εγκυρότητα της αίτησης και το κράτος 
μέλος θεωρεί ότι η εν λόγω διαδικασία 
στηρίζεται σε βάσιμους λόγους.

β) (Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)
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Τροπολογία 31

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 — παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η απαλλαγή ισχύει έως ότου το 
κράτος μέλος πληροφορήσει την Επιτροπή 
είτε ότι η αρχική αίτηση κρίθηκε έγκυρη 
είτε ότι το κράτος μέλος αποσύρει το 
αίτημά του για αναστολή.

3. Η απαλλαγή που προβλέπεται στην 
παράγραφο 2 ισχύει έως ότου η αρμόδια 
αρχή του κράτους μέλους πληροφορήσει 
την Επιτροπή είτε ότι η αρχική αίτηση 
κρίθηκε έγκυρη είτε ότι το κράτος μέλος 
αποσύρει το αίτημά του για αναστολή.

Τροπολογία 32

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 18 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Εάν η αίτηση έχει ακυρωθεί με 
τελεσίδικη απόφαση εθνικού δικαστηρίου, 
το κράτος μέλος εξετάζει τα κατάλληλα 
μέτρα, όπως απόσυρση ή τροποποίηση της 
ενωσιακής αίτησης καταχώρισης, ανάλογα 
με την περίπτωση.

4. Εάν η αίτηση έχει ακυρωθεί με 
τελεσίδικη απόφαση εθνικού δικαστηρίου, 
η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους 
εξετάζει τα κατάλληλα μέτρα, όπως 
απόσυρση ή τροποποίηση της ενωσιακής 
αίτησης καταχώρισης, ανάλογα με την 
περίπτωση.

Τροπολογία 33

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ενωσιακή διαδικασία ένστασης Διαδικασία ένστασης σε επίπεδο Ένωσης

Τροπολογία 34

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Εντός τριών μηνών από την 
ημερομηνία δημοσίευσης στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης του 
ενιαίου εγγράφου και των στοιχείων 
αναφοράς στις προδιαγραφές προϊόντος 
δυνάμει του άρθρου 17 παράγραφος 4, 
μπορεί να υποβληθεί ένσταση ή 
κοινοποίηση παρατηρήσεων στην 
Επιτροπή είτε από τις αρχές κράτους 
μέλους ή τρίτης χώρας είτε από φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο που έχει έννομο 
συμφέρον και είναι εγκατεστημένο ή 
διαμένει σε τρίτη χώρα.

1. Εντός τριών μηνών από την 
ημερομηνία δημοσίευσης στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης του 
ενιαίου εγγράφου και των στοιχείων 
αναφοράς στις προδιαγραφές προϊόντος 
δυνάμει του άρθρου 17 παράγραφος 4, 
μπορεί να υποβληθεί ένσταση στην 
Επιτροπή είτε από τις αρχές κράτους 
μέλους ή τρίτης χώρας είτε από φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο που έχει έννομο 
συμφέρον και είναι εγκατεστημένο ή 
διαμένει σε τρίτη χώρα.

Τροπολογία 35

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 — παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
που έχει έννομο συμφέρον και είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει σε κράτος μέλος 
διαφορετικό από εκείνο από το οποίο 
υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης μπορεί να υποβάλει ένσταση 
στο κράτος μέλος στο οποίο είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει, εντός 
προθεσμίας που επιτρέπει την υποβολή 
ένστασης ή κοινοποίησης παρατηρήσεων 
σύμφωνα με την παράγραφο 1.

2. Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
που έχει έννομο συμφέρον και είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει σε κράτος μέλος 
διαφορετικό από εκείνο από το οποίο 
υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης μπορεί να υποβάλει ένσταση 
στο κράτος μέλος στο οποίο είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει, εντός 
προθεσμίας που επιτρέπει την υποβολή 
ένστασης σύμφωνα με την παράγραφο 1.

Τροπολογία 36

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Η Επιτροπή εξετάζει το παραδεκτό 
της ένστασης. Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι η 
ένσταση είναι παραδεκτή, εντός πέντε 

4. Η Επιτροπή, υποστηριζόμενη από 
το EUIPO, εξετάζει το παραδεκτό της 
ένστασης. Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι η 
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μηνών από την ημερομηνία δημοσίευσης 
της αίτησης στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, καλεί την αρχή ή το 
πρόσωπο που υπέβαλε την ένσταση και 
την αρχή ή την αιτούσα ομάδα παραγωγών 
που υπέβαλε την αίτηση να προβούν στις 
δέουσες διαβουλεύσεις για εύλογο χρονικό 
διάστημα που δεν μπορεί να υπερβαίνει 
τους 3 μήνες. Οποιαδήποτε στιγμή κατά τη 
διάρκεια του εν λόγω χρονικού 
διαστήματος, η Επιτροπή δύναται, 
κατ’ αίτηση της αρχής ή της αιτούσας 
ομάδας παραγωγών, να παρατείνει την 
προθεσμία των διαβουλεύσεων κατά 3 
μήνες το πολύ.

ένσταση είναι παραδεκτή, εντός πέντε 
μηνών από την ημερομηνία δημοσίευσης 
της αίτησης στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και εντός 30 ημερών 
από την παραλαβή της εν λόγω ένστασης, 
καλεί εγγράφως την αρχή ή το πρόσωπο 
που υπέβαλε την ένσταση και την αρχή ή 
την αιτούσα ομάδα παραγωγών που 
υπέβαλε την αίτηση να προβούν στις 
δέουσες διαβουλεύσεις για εύλογο χρονικό 
διάστημα που δεν μπορεί να υπερβαίνει 
τους 3 μήνες. Οποιαδήποτε στιγμή κατά τη 
διάρκεια του εν λόγω χρονικού 
διαστήματος, η Επιτροπή δύναται, 
κατ’ αίτηση της αρχής ή της αιτούσας 
ομάδας παραγωγών, να παρατείνει την 
προθεσμία των διαβουλεύσεων κατά 3 
μήνες το πολύ. Η διαμεσολάβηση για τις 
διαβουλεύσεις μεταξύ των αιτούντων και 
του υποβάλλοντα την ένσταση στην 
Ένωση παρέχεται σύμφωνα με το 
άρθρο 170 του κανονισμού (ΕΕ) 
2017/1001.

Τροπολογία 37

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η αρχή ή το πρόσωπο που 
υπέβαλε την ένσταση και η αρχή ή η 
αιτούσα ομάδα παραγωγών που υπέβαλε 
την αίτηση αρχίζουν τις κατάλληλες 
διαβουλεύσεις το συντομότερο δυνατόν. 
Παρέχουν αμοιβαία τις σχετικές 
πληροφορίες ώστε να εκτιμηθεί αν η 
αίτηση καταχώρισης συμμορφώνεται με 
τον παρόντα κανονισμό, τους κανονισμούς 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013 ή (ΕΕ) 2019/787, 
κατά περίπτωση.

5. Ο αιτών και ο ενιστάμενος 
αρχίζουν τις κατάλληλες διαβουλεύσεις το 
συντομότερο δυνατόν. Παρέχουν αμοιβαία 
τις σχετικές πληροφορίες ώστε να 
εκτιμηθεί αν η αίτηση καταχώρισης 
συμμορφώνεται με τον παρόντα 
κανονισμό, τους κανονισμούς (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 ή (ΕΕ) 2019/787, κατά 
περίπτωση.

Τροπολογία 38
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Εντός ενός μηνός από το τέλος των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4, η αιτούσα ομάδα 
παραγωγών που είναι εγκατεστημένη στην 
τρίτη χώρα ή οι αρχές του κράτους μέλους 
ή της τρίτης χώρας από την οποία 
υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης κοινοποιούν στην Επιτροπή 
το αποτέλεσμα των διαβουλεύσεων, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των 
πληροφοριών που ανταλλάχθηκαν, αν 
επιτεύχθηκε συμφωνία με έναν ή όλους 
τους ενιστάμενους, καθώς και τυχόν 
επακόλουθες αλλαγές στην αίτηση 
καταχώρισης. Η αρχή ή το πρόσωπο που 
υπέβαλε ένσταση στην Επιτροπή μπορεί 
επίσης να κοινοποιήσει τη θέση της/του 
στην Επιτροπή μετά το πέρας των 
διαβουλεύσεων.

6. Εντός ενός μηνός από το τέλος των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4, η αιτούσα ομάδα 
παραγωγών που είναι εγκατεστημένη στην 
τρίτη χώρα ή η αρμόδια αρχή του κράτους 
μέλους ή της τρίτης χώρας από την οποία 
υποβλήθηκε η ενωσιακή αίτηση 
καταχώρισης κοινοποιούν στην Επιτροπή 
το αποτέλεσμα των διαβουλεύσεων, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των 
πληροφοριών που ανταλλάχθηκαν, αν 
επιτεύχθηκε συμφωνία με έναν ή όλους 
τους ενιστάμενους, καθώς και τυχόν 
επακόλουθες αλλαγές στην αίτηση 
καταχώρισης. Η αρχή ή το πρόσωπο που 
υπέβαλε ένσταση στην Επιτροπή μπορεί 
επίσης να κοινοποιήσει τη θέση της/του 
στην Επιτροπή μετά το πέρας των 
διαβουλεύσεων.

Τροπολογία 39

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Εάν, μετά το πέρας των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4, τροποποιηθούν τα στοιχεία 
που δημοσιεύθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 
17 παράγραφος 4, η Επιτροπή 
επαναλαμβάνει την εξέταση της αίτησης 
καταχώρισης όπως τροποποιήθηκε. Όταν η 
αίτηση καταχώρισης έχει τροποποιηθεί 
ουσιωδώς και η Επιτροπή θεωρεί ότι η 
τροποποιημένη αίτηση πληροί τις 
προϋποθέσεις καταχώρισης, δημοσιεύει εκ 
νέου την αίτηση σύμφωνα με την εν λόγω 
παράγραφο.

7. (Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.) 
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Τροπολογία 40

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 — παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Μετά την ολοκλήρωση της 
διαδικασίας ένστασης, η Επιτροπή 
οριστικοποιεί την αξιολόγηση της 
ενωσιακής αίτησης καταχώρισης, 
λαμβάνοντας υπόψη τυχόν αίτημα για 
μεταβατικές περιόδους, το αποτέλεσμα της 
διαδικασίας ένστασης, κάθε κοινοποίηση 
παρατηρήσεων που έχει ληφθεί και κάθε 
άλλο θέμα που προκύπτει μετά την 
εξέτασή της και το οποίο ενδέχεται να 
συνεπάγεται αλλαγή του ενιαίου εγγράφου.

9. Μετά την ολοκλήρωση της 
διαδικασίας ένστασης, η Επιτροπή 
οριστικοποιεί την αξιολόγηση της 
ενωσιακής αίτησης καταχώρισης, 
λαμβάνοντας υπόψη τυχόν αίτημα για 
μεταβατικές περιόδους, το αποτέλεσμα της 
διαδικασίας ένστασης που έχει ληφθεί και 
κάθε άλλο θέμα που προκύπτει μετά την 
εξέτασή της και το οποίο ενδέχεται να 
συνεπάγεται αλλαγή του ενιαίου εγγράφου.

Τροπολογία 41

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
λεπτομερείς διαδικασίες και προθεσμίες 
για τη διαδικασία ένστασης, για την 
επίσημη υποβολή παρατηρήσεων από τις 
εθνικές αρχές και τα πρόσωπα που έχουν 
έννομο συμφέρον, οι οποίες δεν θα 
ενεργοποιούν τη διαδικασία ένστασης και 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
λεπτομερείς διαδικασίες και προθεσμίες 
για τη διαδικασία ένστασης, για την 
επίσημη υποβολή παρατηρήσεων από τις 
εθνικές αρχές και τα πρόσωπα που έχουν 
έννομο συμφέρον, οι οποίες δεν θα 
ενεργοποιούν τη διαδικασία ένστασης.

Τροπολογία 42

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 10 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10α. Το EUIPO στηρίζει την Επιτροπή 
στα εξής:
α) παροχή τεχνικής βοήθειας σε 
διαδικασίες ένστασης·
β) εξέταση του παραδεκτού των 
ενστάσεων που αναφέρεται στην 
παράγραφο 4·
γ) παροχή βοήθειας στην Επιτροπή 
για την εξέταση, και στις περιπτώσεις 
που αναφέρονται στην παράγραφο 7 
(επανάληψη της εξέτασης σε περίπτωση 
που, μετά το πέρας των διαβουλεύσεων, 
τροποποιηθούν τα στοιχεία που 
δημοσιεύονται στο ενιαίο έγγραφο, και, 
εφόσον η αίτηση καταχώρισης έχει 
τροποποιηθεί ουσιαστικά και πληροί τις 
προϋποθέσεις καταχώρισης, 
αναδημοσίευση του ενιαίου εγγράφου)·
δ) παροχή αξιολόγησης στην 
Επιτροπή σχετικά με την ενωσιακή 
αίτηση καταχώρισης.

Τροπολογία 43

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 20

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 20 Άρθρο 20

Λόγοι ένστασης Παραδεκτό και λόγοι ένστασης

1. Η ένσταση που υποβάλλεται 
σύμφωνα με το άρθρο 19 είναι παραδεκτή 
μόνον εάν ο ενιστάμενος αποδείξει ότι:

1. Η ένσταση που υποβάλλεται 
σύμφωνα με το άρθρο 19 είναι παραδεκτή 
μόνον εάν περιέχει δήλωση ότι η αίτηση 
μπορεί να παραβιάζει τους όρους της 
παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου και 
παρέχει αιτιολόγηση με αιτιολογημένη 
δήλωση ένστασης. H ένσταση που δεν 
περιέχει την αιτιολογημένη δήλωση 
ένστασης είναι άκυρη και επομένως 
απορρίπτεται.
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1α. Μια ένσταση βασίζεται σε έναν ή 
περισσότερους από τους ακόλουθους 
λόγους ένστασης:

α) η προτεινόμενη γεωγραφική 
ένδειξη δεν συμμορφώνεται με τον ορισμό 
της γεωγραφικής ένδειξης ή με τις 
απαιτήσεις που αναφέρονται στον παρόντα 
κανονισμό, στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 ή στον κανονισμό (ΕΕ) 
2019/787, ανάλογα με την περίπτωση·

α) η προτεινόμενη γεωγραφική 
ένδειξη δεν συμμορφώνεται με τον ορισμό 
της γεωγραφικής ένδειξης ή με τις 
απαιτήσεις που αναφέρονται στον παρόντα 
κανονισμό, στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 ή στον κανονισμό (ΕΕ) 
2019/787, ανάλογα με την περίπτωση·

β) η καταχώριση της προτεινόμενης 
γεωγραφικής ένδειξης θα εμποδιζόταν από 
μία ή περισσότερες από τις περιστάσεις 
που αναφέρονται στο άρθρο 29, στο άρθρο 
30, στο άρθρο 31 ή στο άρθρο 49 
παράγραφος 1·

β) η καταχώριση της προτεινόμενης 
γεωγραφικής ένδειξης θα εμποδιζόταν από 
μία ή περισσότερες από τις περιστάσεις 
που αναφέρονται στο άρθρο 29, στο άρθρο 
30, στο άρθρο 31 ή στο άρθρο 49 
παράγραφος 1· ή

γ) η καταχώριση της προτεινόμενης 
γεωγραφικής ένδειξης θα έβλαπτε την 
ύπαρξη πλήρως ή μερικώς ταυτόσημης 
ονομασίας ή εμπορικού σήματος ή την 
ύπαρξη προϊόντων τα οποία κυκλοφορούν 
νομίμως στην αγορά επί 5 τουλάχιστον έτη 
πριν από την ημερομηνία δημοσίευσης που 
προβλέπεται στο άρθρο 17 παράγραφος 4.

γ) η καταχώριση της προτεινόμενης 
γεωγραφικής ένδειξης θα έβλαπτε την 
ύπαρξη πλήρως ή μερικώς ταυτόσημης 
ονομασίας ή εμπορικού σήματος ή την 
ύπαρξη προϊόντων τα οποία κυκλοφορούν 
νομίμως στην αγορά επί 5 τουλάχιστον έτη 
πριν από την ημερομηνία δημοσίευσης που 
προβλέπεται στο άρθρο 17 παράγραφος 4.

2. Το παραδεκτό μιας ένστασης 
αξιολογείται από την Επιτροπή ως προς 
την επικράτεια της Ένωσης. 

2. Το παραδεκτό μιας ένστασης 
αξιολογείται από την Επιτροπή ως προς 
την επικράτεια της Ένωσης.

Τροπολογία 44

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 20 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 20a
Διαδικασία κοινοποίησης παρατηρήσεων
1.  Προκειμένου να διορθωθούν 
ανακρίβειες σε εν εξελίξει διαδικασία 
καταχώρισης γεωγραφικής ένδειξης, 
αρμόδια αρχή κράτους μέλους ή τρίτης 
χώρας ή φυσικό ή νομικό πρόσωπο που 
έχει έννομο συμφέρον και είναι 
εγκατεστημένο ή διαμένει σε τρίτη χώρα 
ή σε άλλο κράτος μέλος μπορεί να 



PE736.493v02-00 182/256 RR\1278103EL.docx

EL

κοινοποιήσει παρατηρήσεις στην 
Επιτροπή εντός τριών μηνών από την 
ημερομηνία δημοσίευσης του ενιαίου 
εγγράφου και της αναφοράς των 
προδιαγραφών προϊόντος στο ενωσιακό 
μητρώο.
2. Η κοινοποίηση παρατηρήσεων 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν 
βασίζεται στους λόγους ένστασης που 
αναφέρονται στο άρθρο 20. Η αρμόδια 
αρχή ή το πρόσωπο που υποβάλλει την 
κοινοποίηση παρατηρήσεων δεν 
θεωρείται μέρος της διαδικασίας.
3. Η Επιτροπή διαβιβάζει την 
κοινοποίηση παρατηρήσεων στον 
αιτούντα και τη λαμβάνει υπόψη όταν 
αποφασίζει για την αίτηση καταχώρισης, 
εκτός εάν είναι ασαφής ή προδήλως 
εσφαλμένη.
4.  Για να διευκολυνθεί η διαχείριση 
της διαδικασίας κοινοποίησης 
παρατηρήσεων, η Επιτροπή μπορεί να 
εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για τη 
θέσπιση κανόνων σχετικά με την υποβολή 
τέτοιων κοινοποιήσεων παρατηρήσεων 
και για τον καθορισμό του μορφότυπου 
και της επιγραμμικής παρουσίασής τους. 
Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις 
εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 
εξέτασης που αναφέρεται στο άρθρο 53 
παράγραφος 2.

Τροπολογία 45

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 21 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Όταν χρησιμοποιείται ονομασία 
που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 3, 
η ένδειξη της χώρας καταγωγής 
εμφανίζεται σαφώς και ευκρινώς στην 
επισήμανση.

5. Όταν χρησιμοποιείται ονομασία 
που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 3, 
η ένδειξη της χώρας καταγωγής 
εμφανίζεται σαφώς και ευκρινώς στην 
επισήμανση και, κατά περίπτωση, στην 
περιγραφή του προϊόντος όταν αυτό 
διατίθεται στην αγορά σε δικτυακό τόπο 
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πώλησης.

Τροπολογία 46

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 21 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Για την υπέρβαση προσωρινών 
δυσκολιών με μακροπρόθεσμο στόχο την 
εξασφάλιση της συμμόρφωσης όλων των 
παραγωγών προϊόντος που προσδιορίζεται 
με γεωγραφική ένδειξη στη συγκεκριμένη 
περιοχή με τις σχετικές προδιαγραφές 
προϊόντος, ένα κράτος μέλος μπορεί να 
εγκρίνει μεταβατική περίοδο 
συμμόρφωσης έως 10 έτη, με ισχύ από την 
ημερομηνία υποβολής της αίτησης στην 
Επιτροπή, υπό τον όρο ότι οι σχετικές 
επιχειρήσεις έχουν διαθέσει νόμιμα στην 
αγορά το εν λόγω προϊόν, 
χρησιμοποιώντας τις σχετικές ονομασίες 
αδιαλείπτως επί 5 τουλάχιστον έτη πριν 
από την υποβολή της αίτησης στις αρχές 
του εν λόγω κράτους μέλους, και έχουν 
αναφέρει το γεγονός αυτό στο πλαίσιο της 
εθνικής διαδικασίας ενστάσεων που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 4.

6. Για την υπέρβαση προσωρινών 
δυσκολιών με μακροπρόθεσμο στόχο την 
εξασφάλιση της συμμόρφωσης όλων των 
παραγωγών προϊόντος που προσδιορίζεται 
με γεωγραφική ένδειξη στη συγκεκριμένη 
περιοχή με τις σχετικές προδιαγραφές 
προϊόντος, ένα κράτος μέλος μπορεί να 
εγκρίνει μεταβατική περίοδο 
συμμόρφωσης έως 10 έτη, με ισχύ από την 
ημερομηνία καταχώρισης της αίτησης 
στην Επιτροπή, υπό τον όρο ότι οι σχετικές 
επιχειρήσεις έχουν διαθέσει νόμιμα στην 
αγορά το εν λόγω προϊόν, 
χρησιμοποιώντας τις σχετικές ονομασίες 
αδιαλείπτως επί 5 τουλάχιστον έτη πριν 
από την υποβολή της αίτησης στις αρχές 
του εν λόγω κράτους μέλους, και έχουν 
αναφέρει το γεγονός αυτό στο πλαίσιο της 
εθνικής διαδικασίας ενστάσεων που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 4.

Τροπολογία 47

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 – παράγραφος -1 (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-1. Μετά την ολοκλήρωση της 
διαδικασίας ένστασης, η Επιτροπή 
οριστικοποιεί την αξιολόγηση της 
ενωσιακής αίτησης καταχώρισης, 
λαμβάνοντας υπόψη τυχόν αίτημα για 
μεταβατικές περιόδους, το αποτέλεσμα 
της διαδικασίας ένστασης που λήφθηκε 
και τυχόν άλλα ζητήματα που 
προκύπτουν μετά την εξέτασή της και τα 
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οποία ενδέχεται να συνεπάγονται αλλαγή 
του ενιαίου εγγράφου.

Τροπολογία 48

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 — παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Όταν η Επιτροπή, βάσει των 
πληροφοριών που έχει στη διάθεσή της 
μετά την εξέταση που διενήργησε δυνάμει 
του άρθρου 17, θεωρεί ότι δεν 
ικανοποιούνται οι οριζόμενες στο εν λόγω 
άρθρο απαιτήσεις, εκδίδει εκτελεστικές 
πράξεις με τις οποίες απορρίπτει την 
αίτηση καταχώρισης. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα 
με τη διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

1. (Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.) 

Τροπολογία 49

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 — παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Εάν δεν λάβει παραδεκτή ένσταση, 
η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις, 
χωρίς να εφαρμόσει τη διαδικασία που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2, 
για την καταχώριση της γεωγραφικής 
ένδειξης. Η Επιτροπή μπορεί να λαμβάνει 
υπόψη τις κοινοποιήσεις παρατηρήσεων 
που λαμβάνει σύμφωνα με το άρθρο 19 
παράγραφος 1.

2. Εάν η αίτηση πληροί τις 
απαιτήσεις του άρθρου 15 και η 
Επιτροπή δεν λάβει παραδεκτή και 
αιτιολογημένη ένσταση, η Επιτροπή 
εκδίδει εκτελεστικές πράξεις, χωρίς να 
εφαρμόσει τη διαδικασία που αναφέρεται 
στο άρθρο 53 παράγραφος 2, για την 
καταχώριση της γεωγραφικής ένδειξης. Η 
Επιτροπή μπορεί να λαμβάνει υπόψη τις 
κοινοποιήσεις παρατηρήσεων που 
λαμβάνει σύμφωνα με το άρθρο 20α (νέο).

Τροπολογία 50

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Σε περίπτωση που η Επιτροπή 
λάβει παραδεκτή ένσταση, κατόπιν των 
διαβουλεύσεων που αναφέρονται στο 
άρθρο 19 παράγραφος 4 και λαμβάνοντας 
υπόψη τα αποτελέσματά τους,

3. Σε περίπτωση που η Επιτροπή 
λάβει παραδεκτή και αιτιολογημένη 
ένσταση, κατόπιν των διαβουλεύσεων που 
αναφέρονται στο άρθρο 19 παράγραφος 4 
και λαμβάνοντας υπόψη τα αποτελέσματά 
τους,

Τροπολογία 51

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 – παράγραφος 3 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για τη 
λήψη απόφασης σχετικά με την αίτηση 
καταχώρισης, εάν δεν έχει επιτευχθεί 
συμφωνία. Οι εν λόγω εκτελεστικές 
πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο 
άρθρο 53 παράγραφος 2.

β) εάν δεν έχει επιτευχθεί συμφωνία 
μετά τις διαβουλεύσεις, εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για τη λήψη 
απόφασης σχετικά με την αίτηση 
καταχώρισης. Οι εν λόγω εκτελεστικές 
πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται στο 
άρθρο 53 παράγραφος 2.

Τροπολογία 52

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 22 — παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Οι κανονισμοί καταχώρισης και οι 
αποφάσεις απόρριψης δημοσιεύονται στη 
σειρά L της Επίσημης Εφημερίδας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

5. Οι κανονισμοί καταχώρισης και οι 
αποφάσεις απόρριψης δημοσιεύονται στη 
σειρά L της Επίσημης Εφημερίδας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 53

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές 
πράξεις χωρίς να εφαρμόζει τη διαδικασία 
του άρθρου 53 παράγραφος 2, οι οποίες 
περιλαμβάνουν διατάξεις για τη θέσπιση 
και την τήρηση προσβάσιμου στο κοινό 
ηλεκτρονικού μητρώου γεωγραφικών 
ενδείξεων, οι οποίες προστατεύονται βάσει 
του παρόντος κανονισμού (στο εξής: 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων). Το μητρώο περιλαμβάνει τρία 
μέρη που αντιστοιχούν στις γεωγραφικές 
ενδείξεις των οίνων, των αλκοολούχων 
ποτών και των γεωργικών προϊόντων 
αντίστοιχα.

1. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές 
πράξεις χωρίς να εφαρμόζει τη διαδικασία 
του άρθρου 53 παράγραφος 2, οι οποίες 
περιλαμβάνουν διατάξεις για την 
κατάρτιση και την τήρηση προσβάσιμου 
ενωσιακού ηλεκτρονικού μητρώου 
γεωγραφικών ενδείξεων, οι οποίες 
προστατεύονται βάσει του παρόντος 
κανονισμού, που είναι εύκολα 
προσβάσιμο για το κοινό και σε 
μηχαναγνώσιμο μορφότυπο. Το μητρώο 
περιλαμβάνει τρία μέρη που αντιστοιχούν 
στις γεωγραφικές ενδείξεις των οίνων, των 
αλκοολούχων ποτών και των γεωργικών 
προϊόντων αντίστοιχα.

Τροπολογία 54

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Το ενωσιακό μητρώο που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 
επικαιροποιείται και τηρείται από το 
EUIPO για αιτήσεις καταχώρισης, 
τροποποίησης και ακύρωσης ΓΕ.

Τροπολογία 55

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η Επιτροπή δημοσιοποιεί και 
επικαιροποιεί τακτικά τον κατάλογο των 
διεθνών συμφωνιών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3, καθώς και τον κατάλογο των 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
προστατεύονται δυνάμει των συμφωνιών 
αυτών.

5. Το EUIPO δημοσιοποιεί και, σε 
περίπτωση αλλαγών, επικαιροποιεί τον 
κατάλογο των διεθνών συμφωνιών που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3, καθώς 
και τον κατάλογο των γεωγραφικών 
ενδείξεων που προστατεύονται δυνάμει 
των συμφωνιών αυτών.



RR\1278103EL.docx 187/256 PE736.493v02-00

EL

Τροπολογία 56

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Η Επιτροπή διατηρεί τα έγγραφα 
που σχετίζονται με την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης σε ψηφιακή ή 
έντυπη μορφή για την περίοδο ισχύος της 
γεωγραφικής ένδειξης και, σε περίπτωση 
ακύρωσης, για 10 έτη μετά την ακύρωση.

6. Το EUIPO διατηρεί τα έγγραφα 
που σχετίζονται με την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης σε ψηφιακή ή 
έντυπη μορφή για την περίοδο ισχύος της 
γεωγραφικής ένδειξης, μεταξύ άλλων σε 
περίπτωση ακύρωσης και απόρριψης, για 
10 έτη μετά την ακύρωση ή την απόρριψη.

Τροπολογία 57

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO της διαχείρισης του ενωσιακού 
μητρώου γεωγραφικών ενδείξεων.

διαγράφεται

Τροπολογία 58

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Κάθε πρόσωπο μπορεί να 
τηλεφορτώσει επίσημο απόσπασμα από το 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
που αποδεικνύει την καταχώριση της 
γεωγραφικής ένδειξης, καθώς και τα 
σχετικά δεδομένα, συμπεριλαμβανομένης 
της ημερομηνίας υποβολής της αίτησης 
καταχώρισης της γεωγραφικής ένδειξης ή 

1. Κάθε πρόσωπο μπορεί να 
τηλεφορτώσει εύκολα σε μηχαναγνώσιμο 
μορφότυπο και δωρεάν επίσημο 
απόσπασμα από το ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που αποδεικνύει 
την καταχώριση ή την απόρριψη της 
γεωγραφικής ένδειξης, καθώς και άλλα 
σχετικά δεδομένα, συμπεριλαμβανομένης 
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άλλης ημερομηνίας προτεραιότητας. Το 
επίσημο αυτό απόσπασμα μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί ως αυθεντικό 
πιστοποιητικό σε νομικές διαδικασίες, 
ενώπιον δικαστηρίου, διαιτητικού 
δικαστηρίου ή παρόμοιου οργάνου.

της ημερομηνίας υποβολής της αίτησης 
καταχώρισης της γεωγραφικής ένδειξης ή 
άλλης ημερομηνίας προτεραιότητας. Το 
επίσημο αυτό απόσπασμα μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί ως αυθεντικό 
πιστοποιητικό σε νομικές διαδικασίες, 
ενώπιον δικαστηρίου, διαιτητικού 
δικαστηρίου ή παρόμοιου οργάνου.

Τροπολογία 59

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 24 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όταν μια ομάδα παραγωγών έχει 
αναγνωριστεί από τις εθνικές αρχές 
σύμφωνα με το άρθρο 33, η εν λόγω ομάδα 
προσδιορίζεται ως κάτοχος των 
δικαιωμάτων της γεωγραφικής ένδειξης 
στο ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων και στο επίσημο απόσπασμα 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1.

2. Όταν μια ομάδα παραγωγών έχει 
αναγνωριστεί από τις εθνικές αρχές 
σύμφωνα με το άρθρο 33 ή από αρχή 
τρίτης χώρας, η εν λόγω ομάδα 
προσδιορίζεται ως κάτοχος των 
δικαιωμάτων της γεωγραφικής ένδειξης 
στο ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων και στο επίσημο απόσπασμα 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1.

Τροπολογία 60

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Μια ομάδα παραγωγών που έχει 
έννομο συμφέρον μπορεί να υποβάλει 
αίτηση για την έγκριση τροποποίησης των 
προδιαγραφών προϊόντος μιας 
καταχωρισμένης γεωγραφικής ένδειξης.

1. Μια αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών που έχει έννομο συμφέρον 
μπορεί να υποβάλει αίτηση για την 
έγκριση τροποποίησης των προδιαγραφών 
προϊόντος μιας καταχωρισμένης 
γεωγραφικής ένδειξης.

Τροπολογία 61

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 1 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Όταν δεν υπάρχει τέτοια ομάδα, 
μια ομάδα παραγωγών που έχει έννομο 
συμφέρον ή, σε εξαιρετικές και δεόντως 
αιτιολογημένες περιπτώσεις, κάθε 
μεμονωμένος παραγωγός που είναι ο 
μόνος παραγωγός προϊόντων με τη 
γεωγραφική ένδειξη μπορεί να υποβάλει 
αίτηση τροποποίησης των προδιαγραφών 
προϊόντος. Οι παραγωγοί μπορούν να 
υποβάλουν μόνο αίτηση τροποποίησης 
των προδιαγραφών του προϊόντος 
γεωγραφικής ένδειξης που παράγουν οι 
ίδιοι.

Τροπολογία 62

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 — παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Μια τροποποίηση αποτελεί 
ενωσιακή τροποποίηση εάν συνεπάγεται 
αλλαγή του ενιαίου εγγράφου και:

3. Μια τροποποίηση θεωρείται 
ενωσιακή τροποποίηση εάν αφορά 
αναθεώρηση του ενιαίου εγγράφου και 
εάν πληρούται οποιαδήποτε από τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) περιλαμβάνει αλλαγή της 
ονομασίας ή της χρήσης της ονομασίας ή, 
για τους οίνους και τα αλκοολούχα ποτά, 
στην κατηγορία του προϊόντος ή των 
προϊόντων που προσδιορίζονται με τη 
γεωγραφική ένδειξη, ή, για τα αλκοολούχα 
ποτά, της επίσημης ονομασίας· ή

α) η τροποποίηση περιλαμβάνει 
αλλαγή της ονομασίας ή της χρήσης της 
ονομασίας ή, για τους οίνους και τα 
αλκοολούχα ποτά, στην κατηγορία του 
προϊόντος ή των προϊόντων που 
προσδιορίζονται με τη γεωγραφική 
ένδειξη, ή, για τα αλκοολούχα ποτά, της 
επίσημης ονομασίας· ή

β) υπάρχει κίνδυνος ακύρωσης του 
δεσμού με τη γεωγραφική περιοχή που 
αναφέρεται στο ενιαίο έγγραφο· ή

β) η τροποποίηση ενέχει κίνδυνο 
ακύρωσης του δεσμού με τη γεωγραφική 
περιοχή που αναφέρεται στο ενιαίο 
έγγραφο· ή

γ) συνεπάγεται περαιτέρω 
περιορισμούς στην εμπορία του προϊόντος.

γ) η τροποποίηση συνεπάγεται 
περαιτέρω περιορισμούς στην εμπορία του 
προϊόντος.



PE736.493v02-00 190/256 RR\1278103EL.docx

EL

Τροπολογία 63

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Οι ενωσιακές τροποποιήσεις 
αξιολογούνται και εγκρίνονται από την 
Επιτροπή, με τη βοήθεια του EUIPO. Η 
διαδικασία έγκρισης ακολουθεί, 
τηρουμένων των αναλογιών, τη 
διαδικασία που προβλέπεται στα άρθρα 
8 έως 22.

(Το κείμενο της παραγράφου 3α (νέα) αναπαράγει τμήματα του κειμένου της παραγράφου 6 του 
ίδιου άρθρου.)

Τροπολογία 64

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Μια συνήθης τροποποίηση 
θεωρείται προσωρινή τροποποίηση όταν 
αφορά προσωρινή αλλαγή των 
προδιαγραφών προϊόντος λόγω της 
επιβολής υποχρεωτικών υγειονομικών και 
φυτοϋγειονομικών μέτρων από τις 
δημόσιες αρχές ή προσωρινή τροποποίηση 
που είναι αναγκαία λόγω φυσικής 
καταστροφής ή δυσμενών καιρικών 
συνθηκών που έχουν αναγνωριστεί 
επισήμως από τις αρμόδιες αρχές.

5. Μια προσωρινή τροποποίηση 
θεωρείται συνήθης τροποποίηση όταν 
αφορά προσωρινή αλλαγή των 
προδιαγραφών προϊόντος λόγω της 
επιβολής υποχρεωτικών υγειονομικών και 
φυτοϋγειονομικών μέτρων από τις 
δημόσιες αρχές ή προσωρινή τροποποίηση 
που είναι αναγκαία λόγω φυσικής 
καταστροφής ή δυσμενών καιρικών 
συνθηκών που έχουν αναγνωριστεί από τις 
αρμόδιες αρχές, ή ανθρωπογενούς 
καταστροφής.

Τροπολογία 65

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 6
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Οι ενωσιακές τροποποιήσεις 
εγκρίνονται από την Επιτροπή. Η 
διαδικασία έγκρισης ακολουθεί, 
τηρουμένων των αναλογιών, τη 
διαδικασία που προβλέπεται στα άρθρα 
8 έως 22.

διαγράφεται

(Η παράγραφος 6 μετακινείται μετά την παράγραφο 3 και τροποποιείται.)

Τροπολογία 66

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Οι αιτήσεις για ενωσιακές 
τροποποιήσεις που υποβάλλονται από 
τρίτη χώρα ή από παραγωγούς τρίτης 
χώρας περιέχουν αποδείξεις ότι η 
αιτούμενη τροποποίηση συμμορφώνεται 
με τους νόμους για την προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που ισχύουν στην 
εν λόγω τρίτη χώρα.

7. Οι αιτήσεις για ενωσιακές 
τροποποιήσεις που υποβάλλονται από 
τρίτη χώρα ή από παραγωγούς που είναι 
εγκατεστημένοι σε τρίτη χώρα περιέχουν 
αποδείξεις ότι η αιτούμενη τροποποίηση 
συμμορφώνεται με τους νόμους για την 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων 
που ισχύουν στην εν λόγω τρίτη χώρα.

Τροπολογία 67

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 8

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

8. Εάν μια αίτηση ενωσιακής 
τροποποίησης των προδιαγραφών 
προϊόντος καταχωρισμένης γεωγραφικής 
ένδειξης περιλαμβάνει επίσης συνήθεις 
τροποποιήσεις ή προσωρινές 
τροποποιήσεις, η Επιτροπή εξετάζει μόνο 
την ενωσιακή τροποποίηση. Κάθε συνήθης 
τροποποίηση ή προσωρινή τροποποίηση 
θεωρείται ότι δεν έχει υποβληθεί. Η 
εξέταση της εν λόγω αίτησης αφορά 
αποκλειστικά τις προτεινόμενες ενωσιακές 

8. (Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.) 
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τροποποιήσεις. Εφόσον απαιτείται, η 
Επιτροπή ή το οικείο κράτος μέλος μπορεί 
να ζητήσει από τον αιτούντα να 
τροποποιήσει άλλα στοιχεία των 
προδιαγραφών προϊόντος.

Τροπολογία 68

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Οι συνήθεις τροποποιήσεις 
εγκρίνονται από τα κράτη μέλη ή τις τρίτες 
χώρες στο έδαφος των οποίων βρίσκεται η 
γεωγραφική περιοχή του υπό εξέταση 
προϊόντος και κοινοποιούνται στην 
Επιτροπή. Η Επιτροπή δημοσιοποιεί αυτές 
τις τροποποιήσεις.

9. Οι συνήθεις τροποποιήσεις 
εγκρίνονται από τα κράτη μέλη ή τις τρίτες 
χώρες στο έδαφος των οποίων βρίσκεται η 
γεωγραφική περιοχή του υπό εξέταση 
προϊόντος και κοινοποιούνται στην 
Επιτροπή. Η Επιτροπή δημοσιοποιεί αυτές 
τις τροποποιήσεις και τις δημοσιεύει στη 
σειρά L της Επίσημης Εφημερίδας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων. 

Τροπολογία 69

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO 
τη δημοσίευση των συνήθων 
τροποποιήσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 9.

διαγράφεται

Τροπολογία 70

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 10 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10α. Το EUIPO είναι υπεύθυνο για τη 
δημοσίευση των συνήθων 
τροποποιήσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 9 στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων. Το EUIPO 
διενεργεί την τεχνική εξέταση των 
ενωσιακών τροποποιήσεων και 
καταρτίζει τις παρατηρήσεις, οι οποίες 
επαληθεύονται και αποστέλλονται στους 
αιτούντες από την Επιτροπή.

Τροπολογία 71

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 26 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) όταν δεν έχει διατεθεί στην αγορά 
προϊόν με τη γεωγραφική ένδειξη επί 
τουλάχιστον επτά συναπτά έτη.

β) όταν δεν έχει διατεθεί στην αγορά 
προϊόν με τη γεωγραφική ένδειξη επί 
τουλάχιστον πέντε συναπτά έτη.

Τροπολογία 72

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 26 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στην παράγραφο 5.

διαγράφεται

Τροπολογία 73

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο α
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) κάθε άμεση ή έμμεση εμπορική 
χρήση της γεωγραφικής ένδειξης για 
προϊόντα που δεν καλύπτονται από την 
καταχώριση, εφόσον τα προϊόντα αυτά 
είναι συγκρίσιμα με τα προϊόντα που έχουν 
καταχωριστεί με την ονομασία αυτή ή 
εφόσον η χρήση αυτή εκμεταλλεύεται, 
εξασθενίζει, αποδυναμώνει ή βλάπτει τη 
φήμη της προστατευόμενης ονομασίας·

α) κάθε άμεση ή έμμεση εμπορική 
χρήση της γεωγραφικής ένδειξης για 
προϊόντα που δεν καλύπτονται από την 
καταχώριση, εφόσον τα προϊόντα αυτά 
είναι συγκρίσιμα με τα προϊόντα που έχουν 
καταχωριστεί με την ονομασία αυτή ή 
εφόσον η χρήση αυτή εκμεταλλεύεται, 
εξασθενίζει, αποδυναμώνει ή βλάπτει τη 
φήμη της προστατευόμενης ονομασίας, 
μεταξύ άλλων στην περίπτωση που τα 
προϊόντα αυτά χρησιμοποιούνται ως 
συστατικά·

Τροπολογία 74

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) κάθε κατάχρηση, απομίμηση ή 
επίκληση, έστω και αν αναφέρεται η 
πραγματική καταγωγή των προϊόντων ή 
των υπηρεσιών ή εάν η προστατευόμενη 
ονομασία μεταφράζεται ή συνοδεύεται από 
εκφράσεις όπως «χαρακτήρα», «τύπου», 
«με τη μέθοδο», «όπως παράγεται σε», 
«απομίμηση», «με άρωμα/γεύση», «όπως» 
ή άλλες ανάλογες εκφράσεις·

β) κάθε κατάχρηση, απομίμηση ή 
επίκληση, έστω και αν αναφέρεται η 
πραγματική καταγωγή των προϊόντων ή 
των υπηρεσιών ή εάν η προστατευόμενη 
ονομασία μεταφράζεται, μεταγράφεται, 
μεταγραμματίζεται ή συνοδεύεται από 
εκφράσεις όπως «χαρακτήρα», «τύπου», 
«με τη μέθοδο», «όπως παράγεται σε», 
«απομίμηση», «με άρωμα/γεύση», «όπως» 
ή άλλες ανάλογες εκφράσεις, μεταξύ 
άλλων όταν τα προϊόντα αυτά 
χρησιμοποιούνται ως συστατικά·

Τροπολογία 75

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 4 – στοιχείο α α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α α) στα εμπορεύματα που παράγονται 
στην Ένωση και προορίζονται για 
εξαγωγή και εμπορία σε τρίτες χώρες· και
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Τροπολογία 76

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών ή κάθε επιχείρηση που 
δικαιούται να χρησιμοποιεί την 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
την προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη 
δικαιούται να εμποδίζει όλους τους τρίτους 
να εισάγουν εμπορεύματα, στο πλαίσιο 
εμπορικών συναλλαγών, στην Ένωση, 
χωρίς να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία 
εκεί, όταν τα εμπορεύματα αυτά, 
συμπεριλαμβανομένης της συσκευασίας, 
προέρχονται από τρίτες χώρες και 
παραβιάζουν την παράγραφο 1.

5. Η αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών ή κάθε παραγωγός που 
δικαιούται να χρησιμοποιεί την 
προστατευόμενη ονομασία προέλευσης ή 
την προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη 
δικαιούται να εμποδίζει όλους τους τρίτους 
να εισάγουν εμπορεύματα, στο πλαίσιο 
εμπορικών συναλλαγών, στην Ένωση, 
χωρίς να τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία 
εκεί, όταν τα εμπορεύματα αυτά, 
συμπεριλαμβανομένης της συσκευασίας, 
προέρχονται από τρίτες χώρες και 
παραβιάζουν την παράγραφο 1.

Τροπολογία 77

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 31

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 31 διαγράφεται
Εμπορικά σήματα

Μια ονομασία δεν καταχωρίζεται ως 
γεωγραφική ένδειξη εάν, λόγω της φήμης 
ενός εμπορικού σήματος και της 
αναγνωρισιμότητάς του, η καταχώριση 
της προτεινόμενης ονομασίας ως 
γεωγραφικής ένδειξης θα μπορούσε να 
παραπλανήσει τον καταναλωτή όσον 
αφορά την πραγματική ταυτότητα του 
προϊόντος.

Τροπολογία 78

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας που 
έχουν συσταθεί στην Ένωση μπορούν, 
κατόπιν αιτήματος φυσικού ή νομικού 
προσώπου που έχει έννομο συμφέρον ή 
δικαιώματα, να ανακαλούν ή να 
μεταβιβάζουν όνομα τομέα καταχωρισμένο 
υπό τον εν λόγω τομέα ανωτάτου επιπέδου 
με κωδικό χώρας στην αναγνωρισμένη 
ομάδα παραγωγών των προϊόντων με τη 
σχετική γεωγραφική ένδειξη, κατόπιν 
κατάλληλης διαδικασίας εναλλακτικής 
επίλυσης διαφορών ή δικαστικής 
διαδικασίας, εάν το εν λόγω όνομα τομέα 
έχει καταχωριστεί από τον κάτοχό του 
χωρίς δικαιώματα ή έννομο συμφέρον για 
τη γεωγραφική ένδειξη ή εάν έχει 
καταχωριστεί ή χρησιμοποιείται κακή τη 
πίστει και η χρήση του αντιβαίνει στο 
άρθρο 27.

1. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας και 
άλλου τύπου που έχουν συσταθεί στην 
Ένωση, αυτοδικαίως και κατόπιν 
αιτήματος φυσικού ή νομικού προσώπου 
που είναι κάτοχος δικαιωμάτων 
γεωγραφικής ένδειξης ή έχει εντολή από 
ομάδα παραγωγών η οποία έχει έννομο 
συμφέρον για προστατευόμενη 
γεωγραφική ένδειξη, ανακαλούν ή 
μεταβιβάζουν όνομα τομέα καταχωρισμένο 
υπό τον εν λόγω τομέα ανωτάτου επιπέδου 
στην αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών 
των προϊόντων με τη σχετική γεωγραφική 
ένδειξη, κατόπιν κατάλληλης διαδικασίας 
εναλλακτικής επίλυσης διαφορών ή 
δικαστικής διαδικασίας, εάν το εν λόγω 
όνομα τομέα έχει καταχωριστεί από τον 
κάτοχό του χωρίς δικαιώματα ή έννομο 
συμφέρον για τη γεωγραφική ένδειξη ή εάν 
έχει καταχωριστεί ή χρησιμοποιείται κακή 
τη πίστει και η χρήση του αντιβαίνει στο 
άρθρο 27.

Τροπολογία 79
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας που 
έχουν συσταθεί στην Ένωση διασφαλίζουν 
ότι κάθε διαδικασία εναλλακτικής 
επίλυσης διαφορών που θεσπίζεται για την 
επίλυση διαφορών σχετικά με την 
καταχώριση ονομάτων τομέα που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 
αναγνωρίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως 
δικαιώματα που ενδέχεται να εμποδίζουν 
την καταχώριση ή τη χρήση ενός ονόματος 
τομέα κακή τη πίστει.

2. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας και 
άλλου τύπου που έχουν συσταθεί στην 
Ένωση διασφαλίζουν ότι κάθε διαδικασία 
εναλλακτικής επίλυσης διαφορών που 
θεσπίζεται για την επίλυση διαφορών 
σχετικά με την καταχώριση ονομάτων 
τομέα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
αναγνωρίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως 
δικαιώματα που ενδέχεται να εμποδίζουν 
την καταχώριση ή τη χρήση ενός ονόματος 
τομέα κακή τη πίστει.
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Τροπολογία 80

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO τη 
δημιουργία και τη διαχείριση συστήματος 
πληροφοριών και προειδοποίησης για τα 
ονόματα τομέα, το οποίο θα παρέχει στον 
αιτούντα, κατά την υποβολή αίτησης για 
γεωγραφική ένδειξη, πληροφορίες σχετικά 
με τη διαθεσιμότητα της γεωγραφικής 
ένδειξης ως ονόματος τομέα και, 
προαιρετικά, την καταχώριση ονόματος 
τομέα πανομοιότυπου με τη γεωγραφική 
του ένδειξη. Η εν λόγω 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξη περιλαμβάνει 
επίσης την υποχρέωση των μητρώων 
ονομάτων τομέα ανωτάτου επιπέδου με 
κωδικό χώρας, τα οποία έχουν συσταθεί 
στην Ένωση, να παρέχουν στο EUIPO τις 
σχετικές πληροφορίες και δεδομένα.

3. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO τη 
δημιουργία και τη διαχείριση συστήματος 
πληροφοριών και προειδοποίησης για τα 
ονόματα τομέα, το οποίο θα παρέχει στον 
αιτούντα, κατά την υποβολή αίτησης για 
γεωγραφική ένδειξη, πληροφορίες σχετικά 
με τη διαθεσιμότητα της γεωγραφικής 
ένδειξης ως ονόματος τομέα και, 
προαιρετικά, την καταχώριση ονόματος 
τομέα πανομοιότυπου με τη γεωγραφική 
του ένδειξη. Το EUIPO εξουσιοδοτείται 
δυνάμει των εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων να παρακολουθεί την 
καταχώριση ονομάτων τομέα στην 
Ένωση, που θα μπορούσε να έρχεται σε 
σύγκρουση με τα ονόματα που 
περιλαμβάνονται στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων. Οι εν λόγω 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
περιλαμβάνουν επίσης την υποχρέωση των 
μητρώων ονομάτων τομέα ανωτάτου 
επιπέδου και του EURid, που έχουν 
συσταθεί στην Ένωση, να παρέχουν στο 
EUIPO τις σχετικές πληροφορίες και 
δεδομένα.

Τροπολογία 81

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Συγκρουόμενα εμπορικά σήματα Σχέση μεταξύ εμπορικών σημάτων και 
γεωγραφικών ενδείξεων
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(Το άρθρο 35 συγχωνεύεται με το άρθρο 31)

Τροπολογία 82

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η καταχώριση εμπορικού σήματος, 
η χρήση του οποίου θα αντέβαινε στο 
άρθρο 27, απορρίπτεται εάν η αίτηση 
καταχώρισης του εμπορικού σήματος 
υποβληθεί μετά την ημερομηνία υποβολής 
της αίτησης καταχώρισης της γεωγραφικής 
ένδειξης στην Επιτροπή.

1. Μια αίτηση για την καταχώριση 
εμπορικού σήματος, η χρήση του οποίου 
θα αντέβαινε στο άρθρο 27, απορρίπτεται 
εάν η αίτηση καταχώρισης του εμπορικού 
σήματος υποβληθεί μετά την ημερομηνία 
υποβολής της αίτησης καταχώρισης της 
γεωγραφικής ένδειξης στην Επιτροπή.

Τροπολογία 83

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Μια αίτηση για την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης απορρίπτεται εάν, 
λόγω γνωστού εμπορικού σήματος ή της 
φήμης του εμπορικού σήματος, η 
προτεινόμενη ονομασία ως γεωγραφική 
ένδειξη ενδέχεται να παραπλανήσει τον 
καταναλωτή όσον αφορά την πραγματική 
ταυτότητα του προϊόντος.

Τροπολογία 84

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 35 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Εμπορικό σήμα του οποίου η 
χρήση αντιβαίνει στο άρθρο 27, για το 
οποίο έχει υποβληθεί αίτηση καταχώρισης 
ή το οποίο έχει καταχωριστεί ή έχει 
καθιερωθεί με καλή τη πίστει χρήση στο 
έδαφος της Ένωσης, εάν η δυνατότητα 

3. Με την επιφύλαξη της 
παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, 
εμπορικό σήμα του οποίου η χρήση 
αντιβαίνει στο άρθρο 27, για το οποίο έχει 
υποβληθεί αίτηση καταχώρισης ή το οποίο 
έχει καταχωριστεί ή έχει καθιερωθεί με 
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αυτή προβλέπεται από τη σχετική 
νομοθεσία, πριν από την ημερομηνία 
υποβολής της αίτησης καταχώρισης της 
γεωγραφικής ένδειξης στην Επιτροπή, 
μπορεί να συνεχίσει να χρησιμοποιείται 
και να ανανεώνεται παρά την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης, υπό την 
προϋπόθεση ότι δεν υφίστανται λόγοι 
ακυρότητας ή έκπτωσης από τα 
δικαιώματα επί του εμπορικού σήματος 
δυνάμει της οδηγίας (ΕΕ) 2015/2436 ή του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1001. Στις 
περιπτώσεις αυτές, επιτρέπεται η χρήση 
της γεωγραφικής ένδειξης, αν έχει εν τω 
μεταξύ καταχωριστεί, καθώς και η χρήση 
των σχετικών εμπορικών σημάτων.

καλή τη πίστει χρήση στο έδαφος της 
Ένωσης, εάν η δυνατότητα αυτή 
προβλέπεται από τη σχετική νομοθεσία, 
πριν από την ημερομηνία υποβολής της 
αίτησης καταχώρισης της γεωγραφικής 
ένδειξης στην Επιτροπή, μπορεί να 
συνεχίσει να χρησιμοποιείται και να 
ανανεώνεται παρά την καταχώριση 
γεωγραφικής ένδειξης, υπό την 
προϋπόθεση ότι δεν υφίστανται λόγοι 
ακυρότητας ή έκπτωσης από τα 
δικαιώματα επί του εμπορικού σήματος 
δυνάμει της οδηγίας (ΕΕ) 2015/2436 ή του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/1001. Στις 
περιπτώσεις αυτές, επιτρέπεται η χρήση 
της γεωγραφικής ένδειξης, αν έχει εν τω 
μεταξύ καταχωριστεί, καθώς και η χρήση 
των σχετικών εμπορικών σημάτων.

Τροπολογία 85

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 38 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) παρακολούθηση της χρήσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων στην αγορά.

β) παρακολούθηση της χρήσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων στην αγορά, 
μεταξύ άλλων στο ηλεκτρονικό εμπόριο.

Τροπολογία 86

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν και 
επικαιροποιούν κατάλογο παραγωγών 
προϊόντων που προσδιορίζονται με 
γεωγραφική ένδειξη καταχωρισμένη στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
που προέρχονται από το έδαφός τους.

1. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν και 
επικαιροποιούν τον κατάλογο παραγωγών 
προϊόντων που προσδιορίζονται με 
γεωγραφική ένδειξη καταχωρισμένη στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων 
που προέρχονται από το έδαφός τους.

Τροπολογία 87
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι παραγωγοί είναι υπεύθυνοι για 
τους εσωτερικούς ελέγχους που 
διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις 
προδιαγραφές προϊόντος των προϊόντων 
που προσδιορίζονται με γεωγραφικές 
ενδείξεις πριν από τη διάθεση του 
προϊόντος στην αγορά.

2. Οι παραγωγοί είναι υπεύθυνοι για 
να διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις 
προδιαγραφές προϊόντος των προϊόντων 
που προσδιορίζονται με γεωγραφικές 
ενδείξεις πριν από τη διάθεση του 
προϊόντος στην αγορά.

Τροπολογία 88

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Εκτός από τους εσωτερικούς 
ελέγχους που αναφέρονται στην 
παράγραφο 2, πριν από τη διάθεση στην 
αγορά προϊόντος που προσδιορίζεται με 
γεωγραφική ένδειξη και κατάγεται από την 
Ένωση, η εξακρίβωση από τρίτους της 
συμμόρφωσης με τις προδιαγραφές 
προϊόντος διενεργείται από:

3. Εκτός από τις ενέργειες για τη 
διασφάλιση της συμμόρφωσης που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2, πριν από 
τη διάθεση στην αγορά προϊόντος που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη και 
κατάγεται από την Ένωση, η εξακρίβωση 
από τρίτους της συμμόρφωσης με τις 
προδιαγραφές προϊόντος διενεργείται από:

Τροπολογία 89

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Το κόστος της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης προς τις προδιαγραφές 
προϊόντος μπορεί να επιβαρύνει τις 
επιχειρήσεις που υπόκεινται σε αυτούς 
τους ελέγχους. Στην κάλυψη του εν λόγω 
κόστους μπορούν επίσης να συνεισφέρουν 
τα κράτη μέλη.

7. Το κόστος της εξακρίβωσης της 
συμμόρφωσης προς τις προδιαγραφές 
προϊόντος μπορεί να επιβαρύνει τις 
επιχειρήσεις που υπόκεινται σε αυτούς 
τους ελέγχους. Στην κάλυψη του εν λόγω 
κόστους συνεισφέρουν επίσης τα κράτη 
μέλη.



RR\1278103EL.docx 201/256 PE736.493v02-00

EL

Τροπολογία 90

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Έλεγχοι και επιβολή της νομοθεσίας για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις στην αγορά

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)

Τροπολογία 91

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η αρχή επιβολής της νομοθεσίας 
διενεργεί ελέγχους των προϊόντων που 
προσδιορίζονται με γεωγραφικές ενδείξεις 
για να διασφαλίζει τη συμμόρφωση με τις 
προδιαγραφές προϊόντος ή με το ενιαίο 
έγγραφο ή ισοδύναμο έγγραφο με αυτό.

2. Η αρχή επιβολής της νομοθεσίας 
διενεργεί τακτικά ελέγχους των 
προϊόντων, βάσει ανάλυσης κινδύνου και 
ενημέρωσης, για να διασφαλίζει τη 
συμμόρφωση με τις προδιαγραφές 
προϊόντος ή με το ενιαίο έγγραφο ή 
ισοδύναμο έγγραφο με αυτό.

Τροπολογία 92

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών που παράγονται, παρέχονται ή 
διατίθενται στην αγορά στο έδαφός τους η 
οποία αντιβαίνει στην προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που προβλέπεται 
στο άρθρο 27 και στο άρθρο 28.

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών που παράγονται, παρέχονται ή 
διατίθενται στην αγορά, σε κατάστημα ή 
διαδικτυακά, στο έδαφός τους η οποία 
αντιβαίνει στην προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που προβλέπεται 
στο άρθρο 27 και στο άρθρο 28.

Τροπολογία 93
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Έλεγχος των γεωγραφικών ενδείξεων 
τρίτων χωρών

Εξέταση των γεωγραφικών ενδείξεων 
τρίτων χωρών

Τροπολογία 94

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες για την ανάθεση στο EUIPO 
του ελέγχου των γεωγραφικών ενδείξεων 
τρίτων χωρών, εκτός των γεωγραφικών 
ενδείξεων βάσει της Πράξης της Γενεύης 
της Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις γεωγραφικές 
ενδείξεις, οι οποίες προτείνονται για 
προστασία σύμφωνα με διεθνείς 
διαπραγματεύσεις ή διεθνείς συμφωνίες.

Το EUIPO είναι επιφορτισμένο με την εκ 
των προτέρων εξέταση των γεωγραφικών 
ενδείξεων τρίτων χωρών και με άλλα 
διοικητικά καθήκοντα, εκτός των 
γεωγραφικών ενδείξεων βάσει της Πράξης 
της Γενεύης της Συμφωνίας της Λισαβόνας 
για τις ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, οι οποίες 
προτείνονται για προστασία σύμφωνα με 
διεθνείς διαπραγματεύσεις ή διεθνείς 
συμφωνίες. Το EUIPO υποβάλλει τη 
γνώμη του στην Επιτροπή.

Τροπολογία 95

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Με βάση τη γνώμη που αναφέρεται στην 
πρώτη παράγραφο, η Επιτροπή 
ολοκληρώνει την εξέταση των 
γεωγραφικών ενδείξεων τρίτων χωρών. Η 
Επιτροπή τη δημοσιεύει στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
στο ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών 
ενδείξεων.
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Τροπολογία 96

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Όταν η Επιτροπή ασκεί 
οποιαδήποτε από τις εξουσίες που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό 
για την ανάθεση καθηκόντων στο 
EUIPO, εξουσιοδοτείται επίσης να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με 
το άρθρο 84 για τη συμπλήρωση του 
παρόντος κανονισμού με κριτήρια για την 
παρακολούθηση των επιδόσεων κατά την 
εκτέλεση των εν λόγω καθηκόντων. Τα εν 
λόγω κριτήρια μπορεί να περιλαμβάνουν:

1. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
κριτήρια για την παρακολούθηση των 
επιδόσεων κατά την παροχή βοήθειας για 
την εκτέλεση των καθηκόντων που 
ανατίθενται στο EUIPO. Τα εν λόγω 
κριτήρια περιλαμβάνουν:

Τροπολογία 97

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τον βαθμό ενσωμάτωσης 
γεωργικών παραγόντων στη διαδικασία 
ελέγχου·

διαγράφεται

Τροπολογία 98

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε α) την πρόσβαση σε πληροφορίες 
σχετικά με το ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 99

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Το αργότερο 5 έτη μετά την πρώτη 
ανάθεση οποιωνδήποτε καθηκόντων στο 
EUIPO, η Επιτροπή καταρτίζει και 
υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με 
τα αποτελέσματα και την πείρα από την 
άσκηση των εν λόγω καθηκόντων από το 
EUIPO.

2. Το αργότερο ... [3 έτη μετά την 
ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], η Επιτροπή καταρτίζει και 
υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με 
τα αποτελέσματα και την πείρα από την 
άσκηση των εν λόγω καθηκόντων από το 
EUIPO.

Τροπολογία 100

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 82 – εδάφιο 1 – σημείο 1
Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1001
Άρθρο 151 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) «στ) διαχείριση των γεωγραφικών 
ενδείξεων, ιδίως των καθηκόντων που του 
ανατίθενται με κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις της Επιτροπής που εκδίδονται 
σύμφωνα με το άρθρο [...] του 
κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
[κανονισμός για τις γεωγραφικές 
ενδείξεις]*.

στ) «στ) διαχείριση των γεωγραφικών 
ενδείξεων και των καθηκόντων που του 
ανατίθενται με τον κανονισμό (ΕΕ) .../... 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου [κανονισμός για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις]*.

_______________ __________________
* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της [...] 
[...] (ΕΕ L [...] της [...], σ. […]).»· 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της [...] 
[...] (ΕΕ L [...] της [...], σ. […]).»· 
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24.1.2023

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΕΜΠΟΡΙΟΥ

προς την Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που 
αφορά τις γεωγραφικές ενδείξεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τον οίνο, τα αλκοολούχα ποτά 
και τα γεωργικά προϊόντα, και τα συστήματα ποιότητας για τα γεωργικά προϊόντα, ο οποίος 
τροποποιεί τους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, (ΕΕ) 2017/1001 και (ΕΕ) 2019/787 και 
καταργεί τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Danilo Oscar Lancini

ΣΥΝΤΟΜΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Ολόκληρο το σύστημα των γεωγραφικών ενδείξεων στην ΕΕ είναι πολύπλοκο και είναι το 
αποτέλεσμα σκληρής εργασίας και προσπαθειών από όλους τους σχετικούς φορείς: 
παραγωγούς, κράτη μέλη και θεσμικά όργανα. Οι ΓΕ είναι κάτι πολύ περισσότερο από ένα 
δικαίωμα διανοητικής ιδιοκτησίας· αποτελούν εργαλείο πολιτικής αγροτικής ανάπτυξης και 
γεωργικής πολιτικής. Επιπλέον, οι ευρωπαϊκές ΓΕ αποτελούν έντονη ιδιαιτερότητα και 
σύμβολο, για τον υπόλοιπο κόσμο, των εξαιρετικών προϊόντων μας, των γεωγραφικών 
ιδιαιτεροτήτων μας και της ιστορικής και πολιτιστικής κληρονομιάς μας. Στο πλαίσιο αυτό, 
πρέπει να προστατεύσουμε, να διατηρήσουμε και να προσπαθήσουμε να βελτιώσουμε το 
σύστημα στην εσωτερική αγορά, αλλά και να δημιουργήσουμε πρόσθετες εξαγωγικές 
ευκαιρίες.

Ο συντάκτης σημειώνει την πρόταση της Επιτροπής, η οποία αποτελεί καλή βάση εκκίνησης. 
Η πρόταση περιλαμβάνει διάφορες πρωτοβουλίες, τις οποίες ο συντάκτης υποστηρίζει με 
ικανοποίηση. Επιπλέον, πιστεύει ότι υπάρχει περιθώριο βελτίωσης της τρέχουσας πρότασης, 
ώστε το σύστημα ΓΕ να καταστεί αποτελεσματικότερο όσον αφορά την προστασία και τη 
διαφάνεια, προκειμένου να καταστεί ελκυστικότερο για τους παραγωγούς και τους 
καταναλωτές στην Ευρώπη και εκτός αυτής. Θα πρέπει επίσης να σημειωθεί ότι οι οίνοι και 
τα οινοπνευματώδη ποτά έχουν ίδια χαρακτηριστικά που πρέπει να λαμβάνονται υπόψη και η 
ιδιαιτερότητά τους είναι ένα από τα βασικά στοιχεία που κάνουν τα προϊόντα μας να χαίρουν 
τόσο μεγάλης ζήτησης και εκτίμησης στη διεθνή αγορά. 

Ο συντάκτης επιθυμεί να επιστήσει την προσοχή σε εμπορικά και οικονομικά ζητήματα που 
συνδέονται με τις ΓΕ στο πλαίσιο της παρούσας πρότασης. Είναι σημαντικό να συμβάλλουν 
ιδιαίτερα οι ΓΕ τόσο στην ακεραιότητα της εσωτερικής αγοράς όσο και στο δίκαιο εμπόριο 
με τις τρίτες χώρες. Για την επιτροπή INTA και τον συντάκτη, το κύριο ερώτημα αφορά την 
εγγύηση κατάλληλης διεθνούς προστασίας για τις ΓΕ που συνδέονται άμεσα με την 
ιδιαιτερότητά τους και με την καταπολέμηση των παραβιάσεων, των καταχρήσεων, των 
επικλήσεων, των παράνομων πρακτικών απάτης στον τομέα των τροφίμων, του αθέμιτου 
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ανταγωνισμού και της εξαπάτησης των καταναλωτών. 

Ο συντάκτης επιθυμεί να υπογραμμίσει ότι είναι ιδιαίτερα σημαντικό, στο πλαίσιο των 
μελλοντικών και εν εξελίξει διαπραγματεύσεων για εμπορικές συμφωνίες, όλοι οι παράγοντες 
που παρεμβαίνουν στην αλυσίδα από την παραγωγή έως την εξαγωγή να κατά τρόπο που να 
τις συνδέει με τις ευρωπαϊκές τοπικές πολιτιστικές και διατροφικές παραδόσεις. 

Η ΕΕ διαπραγματεύεται με τους εμπορικούς της εταίρους διεθνείς συμφωνίες, μεταξύ δε 
άλλων, και συμφωνίες σχετικά με την προστασία των ονομασιών προέλευσης και των ΓΕ. 
Στο πλαίσιο αυτό, όλες οι συμφωνίες ελεύθερων συναλλαγών και οι εμπορικές συμφωνίες 
που αποτελούν αντικείμενο διαπραγμάτευσης θα πρέπει να τηρούν την προαναφερθείσα 
προστασία των ΓΕ. Οι ΓΕ δημιουργούν οικονομική αξία και θέσεις εργασίας, διατηρούν 
παραδόσεις και τοπικές γνώσεις και προστατεύουν τους φυσικούς πόρους. Ιδανικά, κατά τον 
συντάκτη, όλες οι ΓΕ της ΕΕ θα πρέπει να προστατεύονται στο πλαίσιο των εμπορικών 
συμφωνιών μέσω της αναγνώρισης του ευρωπαϊκού συστήματος. 

Η προστασία που παρέχεται από τον παρόντα κανονισμό ήδη από την καταχώριση θα πρέπει 
να είναι επίσης διαθέσιμη για γεωγραφικές ενδείξεις τρίτων χωρών που προστατεύονται στη 
χώρα προέλευσής τους και πληρούν τα αντίστοιχα κριτήρια, και οι οποίες περιλαμβάνονται 
σαφώς στον κατάλογο των προστατευόμενων ΓΕ από την αντίστοιχη εμπορική συμφωνία. Ο 
συντάκτης συμφωνεί ότι η Επιτροπή θα πρέπει να διενεργεί τις αντίστοιχες διαδικασίες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται από τρίτες χώρες. 

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ

Η Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου καλεί την Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου, 
που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να λάβει υπόψη της τις ακόλουθες τροπολογίες:

Τροπολογία 1

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5α) Οι πολίτες και οι καταναλωτές 
δικαιούνται να προσδοκούν ότι όλα τα 
συστήματα γεωγραφικής ένδειξης και 
ποιότητας υποστηρίζονται από ισχυρό 
συστήματος επαλήθευσης και ελέγχου, 
ασχέτως εάν το προϊόν προέρχεται από 
την Ένωση ή τρίτη χώρα.

Τροπολογία 2

Πρόταση κανονισμού
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Αιτιολογική σκέψη 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9) Η εξασφάλιση της ομοιόμορφης 
αναγνώρισης και προστασίας, σε όλη την 
Ένωση, των δικαιωμάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας που σχετίζονται με τις 
ονομασίες που προστατεύονται στην 
Ένωση, αποτελεί προτεραιότητα η οποία 
μπορεί να επιτευχθεί αποτελεσματικά μόνο 
σε επίπεδο Ένωσης. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις που προστατεύουν τις ονομασίες 
οίνων, αλκοολούχων ποτών και γεωργικών 
προϊόντων που έχουν χαρακτηριστικά, 
ιδιότητες ή φήμη που συνδέονται με τον 
τόπο παραγωγής τους αποτελούν 
αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης. 
Ως εκ τούτου, πρέπει να προβλεφθεί ένα 
ενιαίο και αποκλειστικό σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις αποτελούν συλλογικό δικαίωμα 
που κατέχουν όλοι οι επιλέξιμοι 
παραγωγοί σε μια καθορισμένη περιοχή 
που επιθυμούν να τηρούν τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Οι παραγωγοί που ενεργούν 
συλλογικά έχουν περισσότερες εξουσίες 
από τους μεμονωμένους παραγωγούς και 
αναλαμβάνουν συλλογικές ευθύνες για τη 
διαχείριση των γεωγραφικών ενδείξεων 
τους, συμπεριλαμβανομένης της 
ανταπόκρισης στις απαιτήσεις της 
κοινωνίας για προϊόντα που προκύπτουν 
από βιώσιμη παραγωγή. Η χρήση των 
γεωγραφικών ενδείξεων ανταμείβει δίκαια 
τους παραγωγούς για τις προσπάθειές τους 
να παράγουν ένα ευρύ φάσμα ποιοτικών 
προϊόντων. Ταυτόχρονα, αυτό μπορεί να 
ωφελήσει την αγροτική οικονομία, ιδίως 
σε περιοχές με φυσικούς ή άλλους ειδικούς 
περιορισμούς, όπως οι ορεινές περιοχές και 
οι εξόχως απόκεντρες περιοχές, όπου ο 
γεωργικός τομέας αντιπροσωπεύει 
σημαντικό μέρος της οικονομίας και το 
κόστος παραγωγής είναι υψηλό. Με τον 
τρόπο αυτό, τα συστήματα ποιότητας 
μπορούν να συμβάλουν και να 
συμπληρώσουν την πολιτική αγροτικής 
ανάπτυξης, καθώς και τις πολιτικές 

(9) Η εξασφάλιση της ομοιόμορφης 
αναγνώρισης και προστασίας, σε όλη την 
Ένωση, των δικαιωμάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας που σχετίζονται με τις 
ονομασίες που προστατεύονται στην 
Ένωση, αποτελεί προτεραιότητα η οποία 
μπορεί να επιτευχθεί αποτελεσματικά μόνο 
σε επίπεδο Ένωσης. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις που προστατεύουν τις ονομασίες 
οίνων, αλκοολούχων ποτών και γεωργικών 
προϊόντων που έχουν χαρακτηριστικά, 
ιδιότητες ή φήμη που συνδέονται με τον 
τόπο παραγωγής τους αποτελούν 
αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης. 
Ως εκ τούτου, πρέπει να προβλεφθεί ένα 
ενιαίο και αποκλειστικό σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις αποτελούν συλλογικό δικαίωμα 
που κατέχουν όλοι οι επιλέξιμοι 
παραγωγοί σε μια καθορισμένη περιοχή 
που επιθυμούν να τηρούν τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Οι παραγωγοί που ενεργούν 
συλλογικά έχουν περισσότερες εξουσίες 
από τους μεμονωμένους παραγωγούς και 
αναλαμβάνουν συλλογικές ευθύνες για τη 
διαχείριση των γεωγραφικών ενδείξεων 
τους, συμπεριλαμβανομένης της 
ανταπόκρισης στις απαιτήσεις της 
κοινωνίας για προϊόντα που προκύπτουν 
από βιώσιμη παραγωγή. Η χρήση των 
γεωγραφικών ενδείξεων ανταμείβει δίκαια 
τους παραγωγούς για τις προσπάθειές τους 
να παράγουν ένα ευρύ φάσμα ποιοτικών 
προϊόντων. Ταυτόχρονα, αυτό μπορεί να 
ωφελήσει την αγροτική οικονομία, ιδίως 
σε περιοχές με φυσικούς ή άλλους ειδικούς 
περιορισμούς, όπως οι ορεινές περιοχές και 
οι εξόχως απόκεντρες περιοχές, όπου ο 
γεωργικός τομέας αντιπροσωπεύει 
σημαντικό μέρος της οικονομίας και το 
κόστος παραγωγής είναι υψηλό. Με τον 
τρόπο αυτό, τα συστήματα ποιότητας 
μπορούν να συμβάλουν και να 
συμπληρώσουν την πολιτική αγροτικής 
ανάπτυξης, καθώς και τις πολιτικές 
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στήριξης της αγοράς και του εισοδήματος 
της ΚΓΠ. Ειδικότερα, μπορούν να 
συμβάλουν στις εξελίξεις στον γεωργικό 
τομέα, ιδίως δε στις μειονεκτικές περιοχές. 
Ένα ενωσιακό πλαίσιο που προστατεύει τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, προβλέποντας την 
καταχώρισή τους σε μητρώο σε επίπεδο 
Ένωσης, διευκολύνει την ανάπτυξη του 
γεωργικού τομέα, δεδομένου ότι η 
επακόλουθη, πιο ομοιόμορφη προσέγγιση 
διασφαλίζει ισότιμο ανταγωνισμό μεταξύ 
των παραγωγών προϊόντων που φέρουν τις 
εν λόγω ενδείξεις και ενισχύει την 
αξιοπιστία αυτών των προϊόντων στα 
μάτια των καταναλωτών. Το σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων έχει ως στόχο να 
δώσει τη δυνατότητα στους καταναλωτές 
να είναι πιο ενημερωμένοι όταν επιλέγουν 
τα προϊόντα που αγοράζουν και, μέσω της 
επισήμανσης και της διαφήμισης, να τους 
βοηθήσει να αναγνωρίζουν σωστά τα 
προϊόντα τους στην αγορά. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις, ως ένα είδος 
δικαιώματος διανοητικής ιδιοκτησίας, 
βοηθούν τους φορείς εκμετάλλευσης και 
τις επιχειρήσεις να αξιοποιούν τα άυλα 
περιουσιακά τους στοιχεία. Για να 
αποφεύγεται η δημιουργία άνισων όρων 
ανταγωνισμού και να στηριχθεί η 
εσωτερική αγορά, κάθε παραγωγός, 
συμπεριλαμβανομένων των παραγωγών 
τρίτων χωρών, θα πρέπει να είναι σε θέση 
να χρησιμοποιεί μια καταχωρισμένη 
ονομασία και να εμπορεύεται προϊόντα 
που χαρακτηρίζονται ως γεωγραφικές 
ενδείξεις σε ολόκληρη την Ένωση και στο 
ηλεκτρονικό εμπόριο, υπό την προϋπόθεση 
ότι το εν λόγω προϊόν ανταποκρίνεται στις 
απαιτήσεις των σχετικών προδιαγραφών 
και ο παραγωγός υπάγεται σε σύστημα 
ελέγχων. Με βάση την πείρα που 
αποκτήθηκε από την εφαρμογή των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, (ΕΕ) 
2019/787 και (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου27, είναι αναγκαίο να 
αντιμετωπιστούν ορισμένα νομικά 
ζητήματα, να αποσαφηνιστούν και να 
απλουστευθούν ορισμένοι κανόνες και να 

στήριξης της αγοράς και του εισοδήματος 
της ΚΓΠ. Ειδικότερα, μπορούν να 
συμβάλουν στις εξελίξεις στον γεωργικό 
τομέα, ιδίως δε στις μειονεκτικές περιοχές. 
Ένα ενωσιακό πλαίσιο που προστατεύει τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, προβλέποντας την 
καταχώρισή τους σε μητρώο σε επίπεδο 
Ένωσης, διευκολύνει την ανάπτυξη του 
γεωργικού τομέα, δεδομένου ότι η 
επακόλουθη, πιο ομοιόμορφη προσέγγιση 
διασφαλίζει ισότιμο ανταγωνισμό μεταξύ 
των παραγωγών προϊόντων που φέρουν τις 
εν λόγω ενδείξεις και ενισχύει την 
αξιοπιστία αυτών των προϊόντων στα 
μάτια των καταναλωτών. Το σύστημα 
γεωγραφικών ενδείξεων έχει ως στόχο να 
δώσει τη δυνατότητα στους καταναλωτές 
να είναι πιο ενημερωμένοι όταν επιλέγουν 
τα προϊόντα που αγοράζουν και, μέσω της 
επισήμανσης και της διαφήμισης, να τους 
βοηθήσει να αναγνωρίζουν σωστά τα εν 
λόγω είδη προϊόντων στην αγορά. Είναι 
αναγκαία η θέσπιση αποτελεσματικών 
κανόνων που διασφαλίζουν την ορθή 
επαλήθευση και τον έλεγχο των 
προδιαγραφών του προϊόντος και την 
τήρηση των κανόνων παραγωγής και των 
κατευθυντήριων γραμμών για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από την εσωτερική αγορά και τρίτες 
αγορές, ώστε να διασφαλίζονται η 
προστασία των καταναλωτών, η 
εμπιστοσύνη και η ανάπτυξη του 
εμπορίου αυτών των προϊόντων. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις, ως ένα είδος 
δικαιώματος διανοητικής ιδιοκτησίας, 
βοηθούν τους φορείς εκμετάλλευσης και 
τις επιχειρήσεις να αξιοποιούν τα άυλα 
περιουσιακά τους στοιχεία. Για να 
αποφεύγεται η δημιουργία άνισων όρων 
ανταγωνισμού και να στηριχθεί η 
εσωτερική αγορά, κάθε παραγωγός, 
συμπεριλαμβανομένων των παραγωγών 
τρίτων χωρών, θα πρέπει να είναι σε θέση 
να χρησιμοποιεί μια καταχωρισμένη 
ονομασία και να εμπορεύεται προϊόντα 
που χαρακτηρίζονται ως γεωγραφικές 
ενδείξεις σε ολόκληρη την Ένωση και στο 
ηλεκτρονικό εμπόριο, υπό την προϋπόθεση 
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εξορθολογιστούν οι διαδικασίες. ότι το εν λόγω προϊόν ανταποκρίνεται στις 
απαιτήσεις των σχετικών προδιαγραφών 
και ο παραγωγός υπάγεται σε σύστημα 
ελέγχων. Με βάση την πείρα που 
αποκτήθηκε από την εφαρμογή των 
κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, (ΕΕ) 
2019/787 και (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου27, είναι αναγκαίο να 
αντιμετωπιστούν ορισμένα νομικά 
ζητήματα, να αποσαφηνιστούν και να 
απλουστευθούν ορισμένοι κανόνες και να 
εξορθολογιστούν οι διαδικασίες.

_________________ _________________
27 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 2012, 
για τα συστήματα ποιότητας των 
γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1).

27 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 2012, 
για τα συστήματα ποιότητας των 
γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1).

Τροπολογία 3

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 9 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9α) Ένα ενιαίο και αποκλειστικό 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων θα 
πρέπει να συμβάλλει σημαντικά στην 
αύξηση της επίγνωσης, της αναγνώρισης 
και της κατανόησης από τους 
καταναλωτές, τόσο στην Ένωση όσο και 
σε τρίτες χώρες, των συμβόλων, των 
ενδείξεων και των συντομογραφιών που 
αποδεικνύουν τη συμμετοχή στα 
ευρωπαϊκά συστήματα ποιότητας και την 
προστιθέμενη αξία τους, 
συμπληρώνοντας τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1144/2014 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1α.
1α Κανονισμός (EE) αριθ. 1144/2014 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2014, 
σχετικά με τις ενέργειες ενημέρωσης και 
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προώθησης που αφορούν τα γεωργικά 
προϊόντα και εφαρμόζονται στην 
εσωτερική αγορά και σε τρίτες χώρες και 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 3/2008 του Συμβουλίου (ΕΕ L 317 
της 4.11.2014, σ. 56).

Τροπολογία 4

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Η Ένωση επιδιώκει εδώ και αρκετό 
καιρό την απλούστευση του κανονιστικού 
πλαισίου της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. 
Η προσέγγιση αυτή θα πρέπει να 
εφαρμοσθεί επίσης στους κανονισμούς που 
αφορούν τις γεωγραφικές ενδείξεις, χωρίς 
να τίθενται υπό αμφισβήτηση τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του κάθε τομέα. 
Προκειμένου να απλουστευθούν οι 
χρονοβόρες διαδικασίες καταχώρισης και 
τροποποίησης, θα πρέπει να θεσπιστούν 
εναρμονισμένοι διαδικαστικοί κανόνες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις για τον οίνο, τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα σε ενιαία νομική πράξη, 
διατηρώντας παράλληλα τις ειδικές 
διατάξεις για τον οίνο του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013, για τα αλκοολούχα 
ποτά του κανονισμού (ΕΕ) 2019/787 και 
για τα γεωργικά προϊόντα του παρόντος 
κανονισμού. Οι διαδικασίες για την 
καταχώριση, την τροποποίηση των 
προδιαγραφών προϊόντος και την ακύρωση 
της καταχώρισης όσον αφορά τις 
γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από την Ένωση, συμπεριλαμβανομένων 
των διαδικασιών ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται από τα κράτη μέλη και 
την Επιτροπή. Τα κράτη μέλη και η 
Επιτροπή θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
τα διακριτά στάδια κάθε διαδικασίας. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
το πρώτο στάδιο της διαδικασίας, το οποίο 
συνίσταται στην παραλαβή της αίτησης 

(11) Η Ένωση επιδιώκει εδώ και αρκετό 
καιρό την απλούστευση του κανονιστικού 
πλαισίου της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής. 
Η προσέγγιση αυτή θα πρέπει να 
εφαρμοσθεί επίσης στους κανονισμούς που 
αφορούν τις γεωγραφικές ενδείξεις, χωρίς 
να τίθενται υπό αμφισβήτηση τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του κάθε τομέα. 
Προκειμένου να απλουστευθούν οι 
χρονοβόρες διαδικασίες καταχώρισης και 
τροποποίησης, θα πρέπει να θεσπιστούν 
εναρμονισμένοι διαδικαστικοί κανόνες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις για τον οίνο, τα 
αλκοολούχα ποτά και τα γεωργικά 
προϊόντα σε ενιαία νομική πράξη, 
διατηρώντας παράλληλα τις ειδικές 
διατάξεις για τον οίνο του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013, για τα αλκοολούχα 
ποτά του κανονισμού (ΕΕ) 2019/787 και 
για τα γεωργικά προϊόντα του παρόντος 
κανονισμού. Οι διαδικασίες για την 
καταχώριση, την τροποποίηση των 
προδιαγραφών προϊόντος και την ακύρωση 
της καταχώρισης όσον αφορά τις 
γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από την Ένωση, συμπεριλαμβανομένων 
των διαδικασιών ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται από τα κράτη μέλη και 
την Επιτροπή. Τα κράτη μέλη και η 
Επιτροπή θα πρέπει να είναι αρμόδια για 
τα διακριτά στάδια κάθε διαδικασίας, η 
οποία δεν θα πρέπει να οδηγεί σε 
δυσανάλογες επιβαρύνσεις ούτε να 
συνεπάγεται υπερβολικό κόστος 
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από την ομάδα παραγωγών, στην 
αξιολόγησή της, συμπεριλαμβανομένης 
της διεξαγωγής εθνικής διαδικασίας 
ένστασης, και, μετά τα αποτελέσματα της 
αξιολόγησης, στην υποβολή της ενωσιακής 
αίτησης στην Επιτροπή. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να είναι αρμόδια για την εξέταση 
της αίτησης στο δεύτερο στάδιο της 
διαδικασίας, συμπεριλαμβανομένης της 
διεξαγωγής παγκόσμιας διαδικασίας 
ένστασης, και τη λήψη απόφασης σχετικά 
με τη χορήγηση ή όχι προστασίας στη 
γεωγραφική ένδειξη. Οι γεωγραφικές 
ενδείξεις θα πρέπει να καταχωρίζονται 
μόνο σε επίπεδο Ένωσης. Ωστόσο, από την 
ημερομηνία υποβολής στην Επιτροπή της 
αίτησης καταχώρισης σε επίπεδο Ένωσης, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση 
να παρέχουν μεταβατική προστασία σε 
εθνικό επίπεδο χωρίς να θίγεται το εμπόριο 
στην εσωτερική αγορά ή το διεθνές 
εμπόριο. Η προστασία που παρέχεται από 
τον παρόντα κανονισμό με την 
καταχώριση θα πρέπει να είναι επίσης 
διαθέσιμη για γεωγραφικές ενδείξεις 
τρίτων χωρών που πληρούν τα αντίστοιχα 
κριτήρια και προστατεύονται στη χώρα 
προέλευσης. Η Επιτροπή θα πρέπει να 
διενεργεί τις αντίστοιχες διαδικασίες για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις που προέρχονται 
από τρίτες χώρες.

διαχείρισης, ιδίως για μικρούς 
παραγωγούς. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
είναι αρμόδια για το πρώτο στάδιο της 
διαδικασίας, το οποίο συνίσταται στην 
παραλαβή της αίτησης από την ομάδα 
παραγωγών, στην αξιολόγησή της, 
συμπεριλαμβανομένης της διεξαγωγής 
εθνικής διαδικασίας ένστασης, και, μετά τα 
αποτελέσματα της αξιολόγησης, στην 
υποβολή της ενωσιακής αίτησης στην 
Επιτροπή. Η Επιτροπή θα πρέπει να είναι 
αρμόδια για την εξέταση της αίτησης στο 
δεύτερο στάδιο της διαδικασίας, 
συμπεριλαμβανομένης της διεξαγωγής 
παγκόσμιας διαδικασίας ένστασης, και τη 
λήψη απόφασης σχετικά με τη χορήγηση ή 
όχι προστασίας στη γεωγραφική ένδειξη. 
Οι γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
καταχωρίζονται μόνο σε επίπεδο Ένωσης. 
Ωστόσο, από την ημερομηνία υποβολής 
στην Επιτροπή της αίτησης καταχώρισης 
σε επίπεδο Ένωσης, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να είναι σε θέση να παρέχουν 
μεταβατική προστασία σε εθνικό επίπεδο 
χωρίς να θίγεται το εμπόριο στην 
εσωτερική αγορά ή το διεθνές εμπόριο. Η 
προστασία που παρέχεται από τον παρόντα 
κανονισμό με την καταχώριση θα πρέπει 
να είναι επίσης διαθέσιμη για γεωγραφικές 
ενδείξεις τρίτων χωρών που πληρούν τα 
αντίστοιχα κριτήρια και προστατεύονται 
στη χώρα προέλευσης. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να διενεργεί τις αντίστοιχες 
διαδικασίες για τις γεωγραφικές ενδείξεις 
που προέρχονται από τρίτες χώρες.

Τροπολογία 5

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 15

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ηλεκτρονικό ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που 

(15) Για να διασφαλιστεί η διαφάνεια 
και η ομοιομορφία σε όλα τα κράτη μέλη, 
είναι αναγκαίο να θεσπιστεί και να 
τηρείται ηλεκτρονικό ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων που 



PE736.493v02-00 214/256 RR\1278103EL.docx

EL

καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να παρέχει πληροφορίες στους 
καταναλωτές και τους ασχολούμενους με 
την εμπορική διακίνηση των προϊόντων. 
Το μητρώο θα πρέπει να είναι μια 
ηλεκτρονική βάση δεδομένων 
αποθηκευμένη σε ένα σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό.

καταχωρίζονται ως προστατευόμενες 
ονομασίες προέλευσης ή προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το τακτικά 
επικαιροποιημένο μητρώο θα πρέπει να 
παρέχει πληροφορίες στους καταναλωτές 
και τους ασχολούμενους με την εμπορική 
διακίνηση των προϊόντων για όλα τα είδη 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
καταχωρίζονται στο μητρώο δυνάμει της 
καταχώρισής τους στο κράτος μέλος, με 
αίτηση τρίτης χώρας, ως αποτέλεσμα 
συναφθείσας διεθνούς εμπορικής 
συμφωνίας ή κατά τη διεθνή καταχώριση 
που προέρχεται από την Πράξη της 
Γενεύης της Συμφωνίας της Λισαβόνας 
για τις ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις. Το μητρώο θα 
πρέπει να είναι μια ηλεκτρονική βάση 
δεδομένων αποθηκευμένη σε ένα σύστημα 
πληροφοριών, και να είναι προσβάσιμο 
στο κοινό. Αυτό το μητρώο θα πρέπει να 
καθιστά δυνατή την εύκολη πρόσβαση 
στις προδιαγραφές προϊόντος πίσω από 
κάθε γεωγραφική ένδειξη και συστήματα 
ποιότητας, ανεξάρτητα από το αν 
προέρχονται από την Ένωση ή τρίτες 
χώρες, συμπεριλαμβανομένων όσων 
αναγνωρίζονται μέσω εμπορικών 
συμφωνιών ή μέσω του μηχανισμού που 
προβλέπεται στην Πράξης της Γενεύης 
της Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις.

Τροπολογία 6

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 16

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(16) Η Ένωση διαπραγματεύεται 
διεθνείς συμφωνίες, μεταξύ άλλων, 
συμφωνίες σχετικά με την προστασία των 
ονομασιών προέλευσης και των 
γεωγραφικών ενδείξεων, με τους 
εμπορικούς της εταίρους. Προκειμένου να 
διευκολύνεται η παροχή πληροφοριών στο 

(16) Δεδομένου του αναγνωρισμένου 
ρόλου τους στη δημιουργία οικονομικής 
αξίας και απασχόλησης, στη διατήρηση 
των τοπικών παραδόσεων και γνώσεων 
και στην προστασία των φυσικών πόρων, 
όλες οι γεωγραφικές ενδείξεις της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης θα πρέπει να 
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κοινό σχετικά με τις ονομασίες που 
προστατεύονται από τις εν λόγω διεθνείς 
συμφωνίες και ιδίως να διασφαλίζεται η 
προστασία και ο έλεγχος της χρήσης των 
εν λόγω ονομασιών, οι εν λόγω ονομασίες 
μπορούν να καταχωρίζονται στο ενωσιακό 
μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων. Οι 
ονομασίες θα πρέπει να καταχωρίζονται 
στο μητρώο ως προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις, εκτός εάν 
χαρακτηρίζονται ρητά ως ονομασίες 
προέλευσης στις σχετικές διεθνείς 
συμφωνίες.

προστατεύονται βάσει διμερών και 
πολυμερών εμπορικών συμφωνιών και 
άλλων διεθνών συμφωνιών μέσω της 
αναγνώρισης του ευρωπαϊκού 
συστήματος. Στο πλαίσιο αυτό, η Ένωση 
θα πρέπει να καταβάλει σημαντικές 
εμπορικές και διπλωματικές προσπάθειες 
για να διασφαλίσει την προστασία των 
αιωνόβιων παλαιών πρακτικών, οι οποίες 
συνδυάζουν την ιστορική, πολιτιστική και 
γαστρονομική κληρονομιά και 
διασφαλίζουν ταυτόχρονα τη βιώσιμη 
παραγωγή. Επιπλέον, οι διεθνείς 
εμπορικές συμφωνίες με συγκεκριμένες 
διατάξεις για την προστασία των 
ονομασιών προέλευσης και των 
γεωγραφικών ενδείξεων έχουν ιδιαίτερη 
σημασία, καθώς παρέχουν πρόσβαση 
στην αγορά και ευκαιρίες για οικονομική 
ανάπτυξη και θέσεις απασχόλησης τόσο 
για δικαιούχους της Ένωσης όσο και 
τρίτων χωρών, προστατεύοντας 
παράλληλα από τις αθέμιτες πρακτικές 
και διασφαλίζοντας την ασφάλεια και την 
υγεία των καταναλωτών. Προκειμένου να 
διευκολύνεται η παροχή πληροφοριών στο 
κοινό σχετικά με τις ονομασίες που 
προστατεύονται από τις διεθνείς 
συμφωνίες και ιδίως να διασφαλίζεται η 
προστασία και ο έλεγχος της χρήσης των 
εν λόγω ονομασιών, οι εν λόγω ονομασίες 
θα πρέπει να καταχωρίζονται στο 
ενωσιακό μητρώο γεωγραφικών ενδείξεων. 
Οι ονομασίες θα πρέπει να καταχωρίζονται 
στο μητρώο ως προστατευόμενες 
γεωγραφικές ενδείξεις, εκτός εάν 
χαρακτηρίζονται ρητά ως ονομασίες 
προέλευσης στις σχετικές διεθνείς 
συμφωνίες.

Τροπολογία 7

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 16 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία
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(16β) Για την πλήρη αξιοποίηση του 
δυναμικού των ονομασιών προέλευσης 
και των γεωγραφικών ενδείξεων στο 
διεθνές εμπόριο, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να συμπληρωθεί με περαιτέρω 
συνεργασία και δέσμευση με τρίτες χώρες 
μέσω εμπορικής πολιτικής, με στόχο την 
ενίσχυση των νομοθετικών πλαισίων για 
την προστασία και την ενίσχυση των 
ονομασιών προέλευσης και των 
γεωγραφικών ενδείξεων στις αγορές 
τρίτων χωρών, λαμβάνοντας δεόντως 
υπόψη το επίπεδο ανάπτυξης των τρίτων 
χωρών.

Τροπολογία 8

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 17 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(17α) Κατά τη διαπραγμάτευση 
εμπορικών συμφωνιών ή ειδικών διμερών 
συμφωνιών για τις γεωγραφικές ενδείξεις, 
τα μέρη θα πρέπει πάντα να λαμβάνουν 
υπόψη τις ιδιαιτερότητες που 
αντιπροσωπεύουν και τον πολύπλοκο ιστό 
των παραγωγών που εμπίπτουν στο πεδίο 
εφαρμογής των προστατευόμενων 
προϊόντων· στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει 
να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στους πολύ 
μικρούς, μικρούς και μεσαίους 
παραγωγούς και να αποφευχθούν 
δυσανάλογες επιβαρύνσεις και πρόσθετες 
δαπάνες, δεδομένου ότι αποτελούν 
βασικούς παράγοντες και φορείς 
διατήρησης του συστήματος. Ως εκ 
τούτου, για τη διασφάλιση του θεμιτού 
ανταγωνισμού και την προαγωγή του 
διεθνούς εμπορίου, ο παρών κανονισμός 
δεν θα πρέπει να δημιουργεί διακρίσεις 
ούτε να αποτελεί εμπόδιο για τους 
δυνητικούς υποψηφίους, ιδίως τους 
παραγωγούς στην Ένωση και σε τρίτες 
χώρες, οι οποίοι χαρακτηρίζονται ως 
πολύ μικρές, μικρές ή μεσαίες 
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επιχειρήσεις.

Τροπολογία 9

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 23

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(23) Οι ομάδες παραγωγών 
διαδραματίζουν ουσιώδη ρόλο στη 
διαδικασία υποβολής αιτήσεων για την 
καταχώριση γεωγραφικών ενδείξεων, 
καθώς και στην τροποποίηση των 
προδιαγραφών και στις αιτήσεις 
ακύρωσης. Θα πρέπει να διαθέτουν τα 
μέσα για τον καλύτερο εντοπισμό και την 
εμπορία των ειδικών χαρακτηριστικών των 
προϊόντων τους. Ως εκ τούτου, θα πρέπει 
να αποσαφηνιστεί ο ρόλος της ομάδας 
παραγωγών.

(23) Οι ομάδες παραγωγών 
διαδραματίζουν ουσιώδη ρόλο στη 
διαδικασία υποβολής αιτήσεων για την 
καταχώριση γεωγραφικών ενδείξεων, 
καθώς και στην τροποποίηση των 
προδιαγραφών και στις αιτήσεις 
ακύρωσης. Θα πρέπει να διαθέτουν τα 
μέσα για τον καλύτερο εντοπισμό και την 
εμπορία των ειδικών χαρακτηριστικών των 
προϊόντων τους. Ως εκ τούτου, θα πρέπει 
να αποσαφηνιστεί ο ρόλος της ομάδας 
παραγωγών ώστε να περιλαμβάνει το 
δικαίωμα: συμμετοχής σε συμβουλευτικά 
όργανα, ανταλλαγής πληροφοριών με 
δημόσιες αρχές σχετικά με θέματα 
πολιτικής για τις γεωγραφικές ενδείξεις 
και το δικαίωμα συμμετοχής σε 
διαβουλεύσεις με την Επιτροπή ενόψει 
των εμπορικών διαπραγματεύσεων που 
αφορούν τις γεωγραφικές ενδείξεις με 
τρίτες χώρες.

Τροπολογία 10

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 27

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(27) Για να αποφεύγεται η δημιουργία 
άνισων όρων ανταγωνισμού, κάθε 
παραγωγός, συμπεριλαμβανομένων των 
παραγωγών τρίτων χωρών, θα πρέπει να 
είναι σε θέση να χρησιμοποιεί μια 
καταχωρισμένη γεωγραφική ένδειξη, υπό 
την προϋπόθεση ότι το εν λόγω προϊόν 
ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις των 
σχετικών προδιαγραφών προϊόντος ή του 

(27) Για να αποφεύγεται η δημιουργία 
άνισων όρων ανταγωνισμού, κάθε 
παραγωγός, συμπεριλαμβανομένων των 
παραγωγών τρίτων χωρών, θα πρέπει να 
είναι σε θέση να χρησιμοποιεί μια 
καταχωρισμένη γεωγραφική ένδειξη, υπό 
την προϋπόθεση ότι το εν λόγω προϊόν 
ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις των 
σχετικών προδιαγραφών προϊόντος ή του 
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ενιαίου εγγράφου ή ισοδύναμου εγγράφου, 
δηλαδή μιας πλήρους σύνοψης των 
προδιαγραφών προϊόντος. Το σύστημα που 
δημιουργούν τα κράτη μέλη θα πρέπει 
επίσης να εγγυάται ότι οι παραγωγοί που 
συμμορφώνονται με τους κανόνες 
δικαιούνται να καλύπτονται από την 
εξακρίβωση της συμμόρφωσης των 
προδιαγραφών προϊόντος.

ενιαίου εγγράφου ή ισοδύναμου εγγράφου, 
δηλαδή μιας πλήρους σύνοψης των 
προδιαγραφών προϊόντος. Το σύστημα που 
δημιουργούν τα κράτη μέλη θα πρέπει 
επίσης να εγγυάται ότι οι παραγωγοί που 
συμμορφώνονται με τους κανόνες 
δικαιούνται να καλύπτονται από την 
εξακρίβωση της συμμόρφωσης των 
προδιαγραφών προϊόντος. Οι παραγωγοί 
τρίτων χωρών θα πρέπει να υπόκεινται σε 
συγκρίσιμες με την Ένωση διαδικασίες 
επαλήθευσης που καθορίζονται από τις 
αντίστοιχες εποπτικές αρχές τους.

Τροπολογία 11

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 29

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(29) Ο οίνος, τα αλκοολούχα ποτά και 
τα γεωργικά προϊόντα θα πρέπει να 
υπόκεινται, όσον αφορά την επισήμανσή 
τους, στους γενικούς κανόνες που 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1169/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου29, και 
ειδικότερα στις διατάξεις που αποσκοπούν 
στην αποτροπή επισήμανσης η οποία 
ενδέχεται να προκαλέσει σύγχυση στους 
καταναλωτές ή να τους παραπλανήσει.

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)

_________________  
29 ΕΕ L 304 της 22.11.2011, σ. 18.  

Τροπολογία 12

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 30

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(30) Η χρήση των συμβόλων ή 
ενδείξεων της Ένωσης στη συσκευασία 
των προϊόντων που φέρουν γεωγραφική 
ένδειξη θα πρέπει να καταστεί 

(30) Η χρήση των συμβόλων ή 
ενδείξεων της Ένωσης στη συσκευασία 
και στις σελίδες παρουσίασης των 
ιστοτόπων ηλεκτρονικού εμπορίου των 
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υποχρεωτική, ώστε τα προϊόντα της εν 
λόγω κατηγορίας και οι εγγυήσεις που 
συνδέονται με αυτά να γίνουν ευρύτερα 
γνωστά στους καταναλωτές και να 
καταστεί δυνατή η ευκολότερη 
αναγνώριση των εν λόγω προϊόντων στην 
αγορά και με αυτόν τον τρόπο να 
διευκολύνονται οι έλεγχοι. Ωστόσο, λόγω 
της ειδικής φύσης των προϊόντων που 
καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό, 
θα πρέπει να διατηρηθούν ειδικές διατάξεις 
σχετικά με την επισήμανση για τους οίνους 
και τα αλκοολούχα ποτά. Η χρήση αυτών 
των συμβόλων ή ενδείξεων θα πρέπει να 
παραμείνει προαιρετική για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις και τις ονομασίες 
προέλευσης τρίτων χωρών.

προϊόντων που φέρουν γεωγραφική 
ένδειξη θα πρέπει να καταστεί 
υποχρεωτική, ώστε τα προϊόντα της εν 
λόγω κατηγορίας και οι εγγυήσεις που 
συνδέονται με αυτά να γίνουν ευρύτερα 
γνωστά στους καταναλωτές και να 
καταστεί δυνατή η ευκολότερη 
αναγνώριση των εν λόγω προϊόντων στην 
αγορά και με αυτόν τον τρόπο να 
διευκολύνονται οι έλεγχοι. Ωστόσο, λόγω 
της ειδικής φύσης των προϊόντων που 
καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό, 
θα πρέπει να διατηρηθούν ειδικές διατάξεις 
σχετικά με την επισήμανση για τους οίνους 
και τα αλκοολούχα ποτά. Η χρήση αυτών 
των συμβόλων ή ενδείξεων θα πρέπει να 
παραμείνει προαιρετική για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις και τις ονομασίες 
προέλευσης τρίτων χωρών.

Τροπολογία 13

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 31

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(31) Η προστιθέμενη αξία των 
γεωγραφικών ενδείξεων βασίζεται στην 
εμπιστοσύνη των καταναλωτών. Το 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων 
βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον 
αυτοέλεγχο, τη δέουσα επιμέλεια και την 
ατομική ευθύνη των παραγωγών, ενώ 
ρόλος των αρμόδιων αρχών των κρατών 
μελών είναι να λαμβάνουν τα αναγκαία 
μέτρα για την πρόληψη ή την παύση της 
χρήσης ονομασιών προϊόντων που 
παραβιάζουν τους κανόνες που διέπουν τις 
γεωγραφικές ενδείξεις. Ο ρόλος της 
Επιτροπής είναι να παρεμβαίνει σε 
περίπτωση συστηματικής παράλειψης 
εφαρμογής του δικαίου της Ένωσης. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
υπόκεινται στο σύστημα επίσημων 
ελέγχων, σύμφωνα με τις αρχές που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

(31) Η προστιθέμενη αξία των 
γεωγραφικών ενδείξεων βασίζεται στην 
εμπιστοσύνη των καταναλωτών. Το 
σύστημα γεωγραφικών ενδείξεων 
βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στον 
αυτοέλεγχο, τη δέουσα επιμέλεια και την 
ατομική ευθύνη των παραγωγών, ενώ 
ρόλος των αρμόδιων αρχών των κρατών 
μελών είναι να λαμβάνουν τα αναγκαία 
μέτρα για την πρόληψη ή την παύση της 
χρήσης ονομασιών προϊόντων που 
παραβιάζουν τους κανόνες που διέπουν τις 
γεωγραφικές ενδείξεις.Ο ρόλος της 
Επιτροπής είναι να παρεμβαίνει σε 
περίπτωση συστηματικής παράλειψης 
εφαρμογής του δικαίου της Ένωσης. Οι 
γεωγραφικές ενδείξεις θα πρέπει να 
υπόκεινται στο σύστημα επίσημων 
ελέγχων, σύμφωνα με τις αρχές που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
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Συμβουλίου30, το οποίο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει σύστημα ελέγχων σε όλα τα 
στάδια της παραγωγής, της μεταποίησης 
και της διανομής. Κάθε φορέας 
εκμετάλλευσης θα πρέπει να υπόκειται σε 
σύστημα ελέγχου που εξακριβώνει τη 
συμμόρφωση με τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ο 
οίνος υπόκειται σε ειδικούς ελέγχους που 
ορίζονται στην τομεακή νομοθεσία, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να προβλέπει 
ελέγχους μόνο για τα αλκοολούχα ποτά και 
τα γεωργικά προϊόντα.

Συμβουλίου30, το οποίο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει σύστημα ελέγχων σε όλα τα 
στάδια της παραγωγής, της μεταποίησης 
και της διανομής. Κάθε φορέας 
εκμετάλλευσης θα πρέπει να υπόκειται σε 
σύστημα ελέγχου που εξακριβώνει τη 
συμμόρφωση με τις προδιαγραφές 
προϊόντος. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ο 
οίνος υπόκειται σε ειδικούς ελέγχους που 
ορίζονται στην τομεακή νομοθεσία, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να προβλέπει 
ελέγχους μόνο για τα αλκοολούχα ποτά και 
τα γεωργικά προϊόντα. Όλες οι 
γεωγραφικές ενδείξεις και τα συστήματα 
ποιότητας θα πρέπει να υποστηρίζονται 
με ισχυρά συστήματα επαλήθευσης και 
ελέγχου, ανεξάρτητα από την προέλευση 
του προϊόντος εντός ή εκτός της Ένωσης. 
Επιπλέον, οι καταναλωτές θα πρέπει να 
μπορούν να λαμβάνουν τις αναγκαίες 
πληροφορίες σχετικά με τη συμμόρφωση 
με τις προδιαγραφές προϊόντος κατόπιν 
αιτήματος των θεσμικών οργάνων και 
των αρχών που είναι αρμόδιες για τους 
ελέγχους και τις επαληθεύσεις. Αυτό θα 
πρέπει να ισχύει για όλες τις γεωγραφικές 
ενδείξεις που είναι καταχωρισμένες στην 
εσωτερική αγορά.

_________________ _________________
30 ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1. 30 ΕΕ L 95 της 7.4.2017, σ. 1. 

Τροπολογία 14

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 37

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(37) Δεδομένου ότι ένα προϊόν που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη και 
παράγεται σε ένα κράτος μέλος μπορεί να 
πωλείται σε άλλο κράτος μέλος, θα πρέπει 
να διασφαλιστεί η διοικητική συνδρομή 
μεταξύ των κρατών μελών ώστε να είναι 
δυνατή η διενέργεια αποτελεσματικών 
ελέγχων και να καθοριστούν οι πρακτικές 
πτυχές της.

(37) Δεδομένου ότι ένα προϊόν που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη και 
παράγεται σε ένα κράτος μέλος μπορεί να 
πωλείται σε άλλο κράτος μέλος, θα πρέπει 
να διασφαλιστεί η διοικητική συνδρομή 
μεταξύ των κρατών μελών και με τρίτες 
χώρες ώστε να είναι δυνατή η διενέργεια 
αποτελεσματικών ελέγχων και να 
καθοριστούν οι πρακτικές πτυχές της.
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Τροπολογία 15

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 39

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(39) Οι διαδικασίες καταχώρισης, 
τροποποίησης και ακύρωσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων, 
συμπεριλαμβανομένου του ελέγχου και της 
διαδικασίας ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται με τον πλέον 
αποτελεσματικό τρόπο. Αυτό μπορεί να 
επιτευχθεί με τη βοήθεια του Γραφείου 
Διανοητικής Ιδιοκτησίας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (EUIPO) για τον 
έλεγχο των αιτήσεων. Μολονότι 
εξετάστηκε το ενδεχόμενο μερικής 
εξωτερικής ανάθεσης στο EUIPO, η 
Επιτροπή θα εξακολουθήσει να είναι 
αρμόδια για την καταχώριση, την 
τροποποίηση και την ακύρωση, λόγω της 
ισχυρής σχέσης με την κοινή γεωργική 
πολιτική και της εμπειρογνωσίας που 
απαιτείται για να διασφαλιστεί ότι 
αξιολογούνται επαρκώς τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του οίνου, των 
αλκοολούχων ποτών και των γεωργικών 
προϊόντων.

(39) Οι διαδικασίες καταχώρισης, 
τροποποίησης και ακύρωσης των 
γεωγραφικών ενδείξεων, 
συμπεριλαμβανομένου του ελέγχου και της 
διαδικασίας ένστασης, θα πρέπει να 
διεκπεραιώνονται με τον πλέον 
αποτελεσματικό τρόπο. Για τον σκοπό 
αυτόν, η Επιτροπή θα πρέπει να 
εξακολουθήσει να είναι αρμόδια για την 
καταχώριση, την τροποποίηση και την 
ακύρωση, λόγω της ισχυρής σχέσης με την 
κοινή γεωργική πολιτική και της 
εμπειρογνωσίας που απαιτείται για να 
διασφαλιστεί ότι αξιολογούνται επαρκώς 
τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του οίνου, 
των αλκοολούχων ποτών και των 
γεωργικών προϊόντων.

Τροπολογία 16

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 56

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(56) Προκειμένου να συμπληρωθούν ή 
να τροποποιηθούν ορισμένα μη ουσιώδη 
στοιχεία του παρόντος κανονισμού, θα 
πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, η εξουσία έκδοσης πράξεων όσον 
αφορά τον καθορισμό προτύπων 

(56) Προκειμένου να συμπληρωθούν ή 
να τροποποιηθούν ορισμένα μη ουσιώδη 
στοιχεία του παρόντος κανονισμού, θα 
πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, η εξουσία έκδοσης πράξεων όσον 
αφορά τον καθορισμό προτύπων 



PE736.493v02-00 222/256 RR\1278103EL.docx

EL

βιωσιμότητας και κριτηρίων για την 
αναγνώριση των υφιστάμενων προτύπων 
βιωσιμότητας· την ανάθεση στο EUIPO 
των καθηκόντων που σχετίζονται με τον 
έλεγχο των ενστάσεων και τη διαδικασία 
ένστασης, τη λειτουργία του μητρώου, τη 
δημοσίευση των συνήθων τροποποιήσεων 
των προδιαγραφών προϊόντος, τη 
διαβούλευση στο πλαίσιο της διαδικασίας 
ακύρωσης, τη θέσπιση και τη διαχείριση 
συστήματος προειδοποίησης για την 
ενημέρωση των αιτούντων σχετικά με τη 
διαθεσιμότητα της γεωγραφικής ένδειξής 
τους ως ονόματος τομέα, τον έλεγχο των 
γεωγραφικών ενδείξεων τρίτων χωρών 
εκτός των γεωγραφικών ενδείξεων βάσει 
της Πράξης της Γενεύης της Συμφωνίας 
της Λισαβόνας για τις ονομασίες 
προέλευσης και τις γεωγραφικές 
ενδείξεις34, οι οποίες προτείνονται για 
προστασία σύμφωνα με διεθνείς 
διαπραγματεύσεις ή διεθνείς συμφωνίες· 
τον καθορισμό κατάλληλων κριτηρίων για 
την παρακολούθηση των επιδόσεων του 
EUIPO κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί· τη 
θέσπιση πρόσθετων κανόνων σχετικά με 
τη χρήση των γεωγραφικών ενδείξεων για 
τον προσδιορισμό των συστατικών στα 
μεταποιημένα προϊόντα· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων για τον προσδιορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων· τον 
καθορισμό περιορισμών και παρεκκλίσεων 
όσον αφορά την προέλευση των 
ζωοτροφών σε περίπτωση ονομασίας 
προέλευσης· τον καθορισμό περιορισμών 
και παρεκκλίσεων όσον αφορά τη σφαγή 
ζώων ή την προέλευση των πρώτων υλών· 
τον προσδιορισμό της χρήσης της 
ονομασίας φυτικής ποικιλίας ή φυλής 
ζώων τη θέσπιση κανόνων που 
περιορίζουν τις πληροφορίες που 
περιέχονται στις προδιαγραφές προϊόντος 
για τις γεωγραφικές ενδείξεις και τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη θέσπιση περαιτέρω 
λεπτομερειών για τα κριτήρια 
επιλεξιμότητας για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τον 

βιωσιμότητας και κριτηρίων για την 
αναγνώριση των υφιστάμενων προτύπων 
βιωσιμότητας· την ανάθεση στο EUIPO 
των καθηκόντων που σχετίζονται με τον 
έλεγχο των γεωγραφικών ενδείξεων τρίτων 
χωρών εκτός των γεωγραφικών ενδείξεων 
βάσει της Πράξης της Γενεύης της 
Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις γεωγραφικές 
ενδείξεις34, οι οποίες προτείνονται για 
προστασία σύμφωνα με διεθνείς 
διαπραγματεύσεις ή διεθνείς συμφωνίες· 
τον καθορισμό κατάλληλων κριτηρίων για 
την παρακολούθηση των επιδόσεων του 
EUIPO κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί· τη 
θέσπιση πρόσθετων κανόνων σχετικά με 
τη χρήση των γεωγραφικών ενδείξεων για 
τον προσδιορισμό των συστατικών στα 
μεταποιημένα προϊόντα· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων για τον προσδιορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων· τον 
καθορισμό περιορισμών και παρεκκλίσεων 
όσον αφορά την προέλευση των 
ζωοτροφών σε περίπτωση ονομασίας 
προέλευσης· τον καθορισμό περιορισμών 
και παρεκκλίσεων όσον αφορά τη σφαγή 
ζώων ή την προέλευση των πρώτων υλών· 
τον προσδιορισμό της χρήσης της 
ονομασίας φυτικής ποικιλίας ή φυλής 
ζώων τη θέσπιση κανόνων που 
περιορίζουν τις πληροφορίες που 
περιέχονται στις προδιαγραφές προϊόντος 
για τις γεωγραφικές ενδείξεις και τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη θέσπιση περαιτέρω 
λεπτομερειών για τα κριτήρια 
επιλεξιμότητας για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για την 
πρόβλεψη κατάλληλων διαδικασιών 
πιστοποίησης και διαπίστευσης που θα 
εφαρμόζονται όσον αφορά τους φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων προστασίας των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων βάσει περαιτέρω λεπτομερειών· 
τη θέσπιση, για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα, 
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καθορισμό πρόσθετων κανόνων για την 
πρόβλεψη κατάλληλων διαδικασιών 
πιστοποίησης και διαπίστευσης που θα 
εφαρμόζονται όσον αφορά τους φορείς 
πιστοποίησης προϊόντων· τη θέσπιση 
πρόσθετων κανόνων προστασίας των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων βάσει περαιτέρω λεπτομερειών· 
τη θέσπιση, για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα, 
πρόσθετων κανόνων για τον καθορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων, των 
προϋποθέσεων για τη χρήση των 
ονομασιών των φυτικών ποικιλιών και των 
φυλών ζώων, καθώς και της σχέσης με τα 
δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για κοινές 
αιτήσεις που αφορούν περισσότερες από 
μία εθνικές επικράτειες και τη 
συμπλήρωση των κανόνων της διαδικασίας 
υποβολής αιτήσεων για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τη 
συμπλήρωση των κανόνων σχετικά με τη 
διαδικασία ένστασης για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα με σκοπό 
τον καθορισμό λεπτομερών διαδικασιών 
και προθεσμιών· τη συμπλήρωση των 
κανόνων σχετικά με τη διαδικασία 
υποβολής αίτησης τροποποίησης για τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη συμπλήρωση των κανόνων 
σχετικά με τη διαδικασία ακύρωσης των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων· τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων που αφορούν τα κριτήρια για 
προαιρετικές ενδείξεις ποιότητας· τη 
δέσμευση πρόσθετης προαιρετικής 
ένδειξης ποιότητας και τον καθορισμό των 
προϋποθέσεων χρήσης της· τη θέσπιση 
παρεκκλίσεων από τους όρους χρήσης της 
ένδειξης «προϊόν ορεινής παραγωγής» και 
την καθιέρωση των μεθόδων παραγωγής 
και άλλων σχετικών κριτηρίων για τη 
χρήση της εν λόγω προαιρετικής ένδειξης 
ποιότητας και ειδικότερα τη θέσπιση των 
όρων υπό τους οποίους οι πρώτες ύλες ή οι 
ζωοτροφές είναι δυνατόν να προέρχονται 
από μη ορεινές περιοχές. Είναι ιδιαίτερα 
σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει 

πρόσθετων κανόνων για τον καθορισμό 
του γενικού χαρακτήρα των ενδείξεων, των 
προϋποθέσεων για τη χρήση των 
ονομασιών των φυτικών ποικιλιών και των 
φυλών ζώων, καθώς και της σχέσης με τα 
δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας· τον 
καθορισμό πρόσθετων κανόνων για κοινές 
αιτήσεις που αφορούν περισσότερες από 
μία εθνικές επικράτειες και τη 
συμπλήρωση των κανόνων της διαδικασίας 
υποβολής αιτήσεων για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα· τη 
συμπλήρωση των κανόνων σχετικά με τη 
διαδικασία ένστασης για τα εγγυημένα 
παραδοσιακά ιδιότυπα προϊόντα με σκοπό 
τον καθορισμό λεπτομερών διαδικασιών 
και προθεσμιών· τη συμπλήρωση των 
κανόνων σχετικά με τη διαδικασία 
υποβολής αίτησης τροποποίησης για τα 
εγγυημένα παραδοσιακά ιδιότυπα 
προϊόντα· τη συμπλήρωση των κανόνων 
σχετικά με τη διαδικασία ακύρωσης των 
εγγυημένων παραδοσιακών ιδιότυπων 
προϊόντων· τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων που αφορούν τα κριτήρια για 
προαιρετικές ενδείξεις ποιότητας· τη 
δέσμευση πρόσθετης προαιρετικής 
ένδειξης ποιότητας και τον καθορισμό των 
προϋποθέσεων χρήσης της· τη θέσπιση 
παρεκκλίσεων από τους όρους χρήσης της 
ένδειξης «προϊόν ορεινής παραγωγής» και 
την καθιέρωση των μεθόδων παραγωγής 
και άλλων σχετικών κριτηρίων για τη 
χρήση της εν λόγω προαιρετικής ένδειξης 
ποιότητας και ειδικότερα τη θέσπιση των 
όρων υπό τους οποίους οι πρώτες ύλες ή οι 
ζωοτροφές είναι δυνατόν να προέρχονται 
από μη ορεινές περιοχές. Είναι ιδιαίτερα 
σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει 
κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις 
προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ 
άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και 
οι εν λόγω διαβουλεύσεις να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές 
που προβλέπονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου35. 
Ειδικότερα, για να διασφαλίζεται ισότιμη 
συμμετοχή στην κατάρτιση των 
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κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις 
προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ 
άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και 
οι εν λόγω διαβουλεύσεις να 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές 
που προβλέπονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου35. 
Ειδικότερα, για να διασφαλίζεται ισότιμη 
συμμετοχή στην κατάρτιση των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
λαμβάνουν όλα τα έγγραφα ταυτόχρονα με 
τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών 
και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.

κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
λαμβάνουν όλα τα έγγραφα ταυτόχρονα με 
τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών 
και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.

_________________ _________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1. 35 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1.

Τροπολογία 17

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) τα εγγυημένα παραδοσιακά 
ιδιότυπα προϊόντα και τις προαιρετικές 
ενδείξεις ποιότητας για τα γεωργικά 
προϊόντα.

β) τα εγγυημένα παραδοσιακά 
ιδιότυπα προϊόντα.

Τροπολογία 18

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία
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βα) τις προαιρετικές ενδείξεις 
ποιότητας για γεωργικά προϊόντα.

Τροπολογία 19

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) οι παραγωγοί που ενεργούν 
συλλογικά διαθέτουν τις αναγκαίες 
εξουσίες και αρμοδιότητες για τη 
διαχείριση της γεωγραφικής τους ένδειξης, 
συμπεριλαμβανομένης της ανταπόκρισης 
στις απαιτήσεις της κοινωνίας για προϊόντα 
που προκύπτουν από τη βιώσιμη παραγωγή 
στις τρεις διαστάσεις της οικονομικής, 
περιβαλλοντικής και κοινωνικής αξίας, και 
για να δραστηριοποιούνται στην αγορά·

α) ότι οι παραγωγοί που ενεργούν 
συλλογικά διαθέτουν τις αναγκαίες 
εξουσίες και αρμοδιότητες για τη 
διαχείριση της γεωγραφικής τους ένδειξης, 
συμπεριλαμβανομένης της δημιουργίας 
αξίας και της ανταπόκρισης στις 
απαιτήσεις της κοινωνίας για προϊόντα που 
προκύπτουν από τη βιώσιμη παραγωγή 
στις τρεις διαστάσεις της οικονομικής, 
περιβαλλοντικής και κοινωνικής αξίας, και 
για να δραστηριοποιούνται στην ενιαία 
αγορά της Ένωσης και στις διεθνείς 
αγορές·

Τροπολογία 20

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

αα) δίκαιη απόδοση για τους 
παραγωγούς για την ποιότητα των 
προϊόντων τους·

Τροπολογία 21

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο α β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

αβ) στήριξη των γεωργικών και 
μεταποιητικών δραστηριοτήτων και των 
συστημάτων γεωργίας που συνδέονται με 
προϊόντα υψηλής ποιότητας, 
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συμβάλλοντας με τον τρόπο αυτό στην 
επίτευξη των στόχων της πολιτικής για 
την αγροτική ανάπτυξη·

Τροπολογία 22

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο α γ (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

αγ) στήριξη των γεωργικών και 
μεταποιητικών δραστηριοτήτων και των 
συστημάτων γεωργίας που συνδέονται με 
προϊόντα υψηλής ποιότητας, 
συμβάλλοντας με τον τρόπο αυτό στην 
επίτευξη των στόχων της πολιτικής για 
την αγροτική ανάπτυξη·

Τροπολογία 23

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) τον θεμιτό ανταγωνισμό για τους 
παραγωγούς στην αλυσίδα εμπορίας·

β) ότι η προστιθέμενη αξία που 
συνδέεται με τις γεωγραφικές ενδείξεις 
κατανέμεται δίκαια σε ολόκληρη την 
αλυσίδα εφοδιασμού·

Τροπολογία 24

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) οι καταναλωτές λαμβάνουν 
αξιόπιστες πληροφορίες και εγγύηση της 
γνησιότητας των εν λόγω προϊόντων και 
μπορούν να τα εντοπίσουν εύκολα στην 
αγορά, συμπεριλαμβανομένου του 
ηλεκτρονικού εμπορίου·

γ) ότι οι καταναλωτές λαμβάνουν 
αξιόπιστες πληροφορίες και εγγύηση της 
γνησιότητας των εν λόγω προϊόντων που 
προέρχονται από την εσωτερική αγορά 
και εισάγονται από τρίτες αγορές και 
μπορούν να τα εντοπίσουν εύκολα στην 
αγορά, μεταξύ άλλων στο σύστημα 
ονομάτων τομέα και στο ηλεκτρονικό 
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εμπόριο·

Τροπολογία 25

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) την αποτελεσματική καταχώριση 
των γεωγραφικών ενδείξεων, λαμβάνοντας 
υπόψη την κατάλληλη προστασία των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας· και

δ) την αποτελεσματική καταχώριση 
των γεωγραφικών ενδείξεων, λαμβάνοντας 
υπόψη την ενιαία, κατάλληλη και 
αποτελεσματική προστασία των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας 
στην εσωτερική αγορά, 
συμπεριλαμβανομένης της ψηφιακής 
αγοράς της Ένωσης, και στις αγορές 
τρίτων χωρών· 

Τροπολογία 26

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) την αποτελεσματική επιβολή της 
νομοθεσίας και εμπορία σε ολόκληρη την 
Ένωση και στο ηλεκτρονικό εμπόριο, που 
διασφαλίζουν τη συνοχή της εσωτερικής 
αγοράς.

ε) την αποτελεσματική επιβολή της 
νομοθεσίας και εμπορία σε ολόκληρη την 
Ένωση και στο σύστημα ονομάτων τομέα 
και στο ηλεκτρονικό εμπόριο, που 
διασφαλίζουν τη συνοχή της εσωτερικής 
αγοράς.

Τροπολογία 27

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

εα) την αποτελεσματική προστασία των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας 
των παραγωγών των εν λόγω προϊόντων 
σε τρίτες αγορές σε συμμόρφωση με τις 
διεθνείς συμφωνίες, τα πρότυπα, τις 
βέλτιστες πρακτικές και τις συμφωνίες με 



PE736.493v02-00 228/256 RR\1278103EL.docx

EL

τρίτες χώρες.

Τροπολογία 28

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η καταχώριση και η προστασία 
των γεωγραφικών ενδείξεων δεν θίγει την 
υποχρέωση των παραγωγών να 
συμμορφώνονται με άλλους ενωσιακούς 
κανόνες, ιδίως εκείνους που αφορούν τη 
διάθεση προϊόντων στην αγορά, τους 
υγειονομικούς και φυτοϋγειονομικούς 
κανόνες, την κοινή οργάνωση των αγορών, 
τους κανόνες ανταγωνισμού και την 
παροχή πληροφοριών για τα τρόφιμα 
στους καταναλωτές.

2. Η καταχώριση και η προστασία 
των γεωγραφικών ενδείξεων δεν θίγει την 
υποχρέωση των παραγωγών να 
συμμορφώνονται με άλλους ενωσιακούς 
κανόνες, ιδίως εκείνους που αφορούν τη 
διάθεση προϊόντων στην αγορά, τους 
υγειονομικούς και φυτοϋγειονομικούς 
κανόνες, τους περιβαλλοντικούς, 
κοινωνικούς κανόνες και τους κανόνες 
για την καλή μεταχείριση των ζώων, την 
προστασία της βιοποικιλότητας και τις 
αξιοπρεπείς συνθήκες εργασίας, την κοινή 
οργάνωση των αγορών, τους κανόνες 
ανταγωνισμού και την παροχή 
πληροφοριών για τα τρόφιμα στους 
καταναλωτές. Η συμμόρφωση με τους εν 
λόγω κανόνες επαληθεύεται με 
κατάλληλους ελέγχους.

Τροπολογία 29

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 7 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζα) «ένωση ομάδων παραγωγών»: 
οργάνωση που προωθεί τα συμφέροντα 
των παραγωγών προϊόντων τα οποία 
προσδιορίζονται με διάφορες 
γεωγραφικές ενδείξεις.

Τροπολογία 30

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η αρχή που ορίζεται από ένα 
κράτος μέλος μπορεί να θεωρηθεί ως 
αιτούσα ομάδα παραγωγών για τους 
σκοπούς του παρόντος τίτλου, αναφορικά 
με τις γεωγραφικές ενδείξεις αλκοολούχου 
ποτού, εάν δεν είναι εφικτό για τους 
ενδιαφερόμενους παραγωγούς να 
σχηματίσουν ομάδα λόγω του αριθμού 
τους, της γεωγραφικής τους θέσης ή των 
οργανωτικών τους χαρακτηριστικών. Σε 
μια τέτοια περίπτωση, η αίτηση που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 
αναφέρει τους λόγους αυτούς.

2. Η αρχή που ορίζεται από ένα 
κράτος μέλος ή μια τρίτη χώρα μπορεί να 
θεωρηθεί ως αιτούσα ομάδα παραγωγών 
για τους σκοπούς του παρόντος τίτλου, 
αναφορικά με τις γεωγραφικές ενδείξεις 
αλκοολούχου ποτού, εάν δεν είναι εφικτό 
για τους ενδιαφερόμενους παραγωγούς να 
σχηματίσουν ομάδα λόγω του αριθμού 
τους, της γεωγραφικής τους θέσης ή των 
οργανωτικών τους χαρακτηριστικών. Σε 
μια τέτοια περίπτωση, η αίτηση που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 2 
αναφέρει τους λόγους αυτούς.

Τροπολογία 31

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 8 – παράγραφος 4 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4α. Οι κανόνες που θεσπίζονται βάσει 
του παρόντος κανονισμού δεν εισάγουν 
διακρίσεις ούτε δημιουργούν εμπόδια για 
όλους τους αιτούντες, ιδίως για 
παραγωγούς στην Ένωση και τρίτες 
χώρες, οι οποίοι χαρακτηρίζονται ως 
πολύ μικρές, μικρές και μεσαίες 
επιχειρήσεις κατά την έννοια του 
παραρτήματος της 
σύστασης 2003/361/ΕΚ.

Τροπολογία 32

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
συμφωνήσει σχετικά με τις δεσμεύσεις 
βιωσιμότητας που πρέπει να τηρούνται 
κατά την παραγωγή του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη. Οι 
εν λόγω δεσμεύσεις αποσκοπούν στην 

1. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
συμφωνήσει σχετικά με τις δεσμεύσεις 
βιωσιμότητας που πρέπει να τηρούνται 
κατά την παραγωγή του προϊόντος που 
προσδιορίζεται με γεωγραφική ένδειξη. Οι 
εν λόγω δεσμεύσεις είναι ειδικές, 
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εφαρμογή προτύπου βιωσιμότητας 
υψηλότερου από εκείνο που προβλέπει το 
ενωσιακό ή το εθνικό δίκαιο και 
υπερβαίνουν την ορθή πρακτική σε 
σημαντικές πτυχές όσον αφορά τις 
κοινωνικές, περιβαλλοντικές ή 
οικονομικές δεσμεύσεις. Οι εν λόγω 
δεσμεύσεις είναι ειδικές, λαμβάνουν 
υπόψη τις υφιστάμενες βιώσιμες πρακτικές 
που χρησιμοποιούνται για προϊόντα που 
προσδιορίζονται με γεωγραφικές ενδείξεις, 
και μπορούν να αναφέρονται σε 
υφιστάμενα συστήματα βιωσιμότητας.

λαμβάνουν υπόψη τις υφιστάμενες 
βιώσιμες πρακτικές που χρησιμοποιούνται 
για προϊόντα που προσδιορίζονται με 
γεωγραφικές ενδείξεις, και μπορούν να 
αναφέρονται σε υφιστάμενα συστήματα 
βιωσιμότητας.

Τροπολογία 33

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Οι δεσμεύσεις βιωσιμότητας που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 
περιλαμβάνονται στις προδιαγραφές 
προϊόντος.

2. Οι δεσμεύσεις βιωσιμότητας που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 μπορούν 
να περιλαμβάνονται στις προδιαγραφές 
προϊόντος.

Τροπολογία 34

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τον 
καθορισμό προτύπων βιωσιμότητας σε 
διάφορους τομείς και κριτηρίων για την 
αναγνώριση των υφιστάμενων προτύπων 
βιωσιμότητας τα οποία μπορούν να 
τηρούν οι παραγωγοί προϊόντων που 
προσδιορίζονται με γεωγραφικές 
ενδείξεις.

διαγράφεται

Τροπολογία 35
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 12 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις για τον καθορισμό 
εναρμονισμένης παρουσίασης των 
δεσμεύσεων βιωσιμότητας. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

διαγράφεται

Τροπολογία 36

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 14 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με διατάξεις που αποσαφηνίζουν τις 
απαιτήσεις ή απαριθμούν πρόσθετα 
στοιχεία των συνοδευτικών εγγράφων που 
πρέπει να υποβάλλονται.

διαγράφεται

Τροπολογία 37

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η Επιτροπή εξετάζει τις αιτήσεις 
καταχώρισης που λαμβάνει σύμφωνα με το 
άρθρο 16 παράγραφος 1. Η εξέταση αυτή 
συνίσταται στην εξακρίβωση της απουσίας 
πρόδηλων σφαλμάτων, της πληρότητας 
των πληροφοριών που παρέχονται 
σύμφωνα με το άρθρο 15 και της ακρίβειας 
και τεχνικής φύσης του ενιαίου εγγράφου 
που αναφέρεται στο άρθρο 13. Λαμβάνει 
υπόψη το αποτέλεσμα της εθνικής 
διαδικασίας που διεκπεραιώνεται από το 

1. Η Επιτροπή εξετάζει τις αιτήσεις 
καταχώρισης που λαμβάνει σύμφωνα με το 
άρθρο 16 παράγραφοι 1 και 2. Η εξέταση 
αυτή συνίσταται στην εξακρίβωση της 
απουσίας πρόδηλων σφαλμάτων, της 
πληρότητας των πληροφοριών που 
παρέχονται σύμφωνα με το άρθρο 15 και 
της ακρίβειας και τεχνικής φύσης του 
ενιαίου εγγράφου που αναφέρεται στο 
άρθρο 13. Λαμβάνει υπόψη το αποτέλεσμα 
της εθνικής διαδικασίας που 
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οικείο κράτος μέλος. Η εν λόγω εξέταση 
αφορά ιδίως το ενιαίο έγγραφο που 
αναφέρεται στο άρθρο 13.

διεκπεραιώνεται από το οικείο κράτος 
μέλος. Η εν λόγω εξέταση αφορά ιδίως το 
ενιαίο έγγραφο που αναφέρεται στο άρθρο 
13.

Τροπολογία 38

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 17 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

διαγράφεται

Τροπολογία 39

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
λεπτομερείς διαδικασίες και προθεσμίες 
για τη διαδικασία ένστασης, για την 
επίσημη υποβολή παρατηρήσεων από τις 
εθνικές αρχές και τα πρόσωπα που έχουν 
έννομο συμφέρον, οι οποίες δεν θα 
ενεργοποιούν τη διαδικασία ένστασης και 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στο παρόν άρθρο.

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
λεπτομερείς διαδικασίες και προθεσμίες 
για τη διαδικασία ένστασης, για την 
επίσημη υποβολή παρατηρήσεων από τις 
εθνικές αρχές και τα πρόσωπα που έχουν 
έννομο συμφέρον, οι οποίες δεν θα 
ενεργοποιούν τη διαδικασία ένστασης.

Τροπολογία 40

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 19 – παράγραφος 11
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

11. Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει 
εκτελεστικές πράξεις που καθορίζουν τον 
μορφότυπο και την ηλεκτρονική 
παρουσίαση των ενστάσεων και των 
επίσημων παρατηρήσεων, κατά 
περίπτωση, και προβλέπουν τον 
αποκλεισμό ή την ανωνυμοποίηση 
προστατευόμενων δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα. Οι εν λόγω 
εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 
σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 53 παράγραφος 2.

διαγράφεται

Τροπολογία 41

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5α. Η Επιτροπή δημοσιοποιεί επίσης 
τα εφαρμοστέα κριτήρια και βήματα για 
να αποφασιστεί ο κατάλογος των 
γεωγραφικών ενδείξεων που 
προστατεύονται βάσει διεθνών 
συμφωνιών, προκειμένου όλα τα 
ενδιαφερόμενα μέρη, 
συμπεριλαμβανομένων των γεωγραφικών 
ενδείξεων μικρής κλίμακας και όσων 
είναι κάτω των πέντε ετών, να είναι σε 
θέση να ζητήσουν την αντίστοιχη 
συμπερίληψη στον σχετικό κατάλογο για 
την προστασία τους.

Τροπολογία 42

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 5 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5β. Στο πλαίσιο των 
διαπραγματεύσεων για εμπορικές 
συμφωνίες, η Επιτροπή διαβουλεύεται με 
αναγνωρισμένες ομάδες παραγωγών όσον 



PE736.493v02-00 234/256 RR\1278103EL.docx

EL

αφορά την προστασία της ονομασίας 
τους.

Τροπολογία 43

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 23 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 
EUIPO της διαχείρισης του ενωσιακού 
μητρώου γεωγραφικών ενδείξεων.

διαγράφεται

Τροπολογία 44

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 25 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις, σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO 
τη δημοσίευση των συνήθων 
τροποποιήσεων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 9.

διαγράφεται

Τροπολογία 45

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 26 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες σχετικά με την ανάθεση στο 

διαγράφεται
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EUIPO των καθηκόντων που ορίζονται 
στην παράγραφο 5.

Τροπολογία 46

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) κάθε άμεση ή έμμεση εμπορική 
χρήση της γεωγραφικής ένδειξης για 
προϊόντα που δεν καλύπτονται από την 
καταχώριση, εφόσον τα προϊόντα αυτά 
είναι συγκρίσιμα με τα προϊόντα που έχουν 
καταχωριστεί με την ονομασία αυτή ή 
εφόσον η χρήση αυτή εκμεταλλεύεται, 
εξασθενίζει, αποδυναμώνει ή βλάπτει τη 
φήμη της προστατευόμενης ονομασίας·

α) κάθε άμεση ή έμμεση εμπορική 
χρήση της γεωγραφικής ένδειξης για 
προϊόντα που δεν καλύπτονται από την 
καταχώριση, εφόσον τα προϊόντα αυτά 
είναι συγκρίσιμα με τα προϊόντα που έχουν 
καταχωριστεί με την ονομασία αυτή ή 
εφόσον η χρήση αυτή εκμεταλλεύεται, 
εξασθενίζει, αποδυναμώνει ή βλάπτει τη 
φήμη της γεωγραφικής ένδειξης, μεταξύ 
άλλων όταν τα προϊόντα αυτά 
χρησιμοποιούνται ως συστατικά·

Τροπολογία 47

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) κάθε κατάχρηση, απομίμηση ή 
επίκληση, έστω και αν αναφέρεται η 
πραγματική καταγωγή των προϊόντων ή 
των υπηρεσιών ή εάν η προστατευόμενη 
ονομασία μεταφράζεται ή συνοδεύεται από 
εκφράσεις όπως «χαρακτήρα», «τύπου», 
«με τη μέθοδο», «όπως παράγεται σε», 
«απομίμηση», «με άρωμα/γεύση», «όπως» 
ή άλλες ανάλογες εκφράσεις·

β) κάθε κατάχρηση, απομίμηση ή 
επίκληση, έστω και αν αναφέρεται η 
πραγματική καταγωγή των προϊόντων ή 
των υπηρεσιών ή εάν η προστατευόμενη 
ονομασία μεταφράζεται, μεταγράφεται, 
μεταγραμματίζεται ή συνοδεύεται από 
εκφράσεις όπως «χαρακτήρα», «τύπου», 
«με τη μέθοδο», «όπως παράγεται σε», 
«απομίμηση», «με άρωμα/γεύση», «όπως» 
ή άλλες ανάλογες εκφράσεις, μεταξύ 
άλλων όπου τα προϊόντα αυτά 
χρησιμοποιούνται ως συστατικά·
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Τροπολογία 48

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) κάθε άλλη ψευδή ή παραπλανητική 
ένδειξη όσον αφορά την προέλευση, την 
καταγωγή, τη φύση ή τις ουσιαστικές 
ιδιότητες του προϊόντος, η οποία 
χρησιμοποιείται στην εσωτερική 
συσκευασία ή στο περιτύλιγμα, στο 
διαφημιστικό υλικό, σε έγγραφα ή 
πληροφορίες που παρέχονται σε 
δικτυακούς τόπους που αφορούν το 
συγκεκριμένο προϊόν, καθώς και στη 
συσκευασία του προϊόντος σε δοχείο κατά 
τρόπο που μπορεί να οδηγήσει σε 
εσφαλμένη εντύπωση ως προς την 
καταγωγή του·

γ) κάθε άλλη ψευδή ή παραπλανητική 
ένδειξη όσον αφορά την προέλευση, την 
καταγωγή, τη φύση ή τις ουσιαστικές 
ιδιότητες του προϊόντος, η οποία 
χρησιμοποιείται στην εσωτερική 
συσκευασία ή στο περιτύλιγμα, στο 
διαφημιστικό υλικό, σε έγγραφα ή 
πληροφορίες που παρέχονται σε 
δικτυακούς τόπους ή σε ονόματα τομέα 
που αφορούν το συγκεκριμένο προϊόν, 
καθώς και στη συσκευασία του προϊόντος 
σε δοχείο κατά τρόπο που μπορεί να 
οδηγήσει σε εσφαλμένη εντύπωση ως προς 
την καταγωγή του·

Τροπολογία 49

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) κάθε άλλη πρακτική που μπορεί 
να παραπλανήσει τον καταναλωτή όσον 
αφορά την πραγματική καταγωγή του 
προϊόντος.

διαγράφεται

Τροπολογία 50

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο β), επίκληση γεωγραφικής 
ένδειξης προκύπτει, ειδικότερα, όταν ένας 
όρος, ένα σήμα ή άλλη διάταξη 
επισήμανσης ή συσκευασίας παρουσιάζει 
άμεσο και σαφή δεσμό με το προϊόν που 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο β), επίκληση γεωγραφικής 
ένδειξης προκύπτει, ειδικότερα, όταν ένας 
όρος, ένα σήμα, ακόμη και παραστατικό, 
ή ένα σύμβολο ή άλλη διάταξη 
επισήμανσης ή συσκευασίας ή τρόπου 
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καλύπτεται από την καταχωρισμένη 
γεωγραφική ένδειξη κατά την αντίληψη 
του ευλόγως ενημερωμένου καταναλωτή, 
με αποτέλεσμα την εκμετάλλευση, την 
εξασθένιση, την αποδυνάμωση ή την 
πρόκληση βλάβης στη φήμη της 
καταχωρισμένης ονομασίας.

παρουσίασης παρουσιάζει ακουστική ή 
οπτική ομοιότητα με την καταχωρισμένη 
ονομασία, με αποτέλεσμα να γίνεται 
αθέμιτη εκμετάλλευση της φήμης, εις 
τρόπον ώστε ένας κανονικά 
πληροφορημένος και εύλογα προσεκτικός 
και ενημερωμένος καταναλωτής να κάνει 
συνειρμικά τη σύνδεση με το προϊόν που 
προσδιορίζεται με τη γεωγραφική 
ένδειξη.

Τροπολογία 51

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 4 – στοιχείο α α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

αα) στα εμπορεύματα που παράγονται 
στην Ένωση και προορίζονται για 
εξαγωγή και εμπορία σε τρίτες χώρες και

Τροπολογία 52

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Όταν μια γεωγραφική ένδειξη 
είναι σύνθετη ονομασία που περιέχει όρο 
ο οποίος θεωρείται γενικός, η χρήση του 
εν λόγω όρου δεν συνιστά συμπεριφορά 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
στοιχεία α) και β).

διαγράφεται

Τροπολογία 53

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 27 – παράγραφος 7 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7α. Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά 
μέτρα ώστε να προλαμβάνεται ή να παύει 
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η κατά την παράγραφο 1 παράνομη 
χρήση προστατευόμενων ονομασιών 
προέλευσης και προστατευόμενων 
γεωγραφικών ενδείξεων προϊόντων που 
παράγονται ή διατίθενται στην αγορά στο 
εν λόγω κράτος μέλος ή εισάγονται από 
τρίτες χώρες.
Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη μέλη 
ορίζουν τις αρχές που είναι αρμόδιες για 
τη λήψη των εν λόγω μέτρων, σύμφωνα 
με διαδικασίες που καθορίζονται από 
κάθε κράτος μέλος χωριστά. 
Οι αρχές αυτές παρέχουν επαρκή εχέγγυα 
αντικειμενικότητας και αμεροληψίας και 
διαθέτουν το ειδικευμένο προσωπικό και 
τους πόρους που απαιτούνται για την 
εκτέλεση των καθηκόντων τους. 

Τροπολογία 54

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Συγκροτείται ομάδα παραγωγών με 
πρωτοβουλία των ενδιαφερόμενων μερών, 
συμπεριλαμβανομένων των γεωργών, των 
γεωργικών προμηθευτών, των ενδιάμεσων 
μεταποιητών και των τελικών 
μεταποιητών, όπως ορίζεται από τις 
εθνικές αρχές και ανάλογα με τη φύση του 
σχετικού προϊόντος. Τα κράτη μέλη 
επαληθεύουν ότι η ομάδα παραγωγών 
λειτουργεί με διαφανή και δημοκρατικό 
τρόπο και ότι όλοι οι παραγωγοί του 
προϊόντος που προσδιορίζεται με τη 
γεωγραφική ένδειξη έχουν δικαίωμα 
συμμετοχής στην ομάδα. Τα κράτη μέλη 
μπορούν να προβλέπουν ότι στις εργασίες 
της ομάδας παραγωγών συμμετέχουν 
επίσης δημόσιοι υπάλληλοι και άλλα 
ενδιαφερόμενα μέρη, όπως ομάδες 
καταναλωτών, έμποροι λιανικής πώλησης 
και προμηθευτές.

1. Συγκροτείται ομάδα παραγωγών με 
πρωτοβουλία των ενδιαφερόμενων μερών, 
συμπεριλαμβανομένων των γεωργών, των 
γεωργικών προμηθευτών, των ενδιάμεσων 
μεταποιητών και των τελικών 
μεταποιητών, όπως ορίζεται από τις 
εθνικές αρχές και ανάλογα με τη φύση του 
σχετικού προϊόντος.



RR\1278103EL.docx 239/256 PE736.493v02-00

EL

Τροπολογία 55

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
έχει, ειδικότερα, τις ακόλουθες εξουσίες 
και αρμοδιότητες:

2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
έχει, ειδικότερα, τις ακόλουθες, 
ενδεικτικά, εξουσίες και αρμοδιότητες:

Τροπολογία 56

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) να κινεί νομικές διαδικασίες για να 
διασφαλίσει την προστασία της 
γεωγραφικής ένδειξης και των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας που 
συνδέονται άμεσα με αυτήν·

β) να κινεί νομικές διαδικασίες για να 
διασφαλίσει την προστασία της 
γεωγραφικής ένδειξης και των 
δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας που 
συνδέονται άμεσα με αυτήν· και να 
απαιτεί αποζημίωση·

Τροπολογία 57

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 32 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) να καταπολεμά την παραποίηση 
και τις εικαζόμενες δόλιες χρήσεις στην 
εσωτερική αγορά μιας γεωγραφικής 
ένδειξης που προσδιορίζει προϊόντα τα 
οποία δεν συμμορφώνονται με τις 
προδιαγραφές προϊόντος, με την 
παρακολούθηση της χρήσης της 
γεωγραφικής ένδειξης σε ολόκληρη την 
εσωτερική αγορά και σε αγορές τρίτων 
χωρών όπου προστατεύονται οι 
γεωγραφικές ενδείξεις, 
συμπεριλαμβανομένου του διαδικτύου, 
και, εφόσον απαιτείται, να ενημερώνει τις 
αρχές επιβολής του νόμου κάνοντας χρήση 
των διαθέσιμων εμπιστευτικών 

ε) να καταπολεμά την παραποίηση 
και τις εικαζόμενες δόλιες χρήσεις στην 
εσωτερική αγορά, συμπεριλαμβανομένης 
της ψηφιακής αγοράς της Ένωσης, και 
σε αγορές τρίτων χωρών μιας 
γεωγραφικής ένδειξης που προσδιορίζει 
προϊόντα τα οποία δεν συμμορφώνονται με 
τις προδιαγραφές προϊόντος, με την 
παρακολούθηση της χρήσης της 
γεωγραφικής ένδειξης σε ολόκληρη την 
εσωτερική αγορά και σε αγορές τρίτων 
χωρών όπου προστατεύονται οι 
γεωγραφικές ενδείξεις, 
συμπεριλαμβανομένου του διαδικτύου, 
και, εφόσον απαιτείται, να ενημερώνει τις 
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συστημάτων. αρχές επιβολής του νόμου κάνοντας χρήση 
των διαθέσιμων εμπιστευτικών 
συστημάτων.

Τροπολογία 58

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Κατόπιν αιτήματος των ομάδων 
παραγωγών που πληρούν τις 
προϋποθέσεις της παραγράφου 3, τα 
κράτη μέλη ορίζουν, σύμφωνα με το 
εθνικό τους δίκαιο, μία ομάδα παραγωγών 
ως αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών για 
κάθε γεωγραφική ένδειξη που προέρχεται 
από το έδαφός τους και η οποία είναι 
καταχωρισμένη ή αποτελεί αντικείμενο 
αίτησης καταχώρισης ή για ονομασίες 
προϊόντων που ενδέχεται να αποτελέσουν 
αντικείμενο αίτησης καταχώρισης.

1. Κατόπιν αιτήματος ομάδας 
παραγωγών, τα κράτη μέλη ή, βάσει 
διεθνούς συμφωνίας στην οποία η Ένωση 
είναι συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες, 
ορίζουν, σύμφωνα με το εθνικό τους 
δίκαιο, μία ομάδα παραγωγών ως 
αναγνωρισμένη ομάδα παραγωγών για μια 
συγκεκριμένη γεωγραφική ένδειξη ή για 
δύο ή περισσότερες γεωγραφικές 
ενδείξεις που προέρχονται από το έδαφός 
τους και οι οποίες είναι καταχωρισμένες ή 
αποτελούν αντικείμενο αίτησης 
καταχώρισης ή για ονομασίες προϊόντων 
που ενδέχεται να αποτελέσουν αντικείμενο 
αίτησης καταχώρισης.

Τροπολογία 59

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
οριστεί ως αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών κατόπιν προηγούμενης 
συμφωνίας που έχει συναφθεί μεταξύ 
τουλάχιστον των δύο τρίτων των 
παραγωγών του προϊόντος που φέρει 
γεωγραφική ένδειξη, οι οποίοι 
αντιπροσωπεύουν τουλάχιστον τα δύο 
τρίτα της παραγωγής του εν λόγω 
προϊόντος στη γεωγραφική περιοχή που 
αναφέρεται στις προδιαγραφές προϊόντος. 
Κατ’ εξαίρεση, μια αρχή, όπως αναφέρεται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 2, και ένας 

2. Μια ομάδα παραγωγών μπορεί να 
οριστεί ως αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών εφόσον αντιπροσωπεύει την 
πλειονότητα των παραγωγών του 
προϊόντος που φέρει γεωγραφική ένδειξη 
και τουλάχιστον τα δύο τρίτα της 
παραγωγής του εν λόγω προϊόντος στη 
γεωγραφική περιοχή που αναφέρεται στις 
προδιαγραφές προϊόντος. Κατ’ εξαίρεση, 
μια αρχή, όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 
παράγραφος 2, και ένας μεμονωμένος 
παραγωγός, όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 
παράγραφος 3, θεωρούνται αναγνωρισμένη 
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μεμονωμένος παραγωγός, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 3, 
θεωρούνται αναγνωρισμένη ομάδα 
παραγωγών.

ομάδα παραγωγών.

Τροπολογία 60

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Τα κράτη μέλη ή, βάσει διεθνούς 
συμφωνίας στην οποία η Ένωση είναι 
συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες 
μπορούν να αποφασίζουν βάσει 
αντικειμενικών κριτηρίων που δεν 
εισάγουν διακρίσεις ότι ομάδες 
παραγωγών που έχουν ήδη αναγνωριστεί 
σε εθνικό επίπεδο πριν από ... 
[ημερομηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισμού] πρέπει να 
θεωρούνται αναγνωρισμένες ομάδες 
παραγωγών.

Τροπολογία 61

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δα) να συνεργάζεται με την Επιτροπή 
στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων για 
διεθνείς συμφωνίες όσον αφορά την 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 62

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Στο πλαίσιο των 
διαπραγματεύσεων για εμπορικές 
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συμφωνίες, η Επιτροπή διαβουλεύεται με 
αναγνωρισμένες ομάδες παραγωγών όσον 
αφορά την προστασία της ονομασίας 
τους.

Τροπολογία 63

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Τα κράτη μέλη διενεργούν 
ελέγχους για να διασφαλίσουν την τήρηση 
των προϋποθέσεων που προβλέπονται 
στην παράγραφο 2. Σε περίπτωση που οι 
αρμόδιες εθνικές αρχές διαπιστώσουν ότι 
δεν τηρήθηκαν οι προϋποθέσεις αυτές, τα 
κράτη μέλη ακυρώνουν την απόφαση 
σχετικά με την αναγνώριση της ομάδας 
παραγωγών.

5. Τα κράτη μέλη ή, βάσει διεθνούς 
συμφωνίας στην οποία η Ένωση είναι 
συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες 
διενεργούν ελέγχους για να διασφαλίσουν 
την τήρηση των προϋποθέσεων για την 
αναγνώριση της ομάδας παραγωγών. Σε 
περίπτωση που οι αρμόδιες εθνικές αρχές 
διαπιστώσουν ότι δεν τηρήθηκαν οι 
προϋποθέσεις αυτές, τα κράτη μέλη 
ακυρώνουν την απόφαση σχετικά με την 
αναγνώριση της ομάδας παραγωγών.

Τροπολογία 64

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 – παράγραφος 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5α. Τα κράτη μέλη ή, βάσει διεθνούς 
συμφωνίας στην οποία η Ένωση είναι 
συμβαλλόμενο μέρος, τρίτες χώρες 
ενημερώνουν την Επιτροπή, έως τις 31 
Μαρτίου κάθε έτους, για κάθε απόφαση 
χορήγησης, άρνησης ή ακύρωσης της 
αναγνώρισης που ελήφθη κατά το 
προηγούμενο ημερολογιακό έτος.

Τροπολογία 65

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 33 α (νέο)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 33α
Ενώσεις ομάδων παραγωγών

1. Με πρωτοβουλία των 
ενδιαφερόμενων ομάδων παραγωγών 
μπορεί να συσταθεί ένωση ομάδων 
παραγωγών.
2. Μια ένωση ομάδων παραγωγών 
μπορεί να ασκεί ιδίως τα ακόλουθα 
καθήκοντα:
α) συμμετοχή σε συμβουλευτικά 
όργανα·
β) ανταλλαγή πληροφοριών με 
δημόσιες αρχές σχετικά με θέματα 
πολιτικής για τις γεωγραφικές ενδείξεις·
γ) διατύπωση συστάσεων για τη 
βελτίωση της ανάπτυξης πολιτικών για 
τις γεωγραφικές ενδείξεις, ιδίως όσον 
αφορά τη βιωσιμότητα, την 
καταπολέμηση της απάτης και της 
παραποίησης/απομίμησης, τη δημιουργία 
αξίας μεταξύ των φορέων, τους κανόνες 
ανταγωνισμού και την αγροτική 
ανάπτυξη·
δ) προώθηση και διάδοση βέλτιστων 
πρακτικών μεταξύ των παραγωγών 
σχετικά με τις πολιτικές για τις 
γεωγραφικές ενδείξεις.

Τροπολογία 66

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας που 
έχουν συσταθεί στην Ένωση μπορούν, 
κατόπιν αιτήματος φυσικού ή νομικού 
προσώπου που έχει έννομο συμφέρον ή 
δικαιώματα, να ανακαλούν ή να 
μεταβιβάζουν όνομα τομέα καταχωρισμένο 
υπό τον εν λόγω τομέα ανωτάτου επιπέδου 

1. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου που λειτουργούν στην 
Ένωση, αυτοδικαίως ή κατόπιν αιτήματος 
φυσικού ή νομικού προσώπου που έχει 
έννομο συμφέρον ή δικαιώματα, 
ανακαλούν ή μεταβιβάζουν όνομα τομέα 
καταχωρισμένο υπό τον εν λόγω τομέα 
ανωτάτου επιπέδου στην αναγνωρισμένη 
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με κωδικό χώρας στην αναγνωρισμένη 
ομάδα παραγωγών των προϊόντων με τη 
σχετική γεωγραφική ένδειξη, κατόπιν 
κατάλληλης διαδικασίας εναλλακτικής 
επίλυσης διαφορών ή δικαστικής 
διαδικασίας, εάν το εν λόγω όνομα τομέα 
έχει καταχωριστεί από τον κάτοχό του 
χωρίς δικαιώματα ή έννομο συμφέρον για 
τη γεωγραφική ένδειξη ή εάν έχει 
καταχωριστεί ή χρησιμοποιείται κακή τη 
πίστει και η χρήση του αντιβαίνει στο 
άρθρο 27.

ομάδα παραγωγών των προϊόντων με τη 
σχετική γεωγραφική ένδειξη, κατόπιν 
κατάλληλης διαδικασίας εναλλακτικής 
επίλυσης διαφορών ή δικαστικής 
διαδικασίας, εάν το εν λόγω όνομα τομέα 
έχει καταχωριστεί από τον κάτοχό του 
χωρίς δικαιώματα ή έννομο συμφέρον για 
τη γεωγραφική ένδειξη ή εάν έχει 
καταχωριστεί ή χρησιμοποιείται κακή τη 
πίστει και η χρήση του αντιβαίνει στο 
άρθρο 27.

Τροπολογία 67

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου με κωδικό χώρας που 
έχουν συσταθεί στην Ένωση διασφαλίζουν 
ότι κάθε διαδικασία εναλλακτικής 
επίλυσης διαφορών που θεσπίζεται για την 
επίλυση διαφορών σχετικά με την 
καταχώριση ονομάτων τομέα που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 
αναγνωρίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως 
δικαιώματα που ενδέχεται να εμποδίζουν 
την καταχώριση ή τη χρήση ενός ονόματος 
τομέα κακή τη πίστει.

2. Τα μητρώα ονομάτων τομέα 
ανωτάτου επιπέδου που λειτουργούν στην 
Ένωση διασφαλίζουν ότι κάθε διαδικασία 
εναλλακτικής επίλυσης διαφορών που 
θεσπίζεται για την επίλυση διαφορών 
σχετικά με την καταχώριση ονομάτων 
τομέα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
αναγνωρίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως 
δικαιώματα που ενδέχεται να εμποδίζουν 
την καταχώριση ή τη χρήση ενός ονόματος 
τομέα κακή τη πίστει.

Τροπολογία 68

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 34 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO τη 
δημιουργία και τη διαχείριση συστήματος 
πληροφοριών και προειδοποίησης για τα 

3. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
διατάξεις που αναθέτουν στο EUIPO τη 
δημιουργία και τη διαχείριση συστήματος 
πληροφοριών και προειδοποίησης για τα 
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ονόματα τομέα, το οποίο θα παρέχει στον 
αιτούντα, κατά την υποβολή αίτησης για 
γεωγραφική ένδειξη, πληροφορίες σχετικά 
με τη διαθεσιμότητα της γεωγραφικής 
ένδειξης ως ονόματος τομέα και, 
προαιρετικά, την καταχώριση ονόματος 
τομέα πανομοιότυπου με τη γεωγραφική 
του ένδειξη. Η εν λόγω 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξη περιλαμβάνει 
επίσης την υποχρέωση των μητρώων 
ονομάτων τομέα ανωτάτου επιπέδου με 
κωδικό χώρας, τα οποία έχουν συσταθεί 
στην Ένωση, να παρέχουν στο EUIPO τις 
σχετικές πληροφορίες και δεδομένα.

ονόματα τομέα, το οποίο θα παρέχει στον 
αιτούντα, κατά την υποβολή αίτησης για 
γεωγραφική ένδειξη, πληροφορίες σχετικά 
με τη διαθεσιμότητα της γεωγραφικής 
ένδειξης ως ονόματος τομέα και, 
προαιρετικά, την καταχώριση ονόματος 
τομέα πανομοιότυπου με τη γεωγραφική 
του ένδειξη. Το EUIPO μπορεί να 
εξουσιοδοτηθεί δυνάμει των εν λόγω 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων να 
παρακολουθεί την καταχώριση ονομάτων 
τομέα στην Ένωση, που θα μπορούσε να 
έρχεται σε σύγκρουση με τα ονόματα που 
περιλαμβάνονται στο ενωσιακό μητρώο 
γεωγραφικών ενδείξεων. Οι εν λόγω 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
περιλαμβάνουν επίσης την υποχρέωση των 
μητρώων ονομάτων τομέα ανωτάτου 
επιπέδου με κωδικό χώρας και του EURid, 
που λειτουργούν στην Ένωση, να 
παρέχουν στο EUIPO τις σχετικές 
πληροφορίες και δεδομένα.

Τροπολογία 69

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Στην περίπτωση προϊόντων με 
καταγωγή την Ένωση, τα οποία διατίθενται 
στην αγορά με γεωγραφική ένδειξη, 
εμφανίζεται στην επισήμανση και στο 
διαφημιστικό υλικό το σχετικό σύμβολο 
της Ένωσης. Η γεωγραφική ένδειξη 
εμφανίζεται στο ίδιο οπτικό πεδίο με το 
σύμβολο της Ένωσης. Οι απαιτήσεις 
επισήμανσης που ορίζονται στο άρθρο 13 
παράγραφος 1 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1169/2011 για την παρουσίαση 
των υποχρεωτικών ενδείξεων ισχύουν για 
την γεωγραφική ένδειξη.

2. Στην περίπτωση προϊόντων με 
καταγωγή την Ένωση, τα οποία διατίθενται 
στην αγορά με γεωγραφική ένδειξη, 
εμφανίζεται στην επισήμανση και στο 
διαφημιστικό υλικό το σχετικό σύμβολο 
της Ένωσης. Η γεωγραφική ένδειξη και 
μια ένδειξη του ονόματος του παραγωγού 
ή πωλητή εμφανίζονται στο ίδιο οπτικό 
πεδίο με το σύμβολο της Ένωσης. Η χώρα 
προέλευσης ενός πρωταρχικού 
συστατικού που δεν είναι η ίδια με τη 
συγκεκριμένη χώρα προέλευσης της 
γεωγραφικής ένδειξης αναγράφεται με 
αναφορά σε κράτη μέλη ή τρίτες χώρες. 
Οι απαιτήσεις επισήμανσης που ορίζονται 
στο άρθρο 13 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1169/2011 για την 
παρουσίαση των υποχρεωτικών ενδείξεων 
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ισχύουν για την γεωγραφική ένδειξη.

Τροπολογία 70

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα αρκτικόλεξα «ΠΟΠ» ή «ΠΓΕ», που 
αντιστοιχούν στις ενδείξεις 
«προστατευόμενη ονομασία προέλευσης» 
ή «προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη», 
μπορούν να αναγράφονται στην 
επισήμανση του οίνου και των γεωργικών 
προϊόντων που προσδιορίζονται με 
γεωγραφική ένδειξη.

Τα αρκτικόλεξα «ΠΟΠ» ή «ΠΓΕ», που 
αντιστοιχούν στις ενδείξεις 
«προστατευόμενη ονομασία προέλευσης» 
ή «προστατευόμενη γεωγραφική ένδειξη», 
αναγράφονται στην επισήμανση του οίνου 
και των γεωργικών προϊόντων που 
προσδιορίζονται με γεωγραφική ένδειξη.

Τροπολογία 71

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 37 – παράγραφος 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

9. Σε περίπτωση απόρριψης μίας 
αίτησης, όλα τα προϊόντα που έχουν 
επισημανθεί σύμφωνα με την παράγραφο 
6 μπορούν να διατίθενται στην αγορά 
μέχρι την εξάντληση των αποθεμάτων.

διαγράφεται

Τροπολογία 72

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 38 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Κατά τη διενέργεια των ελέγχων 
και των δραστηριοτήτων επιβολής της 
νομοθεσίας που προβλέπονται στον 
παρόντα τίτλο, οι αρμόδιες αρχές και οι 
οργανισμοί πιστοποίησης προϊόντων 
συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625. 
Ωστόσο, ο τίτλος VI κεφάλαιο 1 του 

3. Κατά τη διενέργεια των ελέγχων 
και των δραστηριοτήτων επιβολής της 
νομοθεσίας που προβλέπονται στον 
παρόντα τίτλο, οι αρμόδιες αρχές και οι 
οργανισμοί πιστοποίησης προϊόντων στα 
κράτη μέλη της ΕΕ και σε τρίτες χώρες 
συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 ή 
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κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 δεν 
εφαρμόζεται στους ελέγχους των 
γεωγραφικών ενδείξεων.

με αντίστοιχες νομικές απαιτήσεις σε 
τρίτες χώρες. Ωστόσο, ο τίτλος VI 
κεφάλαιο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 
δεν εφαρμόζεται στους ελέγχους των 
γεωγραφικών ενδείξεων.

Τροπολογία 73

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Οι εσωτερικοί έλεγχοι που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2 και η 
επαλήθευση από τρίτα μέρη που 
αναφέρεται στην παράγραφο 3 
διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τους 
ισχύοντες υγειονομικούς και 
φυτοϋγειονομικούς κανόνες και με τα 
περιβαλλοντικά και κοινωνικά πρότυπα 
και τα πρότυπα για την καλή μεταχείριση 
των ζώων.

Τροπολογία 74

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 42 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών που παράγονται, παρέχονται ή 
διατίθενται στην αγορά στο έδαφός τους η 
οποία αντιβαίνει στην προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που προβλέπεται 
στο άρθρο 27 και στο άρθρο 28.

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών που παράγονται, παρέχονται ή 
διατίθενται στην αγορά στο έδαφός τους, 
μέσω φυσικών ή ηλεκτρονικών 
καταστημάτων, η οποία αντιβαίνει στην 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων 
που προβλέπεται στο άρθρο 27 και στο 
άρθρο 28.

Τροπολογία 75

Πρόταση κανονισμού
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Άρθρο 42 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών που παράγονται, παρέχονται ή 
διατίθενται στην αγορά στο έδαφός τους η 
οποία αντιβαίνει στην προστασία των 
γεωγραφικών ενδείξεων που προβλέπεται 
στο άρθρο 27 και στο άρθρο 28.

3. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα 
κατάλληλα διοικητικά και δικαστικά μέτρα 
για να αποτρέψουν ή να σταματήσουν τη 
χρήση των ονομασιών προϊόντων ή 
υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων 
ονομάτων τομέα, που παράγονται, 
παρέχονται ή διατίθενται στην αγορά στο 
έδαφός τους η οποία αντιβαίνει στην 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων 
που προβλέπεται στο άρθρο 27 και στο 
άρθρο 28.

Τροπολογία 76

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες για την ανάθεση στο EUIPO 
του ελέγχου των γεωγραφικών ενδείξεων 
τρίτων χωρών, εκτός των γεωγραφικών 
ενδείξεων βάσει της Πράξης της Γενεύης 
της Συμφωνίας της Λισαβόνας για τις 
ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, οι οποίες 
προτείνονται για προστασία σύμφωνα με 
διεθνείς διαπραγματεύσεις ή διεθνείς 
συμφωνίες.

διαγράφεται

Τροπολογία 77

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όλες οι γεωγραφικές ενδείξεις και τα 
συστήματα ποιότητας που προέρχονται 
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από τρίτες χώρες θα πρέπει να 
στηρίζονται από ισοδύναμο επίπεδο 
επαλήθευσης της συμμόρφωσης και 
ελέγχου με το επίπεδο που ισχύει για τα 
προϊόντα που προέρχονται από την 
Ένωση, ανεξάρτητα από τη συγκεκριμένη 
διαδικασία που έχει ακολουθηθεί για την 
καταχώριση ή την αναγνώρισή τους στην 
Ένωση.

Τροπολογία 78

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46 – εδάφιο 1 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η Επιτροπή εγκρίνει ισοδυναμίες τρίτων 
χωρών με τα κράτη μέλη, όταν 
πληρούνται οι απαιτήσεις της 
παραγράφου 2.

Τροπολογία 79

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Όταν η Επιτροπή ασκεί 
οποιαδήποτε από τις εξουσίες που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό για 
την ανάθεση καθηκόντων στο EUIPO, 
εξουσιοδοτείται επίσης να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με 
το άρθρο 84 για τη συμπλήρωση του 
παρόντος κανονισμού με κριτήρια για την 
παρακολούθηση των επιδόσεων κατά την 
εκτέλεση των εν λόγω καθηκόντων. Τα εν 
λόγω κριτήρια μπορεί να περιλαμβάνουν:

1. Όταν η Επιτροπή ασκεί 
οποιαδήποτε από τις εξουσίες που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό για 
την ανάθεση καθηκόντων στο EUIPO, 
εξουσιοδοτείται επίσης να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με 
το άρθρο 84 για τη συμπλήρωση του 
παρόντος κανονισμού με κριτήρια για την 
παρακολούθηση των επιδόσεων κατά την 
εκτέλεση των εν λόγω καθηκόντων. Τα εν 
λόγω κριτήρια περιλαμβάνουν, 
συγκεκριμένα:

Τροπολογία 80

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Το αργότερο 5 έτη μετά την πρώτη 
ανάθεση οποιωνδήποτε καθηκόντων στο 
EUIPO, η Επιτροπή καταρτίζει και 
υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με 
τα αποτελέσματα και την πείρα από την 
άσκηση των εν λόγω καθηκόντων από το 
EUIPO.

2. Το αργότερο 2 έτη μετά την πρώτη 
ανάθεση οποιωνδήποτε καθηκόντων στο 
EUIPO, η Επιτροπή καταρτίζει και 
υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με 
τα αποτελέσματα και την πείρα από την 
άσκηση των εν λόγω καθηκόντων από το 
EUIPO.

Τροπολογία 81

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 51 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) τυχόν ειδικούς κανόνες 
επισήμανσης σχετικά με το συγκεκριμένο 
προϊόν·

ζ) τυχόν ειδικούς κανόνες 
επισήμανσης και παρουσίασης των 
απαραίτητων πληροφοριών στο φυσικό ή 
ηλεκτρονικό κατάστημα σχετικά με το 
συγκεκριμένο προϊόν·

Τροπολογία 82

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 52 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τα κύρια σημεία των προδιαγραφών 
προϊόντος, δηλαδή: την ονομασία, 
περιγραφή του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων, όπου ενδείκνυται, 
ειδικών κανόνων που αφορούν την 
συσκευασία και επισήμανση, και 
συνοπτική οριοθέτηση της γεωγραφικής 
περιοχής·

α) τα κύρια σημεία των προδιαγραφών 
προϊόντος, δηλαδή: την ονομασία, 
περιγραφή του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων, όπου ενδείκνυται, 
ειδικών κανόνων που αφορούν την 
συσκευασία, την επισήμανση και την 
εμπορική παρουσίαση του προϊόντος, 
ιδίως στους ιστοτόπους ηλεκτρονικού 
εμπορίου, και συνοπτική οριοθέτηση της 
γεωγραφικής περιοχής·

Τροπολογία 83

Πρόταση κανονισμού
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Άρθρο 67 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84, για τη 
συμπλήρωση των κανόνων σχετικά με τη 
διαδικασία τροποποίησης των 
προδιαγραφών προϊόντος.

διαγράφεται

Τροπολογία 84

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 73 – παράγραφος 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
πρόσθετους κανόνες για την πρόβλεψη 
κατάλληλων διαδικασιών πιστοποίησης 
και διαπίστευσης που εφαρμόζονται στους 
οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων που 
αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 5.

10. Ανατίθεται στην Επιτροπή η 
εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με 
πρόσθετους κανόνες για την πρόβλεψη 
κατάλληλων διαδικασιών πιστοποίησης 
και διαπίστευσης που εφαρμόζονται στους 
οργανισμούς πιστοποίησης προϊόντων που 
αναφέρονται στις παραγράφους 2, 5 και 6.

Τροπολογία 85

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 84 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να 
εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 
σύμφωνα με το άρθρο 84 για τη 
συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού 
με κανόνες που αναθέτουν στο EUIPO τη 
δυνατότητα να στηρίζει τους παραγωγούς 
της Ένωσης, ιδίως τους μικρούς και 
μεσαίους παραγωγούς, και τις ομάδες 
παραγωγών με την αναγκαία βοήθεια για 
την παροχή πληροφοριών με σκοπό την 
προστασία των δικαιωμάτων τους και τη 
συμμόρφωση με διαφορετικά 
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κανονιστικά πλαίσια σε ξένες αγορές, 
μεταξύ άλλων όσον αφορά τις εμπορικές 
συμφωνίες.
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